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260. i Age 


PREFATORY NOTE. 


THE Preface to Part I. (Latin), contains an explanae 
tion of the manner in which the selections have been 
made, and of the uses which it is hoped the selections 
will serve in Schools and Colleges, 
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1. Combat between Menelaus and Paris. 


“H pa, cal apreradov mootn Sorrydoxtov tyxac, 

cai aXe Lprauidao car’ aorida ravroo’ tony. 

dia piv aoridocg HAVE paewig SuBpmov Eyxac, 

cat dia Owonxog roAvdacdaXrou Hohoetcro’ 

avtixovde O& maval Aawdony dtaunoe yiT@r4 

Eyxoc’ 6 62 KAlvOn cai adsbaro Kijoa péAavav. 

"Arpeiong O& tpvocauevoc Eipoc apyupdnAov 

TAHEEv avacxduevog Kdpvloc Parov’ audi 8 ao’ ara 

rptxOa re xal' rerpayxOa duarpupiv Execs erode. 

’Arpetone & wpwke idwy cic ovpavor edpiy 

Zev warEp, ovTic:-ceio Dewy dAowWTEpOC GAAog. 

HT épauny ricacOa AX\Eavdpov xaxdrnrog’ 

viry O& poe év xElpecot ayn Elpoc, é« dé wor Eyyo¢ 

1txOn wadapnpe érworov, ovd? Sayacca. 

ij, kat ératEac xépu0o¢ AdBev inrodaceine, 

EAxe & émiorpéipac per tuxvijpidac ’"Axaote: 
: B 
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attpvov, év Soxoiaw &xOpmv wAnotoy xaracrabeic 
acgadiwc’ xat unre vixwy augadny ayadAko 

pyre vuenBeic ev olkw karaTecwy ddvpeo" 

adAd xaproialy re xaipe cat kaxotow acxaia 

py Alnv? ylyvwoxe © olog pucpic avOpunroug Exe. 


5. Capture of Delium by a strange Device. 


Kai of Bowrot evOi¢ perareupapevor Ex te rou Mn- 
Awe KdATOU axovriscrag Kal opevdovhrac Kat BeBonOn- 
Kérwy avroi¢ perd thy waxny Kopwilwy re dioyiAlwy 
érArwy cat rov tx Nioalac 2eAnAvOdrwy [eAoTovynotwv 
poovpwy kat Meyapéwv dua torparevoay emt ro AgAcov 
kat mpootarov ry retxlouart, GAAw te tTpdTy TEpA- 
gavrec kal pnyaviy rpochyayov, rep ElAev avrd, roraves. 
kepalav peydAnv olya mploavrec éxolXavay drracay, Kat 
Evvnppocay maXrw axpiBwe wowep ary, kal ea’ axpav 
AEBnra re Hornoav adrjJdbcEr «al axpopbatov amo TiC 
kepaiag atdnpouy é¢ avrov vevov Kaeiro, cal EceotOnpwro 


éxt éya kal rov GAXov EdAov. mpoaiyov So é ToANoy - 


7 


auagac rep relxet, @ partora TH apriAw cat ric EvrAae 


wKoddunto’ kal didre sin éyybc, pboac peyadac zobévrec | 


éc TO mpd¢ Eaurwy axpov Tic Kepalac éptawv. 7 OF rvo7 
iuvoa oteyavwcg é¢ rov A€Bnra, Exovra avOoaxac re 
nupévouc xat Oeiov Kal riccav, pAdya érole peyadny Kal 
ibe rov relyouc, Wore pndéva Ert én’ avrov petvat, adda 
avoXirdvrag é¢ puyny Karaornvat kal Td relytoua robry 
tw Tedty Grova. tiv S& dpovpwy of piv anéOavoy, 
Staxdaroe 62 ZAHPOnoav, rov O? GAAwv 7d TAHDog é¢ Tag 
vau¢ tof3av amwexoulaOn én’ olxov. 
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6. Setting up a Tabernacle at Delphi. 


6 02 veaviac 
ceva arolxoucg mepiBoAa¢ oxnvwpuarwy 
dp9ocraratc ispbeO>, HAlov pAdya 
kadwe pudrakac, ore mpdc péicac Deow 
axtivag ovr av mpdc TeAgurwoag Bodac, 
wrA£Opov arafunoag pijxog sic evywmay, 
péronu Exovoay rovv péow yé puplwy 
Toowy apOpor, we Aéyouvaty of aogol, 
we tavra AcAgwv Xadv é¢ Ooluynv carov, 
AaBav & ipacpal ipa Oncavpwy rapa 
xareaxlaZe, Oavpar avOourrore dpa. 
Towroy piv dodgy mrépvya meorfsadAe wérAwr, 
avdQnua Aiov waddc, ov¢ ‘HpaxAéng 
"ApaZovwy oxvAsipar’ Hveyxev Oey. 
évnv © vpavral ypappaow roald bpat® 
Ovpavig abpolZwy aero’ év aiffpoc xixry’ 
immouc piv ijAauy’ é¢ reAeutalav prAdya 
"HXtog, épéAxwy Aaurpov ‘Eorépou padoc. 


 peAGumerdoc 62 NE aaslowtov Cvyoic 


Sxnu’ EwadXev’ Gorpa & wuaprer eq. 
NAde piv pe pecordpov 6 aidépoc, 

& re Ecpnone ‘Opiwy’ brepOe & 

"Aektog arpépova’ ovnaia yovonpe: Toy. 
xixAoe 82 ravoiAnvoe HKOvT, avw 
pnvog deynpne, “Yadee te vauridore 
cagtsraroy oneiov, h TE Pwopdoo0c 
"Ewe Stove’ fiotpa. rolxoimy 3 Er 
humioyxev GAXrAa BapBaowy ipdouata, 
eunpérpoug vaie avriac ‘EAAnviow, 
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cat &dOnpac gwrac irmelac r aypac, 
éagwyv Asdvrwy 7 ayplwy Onpapyara. 

car’ etaddoug dt Kéxpora Ouyaripwy réXac 
oreipaaw elAlaaovt’, AOnvalwy rivoc 
ava0nna. 


7. Philip’s unrighteous Policy. 


Kal pny ef rig tuo radra piv orwe Exe iyyeirat, 
oterat O& Bia xabfEav avrov ra rpaypara ty Ta xwpla 
kal Aiuévag cal Ta rotavra TpoeAngévat, ov dpBwe olerat. 
Grav piv yap um’ evvolag Ta woaypara ovoTy Kal wact 
TavTa cupdéoy ToIC pmeTéxovar TOU ToAuOU, Kal cupmwovety 
kat péosy tac oupgopac cal pévev 20éAovow avOpwror 
drav & é&& mAcoveElac xal mwovnplacg ti¢ Gore ovroc 
iaxioy,  mpurn modpacie Kal piKpdv wratoua Gravra 
avexalrice kat duéAvoev. ob yap "ori, odK For, & 
dvdpec "AOnvaiot, adikovvta xa imtopxovvra Kai Wevdd- 
pevov Sbvauey Bealav xrhcacfa, adda ta Toavra tic 
piv amwak wat Boaxiv xpdvov avréye, cal opddpa ye 
nvOnoev iwi taic tArfouv, av rbyxy, rw ypdvy di Pwparat 
kai wepl avra xatappti. Waorep yao oixlac, oluat, Kat 
wXoiou xal rwv dAAwy twv Toodbrwy ra KatwOev isyupd- 
rara elvac O€i, oUTw Kal Twy mpakewy Tag apyxac kal Tac 
vrobicec aAdnBeig wai Suatlac elvac rpoohxe. rovro oe 
ovK Em viv ev rote wetpaypevorg Pirlarmry. 


8. Fragment of Hymn to Artemis. 


Tovvovpai a’, tAagnf3dAs, 
EavOy wai Arde, ayplwy 
dtawow ”Apreut Onow* 
ré 
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 xou vuv eri AnOaiou 
civyat Opacuxapdlwy 
avépwv toxaropge rod 
xalpove” ov yao avnutpove 
wousalverc woArac. 


9. Apollo deals hardly with a blind Scoundrel. 


KAPIQN AOYAOS. YNH. 

KA. pera raur tyw piv ev0ig évexacuplauny 
deicac, ixeivog O év xixAw Ta voonpara 
oKOTWY Weoijer wavra xooplwe wave. 

Erera raic ata AiBivov Ouveldiov 
waplOnxe xai Solduxa Kai xiBwreov. 

TY. AlOvov; 

K-A. ua Al ov dir’, odyi Td ye «iPwriov’ 

LY. od & wie Ewpac, w Kdkeor’ atoAovpmeve, 

S¢ éyxexarigba pyc ; 

KA. dua tov roiwrtov. 
éma¢ yao elxev ov‘ dAiyag pa rov Ala. 
wowroy O& Tavrwy Ty NeoxAkioy Pdopaxoy 
katatAacrov évexelpnoe rolBav, fuBadrwr 
oxopddwy Kepadag tosic Thviwy. emer’ Epra 
év ry Oueiqg cuptapameyvbwy oro 
kal oxivov’ clr’ GEe dteusvog Tpnrriy, 
xarérAacey avrov ta BAfpap’ éxorpiac, iva 
Gduvyro uadXov. 6 8? Kexpaywe Kai Bowy 
Epevy avatac’ 6 S? Oedc yeAdoac En’ 
évrav0a viv xaOnco xararerAacptvoc, 

iv’ dropvipevoy wavow ae Tie éxkAnolac. 
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10. Manners of the Egyptians. 


Oi ipéee tev Oey ry piv adAAYQ KopEovor’ ev Alybrreyp 
62 Evpedyrar. rotate GAXAotoe avOpwroat vouoc aya Kydei 
xexapOat tac xepadde rov¢ padtora ixvéerac’ Alybmriot o2 
urd tovc Davarove avisiat tac tplyac avEeoOa, ra¢ re tv 
Ty Kepary cal ty yevelw, thw eEvonuévor. Totor pev 
ahAooe avOpwroot xwpic Onplwy Siarra amoxékgrrat’ 
Aiyurrioro: && Spou Onolowre H diarra ott. awd wupiwy 
kat xotBéwy WAXrot Gwovat’ Aiyurriwy 8 ty Torevpévyp 
ard rovrwy thy Conv dvesdoc pbytordy gore’ adda amd 
éXuptwv trotevvrat oirla, tac Geag pere&érepue wadéovor. 
pupwot To piv araic roiat wool’ rov O& wnAdy, THOL yea! 
kal THY Kémpov avaipforra. eiuata TwY piv avoowy Exa- 
orog Exe Ova" Twy Of yuvackwy Ev ExaoTn. TW ioTi wy TOdC 
koixoug Kal rovc xaAoug of piv aGAAot EEwOev rpocdtovar® 
Aiytrrio: 8& EowOev. ypapypara yeapova kai AoyiZovrat 
YUhpoot, "EAAnvec piv ard trwv aptotepwy emt ra deeta 
péioovrec thy xeiga’ Aiyirrion 82 ard rev SeGuov emi ta 
aptoTepd. Kal WoevvTeg Tavra, avrol pév pact emt ra 
SeEta trovéev, "EAAnvac 82 tx’ aptarepd. Sdipaciorr S2 
yoaupact xpéwvra, xat ra piv avtwy tod, ra O& Snpo- 
Tika KaAgerat. : 


11. Advice to Husbandmen. 


Eur’ av & éEjxovra pera rpowac 1eXloo 
xeqeor txreXéoy Zeb juara, 64 pa r6r aarno 
"Aoxrovpuc mooAitT wy fed pdov ‘Oxeavoio 
TWOWTOV Tapdaivwy emréAXerat axpokvedaioc. 
tov O& per’ opBoydn Tavdiovic wpro xeAtowy 
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é¢ gaog avOpurroc, Eapoce véov icrauévoco. 

thy P0auevoc olvac wepirauvenev’ We yap ayelvov. 
GAN’ éredr’ Gv pepéotxog awd xPovdc Gu pura Baivy 
TlAniadag gebywv, tore 64 oxagog ovkéri oivéwy’ 
aAX’ aprag re xapacotpevat cal dumwac éyelperv. 
pebyey S& oxtepodc Oweovg kai ex’ Hw Koirov. 

woy év dunrov, Gre tr éALog xooa KapPet. 

THMOVTOE oTEVOELY, Kal OlKAdE KapTrOY aytvEty 
op0pov avorapuevog, iva ror Biog doxtog ep. 

nws yap t Epyoo rplrnv aropueloera aicay. 


12. First Beginnings of the World, according to 
Anaxagoras. 


‘Ouov wavra yphpara jv, arepa «at wARBog Kai 
ouKpornta’ Kal yap Td ouiKpoy arepoy yy. Kal TavTwy 
épov édvrwy ovdéy EvdnAov iy vd opKxodrnroc’ wavra 
yao anp te xat aifio xaretyev, aupdrepa arepa edyra. 
‘ravra yap péytora Eveoriv év troic obumact Kal wAHOEL cai 
peyabei. Kat yap 6 ano Kai 6 aiOio awoxpiverat amd Tov 
weptkxovrog Tov wodAov. Kai ro ye meptéxov aTrepdv 
gore rd TARDOG, rouréwy SE OUTWE ExovTwy xpr Soxéav 
éveivat ToAAG re cal wavroia év Tact ToIC GuyKpivOLevaeot, 
kal ovtéppara wavrwy Yonuatwy kal idéac mavrolac tyovra 
kal ypoiac Kal noovac. moiv d& aroxo.Bqva ravra rav- 
Twv Suov edvTwy OVE Xoo} EvdnAOG Fy ovdeutn’ ameKwAvE 
yap 7 cbuutic wavtwy xonuarwyv, rou te dtepov Kal rov 
Enoov, cai rov Oepmod cai rov Wuyoov, kat rov Aaumpov 
kal rou Copepod, cat yc woAdAic éveotong Kai orepuarwv 
dwefpwv wAnDog ovsiv sor_dtwv adAAootY’ Ove? yap 
tay adAwy ovdey Eouxe Tw Erépy TO Erepuv. 


» 


a 
sl 
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18. Prayer for Vengeance. 


"AAAG Zev réAcodv por OAbpme xalotov evi’ 
do¢ Of pot avri kaxwy cal re wabety ayabdv. 

reOvainy & ef un Tt kak@y auTaupa peoiuvéwy 
evpolunv, Sofny 8 avr’ dvwy avtac. 

alsa yap ourwe tort rloic 8 ob palverat Hiv 
avopwy of raza yphuar’ Exovar Bin 

auAjcavtes’ tyw Ot Kbwy eripnaa yapacpny 
Xeluappy Toray wavr’ atToosonpEevoc’ 

Twy en pérav alua tuiv® eal 7 ¢oOAd¢ Sparro 
daiuwy, 8¢ xar’ émov vouv reAloee rade. 


14. Philoctetes on his desert Island. 


‘O piv ypdvocg 83 dca yodvov rpobPatvé pot, 
xade re Bata THO Ud oréyy pwdvov 
dtaxoveicOar. ‘yaorpi piv rd cbugopa 
rotov 760 éEnbpioxe, rag Yromrépouc 
(BadAov wedslag’ rpoc 2 rovh, & por Baror 
vevpoaTradn¢ Gtpaxrog, avroc av raXda¢ 
ciAvduny, Svarnvov éAxwy dda 

moac Tour av’ er’ ie tt Kal wordy Aafseiv, 
kal wou wayou xuVévrog, ola xelpart, 

EvAov re Opavoa, tair av téorwy radag 
éunxavopuny’ elra rip av ov raphy, 

aX’ év xérpotot rétpoy exroiBwy porrc 
Egnv Apavrov pwc, § kal awe pe ael. 
oixoupévyn yap ovy artyn wupoc jéra 

wavr éxrooiZe, Any Td jay vooeiv épé. 
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15. Proposals for Peace between Philip and the Romans, 
B.c. 167. 


Tatra oé cimévroc rov Parvéov, perarawv AdiEavdpog, 
avip Soxwy mpaypatixog elvar kat Afyew ixavdg, ovre 
StaddveoBat viv Epnoe rov Pidermov adnOviig ovre wodXeueiv 
yevvalwe, Srav dé trovTo wpatrev, arr’ év piv ToI¢ ovA- 
Adyorg xat raic duAlag évedpederv Kal mapatnosiv Kui 
moliv Ta TOU TOAEUOUYTO? Epya, KaT avTov Of Tov TéAEUOY 
 adikwe toracQa cai Aiav ayevvwc’ apévta yap rov Kara 
modowtov atavray Toic woAguloe, pevyovta rag wéAKC 
éumiumoavat kal capwaZey Kal da tabrne ric mwooaptcewe 
nTTwpevov Ta THY viKkweTwy GOAa AupalvecOa. «alror 
ye Tove mpdrepov Maxeddvwv BeBactAevndrac ov rubrny 
éoxnkévac thy mpdOeaw adAd riv évavrlav. 1d 8 avat- 
govvra rept wy 6 moAEude tort Tov WOAEUOY avTov KaTa- 
Aurety pavlag Epyov elvat, kal rabrne gopwuévye. 


16. Pericles. 


A. Kpartorog ovrog éyéver’ avOpeirwy Afyev' 
Sore raptADa OS Gowep ayalort Soouic 
éx Séxu rodwy Ape A€ywy rove phrogac. 

B. raxbv Aéyee piv, wdc SE y’ abrov rw Taye 
mew rig erexadiZev emt rote yxelAeowv’ 
oUTwe exhAE Kal pdvog TaY pyTépwy 
ro KévTpoy éyxaréAaTeE ToI¢ axpowpévoie. 


17. Expostulation with a Spendthrift, 


Tov piv rovrov olkoy av, 0 Acxatdyevec, tapa\aBwy 
kakwe Kal alsypw¢ diwoAWwAeKac, xal eapyvproduevoc 
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rd DOU o 9 Xd ? # a > ‘ a 
meviay Gdvpy, Tot avadwoac; ouUTEe yap sic THY woAW 
oure cig Tove PlAouc pavepdc el SawavnBele ovdiv. adda 
pny ove? xabirrorpddynxac’ ov yao wwrote Exthow troy 
mAslovog a&tov i Tpiwy pvwy’ ovTe KareCevyorpdpixac, 
b) a LAN) - 9 , 9 .' b] o 9 A ig 
érel ovde Cevyog éxrijow dpikoy ovderwrore eri TocovTOLC 
aypoi¢ kal xriuacty. GAN ovd ix rwv woAgulwy thiow 
ovdéva. add’ ovd? tra ava0hpara, a Mevi&evoce rpiwv 

id Ud 9 4 ; -~ 9 4 
Tadavrwy tromoauevog arfBave wolv avabciva, si¢ mddcv 
Kexduikac, AAA’ év roig AOougyelore Ert kuAcvdEtrat. 


18. Escape of Odysseus from Shipwreck. 


"Ewe 6 rav0’ Souatve xara potva cat cara Oupdy, 
rogoa O€ piv péya Kuua poe tpnxEiay én” axriy. 
EvOa x’ awd pivorc SpigOn, ody & dcré apayxOn, 
ci py emt doeot Once Oca yAavcwmc ’AOhvn’ 
dugorepyoc St xEoolv érecobmevoc Ade wérpne, 
Tig EXETO oTEVaXwY, Elwe péya KUM mapirbev. 
kal ro piv We vradvee, wartopdoy O€ py adric 
TAngev érecabuevor, tnAov O€ pv Euarge mévrw. 
we & Ore rovAbrodog Badaune teAxopuévoro 
roo¢ KorvAndovdgiy wuxivat AaryyEg Exovrat, 

ie TOV mpoc Tétpyat DoacEdwy and xELOwWY 

pivot arédpudber’ rov 2 uéya Kopa Kadvipev. 
EvOa xe 6) Sbatnvog Urio udpov WAEr’ ’Odvoceic, 
ci un erippocbyny dwxe yAauxwamiec *AOhvn. 
xiparog cEavadtc, ta tr éoebyerac Hreipdves, 
vixxe wank’, é¢ yaiav dpwpevoc, el rou Epedpor 
yedvac re TapaTwAnyac Atuévac re Padacanc. 

GAN Gre 8 worayuvio kara ordua KadAipdue 
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l&e véwv, ry 0% of éeicaro ywoog aptarog, 
Agiog Terpawy, Kal evi oxéwac iv avénoio. 


19. Sorrow the Lot of All. 


“Hutic & old re pvAAa pba roAvavAeoc Spy 
” > 49 bd - ba 9 , 
apog, 81 aly’ avyye¢ av&erac jeXiov, 
~ ? 28 _f ” e 
roig ixeXoe wWhyviov ert yodvov avOeoww 3ne 
reptouc0a wpdg Dewy siddreg ore KaKxdv 
woo 9 o. ~ . , 
ovr ayabdv’ Kijoec 8 wapeorhxact péAavat, 
H uty Exouoa réXog ynpaog apyadéou, 
9 © érépn Davaroo’ plvuvOa & ylyverac HBne 
kaptdg, Saov 7 emt yinv Kidvarat HédLO0¢" 
abvrao émny On rouro réAog wapapelperar Ypne, 
avtixa reOvapevar BéATLov 7H Bioroc’ 
woAXa yap év Ouuw xaxa yiyverar’ GAXorE olkog 
Tpvyoural, weving O toy’ Gduvynpa wéAEt 
ddXog © ad raidwy emidederat, WvTE parXLoTa 
iuelowy xara ying Epxerat sic “Atdny’ 
GAXog vovcoy Exe OupopOdpov’ ovdé rig ore 
avOowrwy, w Zeb¢ py xaxa moAXa dléo. 


20. A sweet Spot. (Socrates speaks to Phedrus.) 


Ny thv “Hpay, xaAn ye) xaraywyh. Te yap wAd- 

e o > 9 UA a @ ao ad ” LY 

Tavog arn mar’ augiAagne re kal WyAh, Tov TE Gyvou TO 
vipo¢ kal To aboxtov wayKadov, Kal we akuny Exe Tie 
avOne, we Gv evwoécraroy waptyot tov Térov’ TE av 
TnNYN Xaptotarn rd tie wAaTavov ped para Yuyoov 
Udaroc, Wore ye TY TOdL TEexuijpacBar Nupupor ré tive 
cai AysAwov icodv ard t&v Kopwy re Kal ayaAparwy 
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gouxev elvat. -€ © ad BovAg, To EVTVOUY TOV TérOU WC 

> 8 s 50 € ou 0 4 a r « e ~ 

ayarnrov Kat-opddoa 700" Oepiwdv re wai Aryupov vInyE 

Ty TwWY TErtlywy Xopy. wavrwy OF Koudrarov Td Tic 

wéac, Srt tv nofua moocavre ixaviy wéipuxe xaraxAwwivre 
“ a LA v @ A a 9 la 

tiv Kepadny waykdAwe Exe. Wore aptora cor tEevaynrat, 


w pire Patdpe. 


21. Power of Money. 


Ta xphuar’ avOperotoww evolaxe piroue, 
av0ic O& ryuac, elra Tie UTEprarne 
rupavvidog Daxovoty aicylorny Edpav. 
Eretra © ovdsic 2x Opdc ore pierat 

mpocg xohual’ of re pivrec apvovvra oruyeiv. 
Sevog yao Eprety wAovruc é¢ re raBata 
kal moog BéBnAa, yurdOev wévng avijo 
pnd tvruxwv Obvatr’ av wy ép|a tvyxetv. 
kal yap ducedic cwpa xa Sucwvupor 
yAwooyn copiy riOnaw sdipoppdy 7 idetv. 
povy o& xalpew ai vooeiv eEovoia 
Tapeotiv auTy KamiKpoipacBat kaka. 


22. Theramenes defends himself against Kritias. 


"Emel 82 Aaxedatudvioe piv ovdiv dvfecay, of O& audi 
"AgtatoréAn orparnyouvrec gpavepol éyévovro emi ty 
Xwuare Eovpa rea xlCovrec, sic 6 {B0bAovro rove roAEuioug 
dcEduevor Ud avroi¢g «at roic tralpore thy méAWw Tor- 
joacGa, ci rar’ aicOduevoc tyw etexwAvoa, rovr ort 
apoodtny eivac tov girwy; amoxaArs O& xdBopvdy ps, we 
auportoorg Tepwpevoy appdrrav. atic O& pnderépore 
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apioxet, rovrov w wpac Twy Dewy ri wore Kal Kadéoa 
xXohn; ov yao Sy év piv ry Snuoxpatia wavtwy picodypyd- 
rarocg évouiZov, év d& rg aptoroxparia puocnypnordratoc 
yeyévnoa. yw St, & Koirla, éxefvorg piv asi wore 
moAgue roig ov rpdabev olopévore KaAny av Snuoxoatiay 
elvar, mptv cai of SovAo Kal of Ot dropiav Spaxyic av 
aroodpevot rHv woA Ooaypiig meTéxotev, Kat TOIadE y’ av 
dei évavriog ciut of ovK olovrae KaAny av éeyyevicBa 
drAryaoxlav, moiv elo rd Ua’ GAlywv rupavveicBa Tiv 
woAww xaracthcaav. To pévroe civ duvapévote kat ped 
trmwy cal per aorldwy woedciv did Tobrwy THY ToAtTEiaD 
moda0ey dptoroy nyovmny elvat kal voy ov peraPadAonae. 


23. Sin and Punishment: Speech by a condemned 
Spirit. 


“Eorw Avaykne xonua, Jeo Wiigioua wadatdy, 
didiov, wAaréeaot xarecponytopévoy Soxorc 

evré Tig aumAakiyot poevwy gira yuia pijvy 
aivacw 7} érlopxoy apaprhnoag troudacy 
Saiuwy, of re paxpalwvog AsAaxact Bio, 

tol¢ uv pupiag pac awd paxdpwy adadno@ar, 
pudpuevoy tavruia dia yoovou eldea Ounrwv, 
apyaXéag Bidroto peraAAaasovra KeAciBouc. 
aidipiov piv yao ode pévog movroves duet, 
wévroc © ic xPovdc ovdac anénruae, yaia & é¢ avyag 
neAiou axdpuavrog, 6 8 alBépoc Euarse diva’ 
dAXog 8 2& adAov déyera, orvyfover o& TavTec. 
Trav kal yw vup siut, puyac Oedbev cai adnrnc 
Neixei.uacvopévy ticuvoc. 
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24. Crimes of Greek Herownes. 


OnAuxpari¢ aréowrog Eowe wapavecg 
kywoadwy re kat Bporwy. 
torw 8, Soric ovy brorrépoc 
goovriaty, rav datio’ a wadoAb- 
pag TaAawa Ocoriac pijcato 
Tupoai Tiva Wodvotay,y 
xataiNovea raidog Sagotvov 
daddy HAtx’ Ered porwy 
parovQev xeXddnoer, 
Edscuerpdv re dual Blov 
poipdxpavroy Ec Huag. 
ddAav Sei rw’ Ev Adyotg orvyeiv 
goviay LKbAXayv, Gr’ 2x9owv drat 
pwr amrwAscev pfAov, Konrixoic 
Xovceodpnrotow Sopoe 
wOnoaca, Swpotet Miva, 
Nicov afavarag rptxo¢ 
voogplaaa’ arpoBotAwe 
mvéov® a kvvdgowy trvy’ 
kixaver Of suv Eopine. 
rel © éreuvnoduny apedAlywv 
révwv,—akalpwe o& Svagidi¢ yapii- 
Aeup’ amedyerov Odpore 
yuvaxofsobAoug Te phridac ppeveny 
éx’ avool revxespdoy, 
én’ avdol Syototw émixdéry ofBac’ 
riw © abépuavroy éorlay Sduwy 
yuvacelay GroApoy aixpav. 
kaxwy 6 woeoPevberar TO Anprioy 





=. 
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Ady, yoatat O& 8y wabog xara- . 
qruorov’ Ekacey Of TIC 
& 8 v , 
70 Seevdv ad Anuvlorot mia. 


25. Hulogy of Athenians fallen in Battle. 


Ti yao away roig avdpact robrog wv Sei avdoact 
mooceivat; eimeiv Suvaiuny & BobAopat, BovAroluny oa 
Sei, AaBady piv rHv Oclay vépec, puywy 8 rov avOowrwy 
pO5vov. Ovror yao éxékrnvro EvOcov piv tiv aperhy, 
avOowmvov 8 16 Ovnrdv’ woAdG piv Oo) Td wpaov éem- 
exic rov avfadoue dicalov xpoxplvovreg, woAAa O82 vdpov 
dxprselag Adywv SpOdrnra, rovro voulZovrec Oedrarov 
kai ko.vdrarov vdpov, ro Séov éy rw déovte at AEyety Kal 
ovyay «al wouiv Kal éav, cal discd doxnoavteg wadtora 
jv Osi, yuounv cal papny, tiv piv BovAcbovrec thy 30 
aworeAovyrec, Depawovtec piv rwv adikwe Svaruxobvrwy, 
koAaoral oi rwy ddlkwe evrvyobyrwy, avOadac rode 7d 
oungépoy, evdpynrot mod 76 woéroyv, Ty Poovluy Tie yvw- 
une wavovrec TO appoy Tic pwunc, UBoioral cic UBororac, 
xdopuor tig xooplouc, apof3a sic rove apdouc, Sevol év 
roic davoic. papruplag 8 rotrwy rpdmaa toricavro 
tw woAgulwy, Arde piv ayaApara, tobrwy 8 dvabijpara, 
ovUK arEpor ore it@brou “ApEoc, o’TE vouluwy ~owTwr, 
ovre évorAXlov épldoc, ore piAoKaAov Elonung, cEemvor piv 
moog rave Deoic ry Stxaly, Stor 2 wpd¢ Tove toKxéac TH 
Gepareta, Sixator rpd¢ Tove dorode TH low, evasBsic 82 
mpog Tove pfAouc rg wiatEe Toryapovy auTwy aro0ardy- 
twv 6 7600¢ ov ovvaréiBaver, add’ aBavarog iv dowparoe 
owpact Gy ov Gwvrwy. 
Cc 
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26. Rustic Happiness. 
X® pev awoxAlvag én’ aptorepa rav imi [Mbtac 
clog’ bedv" avrap éyw te xal Evxorroc t¢ Ppactdapw 
orpagGivreg yw waddg "Apivrixoc Ev te Bubelatc 
adelag oxlvo.o xapeuviow exAivOnuec, 
tv re veotparo yeyadre¢ oivapéorot. 
moAAal 6 apy UrepOe cata Kpatoc Sovéovro 
atyeipor wredéa re’ rd 0 2yybOev ispdv bowp 
Nuugay 2 avrpoo xareSdouevov ceAdpuade. 
rol 2 worl axtepaic dpodapviaw aidadiwvec 
rérriyeg AaAayevutec Exov wWévov’ ad dAoAVywY 
TnAdOev év wuxivaiar Barwy robZecxev axavOac. 
dedov xdpudot kai axavOidec, Eoreve Tovywv" 
wwravro EouGat Tept midaxac augt péAtooat. 
wavr wader Bépeuc pada rlovoc, wade 8 Grwpac. 
Sxvat piv wap roast, rapa wAtvoatat St pada 
daipirlwe apuiv exudfvdero’ rol 8 éxéxuvro 
6bpmaxee BoaBiAora KxaraBplGovrec Epacde’ 
rerpaevec O& tOwy amweAbero kparocg adAEdag. 


any 


27. Speech of Lacedaemonian Ambassadors after the 
Capture of Pylos. 


Tvare 82 xat é¢ ra¢ nusréoacg viv Evudopag amiddvtec, 
olrivec a&lwua péytorov rwv “EAXjvwy Exovrec feopev 
wap wvuac, wpdrépov aurol Kupiwrepoe voulZovreg eivae 
Sovvar 2g’ a vow agdeypévor Yuac alrobucBa. xalroe ore 
duvapewc évdcta eraGouev avto ours pelGovoge mpoc- 
yevoutvnc bBploavrec, awd 88 rey ae bmapydyrwy yvw- 
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py ogarlvyrec, iv @ tact Td avTo duolwe brdpye. ore 
ovK eikog tuacg oa THY wapovcay viv puny woAEwe TE 
kal rw Tpocyeyevnuévwy Kat To Tic TUxNe olecDa aéi 
neO vor EcecOar. cwhpdvwv di avdpwy oirivec rayala 
tc apglBorov aaparwe Wevro, cat raic Euugopaic of 
avrot evguverwrepov av wpocdipowro, trév re wéAguov 
voulawae pn Kal’ doov dv tic avrov pépog BodAnra 
peraxeipllev, robry Evvetvat, adr’ we av ai rbyat abrwv 
nyiowvrat. Kati tAaxtor’ Gv of rotovrot wraiovrec, dia rd 
pn tp d900upévy abrov morebovrec éralpecOa, tv rw 
evruxety Gv waAtora kataAbowro. § viv div & AOnvaios 
kakwcg Exe mode nuac mpaga xal pr} wore torepov, hv 
doa py weOduevor opadjgre, & woAXAa evdéxerat, vope- 
ofiva réxy Kal Ta viv rpoxwpHearta Koarjoa, e€ov 
axlvduvoy ddxnow laxboc xat Euvicewe é¢ rd Erera 
karaXtrely. 


28. The Time 18 out of Joint. 
[Chorus Medeam adloquitur.] 


"Avw roranwy igpwy xwoovat tayal, 
kal Olxa kai wavra maAtv orpégerat. 
avépact piv dddra BovdAal, Dewy & 
ovkére wlarig apape. 

tav © guay evxAgav Exe Bora 
otptpouc papat’ 

tpyerae tia ‘yuvakely yéver’ 

obxére SuaxéXadog Papua yuvainac fa. 
povoat O& maXdaryevéwy Ankova’ duday 
Tay guav Upvevoal amiaroobvvay. 


c 2 
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ov yao év aperiog yuwua Adoac 

mace Vom aodav 

PoiBoc, ayjrwo perXtwv'’ eet avr- 

axna av vuvoy 

dpotvwy yévyg. paxode & alav Eye 
TOAAG piv apuertoay avopwy TE polpay Eiretv. 
ov & ék piv olkwy Tarpwwy ExAEvoac 
patvouéva xoadia, Sidbuag épicaca mévrou 
wérpac’ ért 82 Séva 7 

valete xGovl, rag avavdpou 

xolra¢ dAécaca Néxrpov 

raAdava, puyac 8? xwoac 

ariog éAabve. 

BéBaxe S Soxwy xapic, ovs Er’ aidac 
“EAAadi rq peyadg pévet, aideota 8 avérra. 
ool © ore rrarpo¢ Sduor, 

Séicrave, ucBopplcacba 

p6xOwy waoa, rov d: Aéxrowy 

adAa BactAca xpeloawy 

ddpotory erréora. 


29. Argonauts passing the Symplegades. 


Of & Bre Oh cxoroto zépou crevwiroy Ikovro 
rpnxelye omAddesory eepyuévov audoriowGev, 
Suvhec & vrévepDev avaxrAbZeoxev lovoay 

vija pduc, woAAdy & PdBy wporfowse véovro, 
non O€ adiat Sovrog apaccopévwy weTpawy 
vwrEuitc ovar’ E3adAzg, Bdwy Oo aAmupélec axral. 
3) rér’ treB 6 piv Woro weAadda yept peucoTWC 
Evgnyuoc towpne éxiBnuevar’ of 8 br avwyp 
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Tipvog ‘Ayuadao OeXijn0va romoavro 

sipealny, tv’ Erecra dite wérpac éAdcuay, 

kaprei @ mlavvor. rac > avrixa Aolcfoy adXdwv . 
olyouévacg ayxwva repryvauavrec tdovro. 

avy o€ ogiv xbro Ouudc’ 6 8 alfa rrepbyecou 
Evqnuog mpotnxe weAaada’ rol & aua wavrec 
hepav xepadac tcopwpevor’ 62 Oe a’rav 
twraro® rai Oo duvdic wadw avriat ad\AHAyow 
dupw suov Evnovoa éxikrurov. wpto d roAAT 
GApn avaBpacbeica, végoc dc" ave 82 wévroc 
opnepoaXrtoy’ ravry o2 wept péyac EBoeuev alPino. 
kotAal o& owhAvyyec UTd omiAadac renyelac 
cAuGobang addog Evdov EBduBeov’ toh S byxOnc 
AeuKy KaxAaovrog avérrve kipatog axvn. 

via O trera répit, cia pdoc’ axpa & Exopav 
ovpaia wrepa ralye weAeadoc’ 1) & amdpoucev 
aoxnOnc. épérar 82 péy’ tayov. EBpaye O avroc 
Tigpuc tpeootuevat kparepwe. 


30. Street Assault at Athens. 


Kal nyuiv cupBaivee avacroépovow ard rov Peoge- 
garrlov Kai reptrarovat TaXty Kar auté Two Td AswKdp.ov 
elvat, kal robroe weoiruyyavouev. we O aveulyOnuer, ele 
piv avrav, ayvwe tic, ty Pavoorpaty mpoomlrre xal 
karelyev éxetvov, Kévwy & ovroot cat 6 vidg a’rov xal 6 
’"Avdpoutvoug vidc guol mepemecdvtecg TO piv mpwrov 
eEfSucay, el0’ broaxeXlcavteg wat pagavrec sic rov Bdp- 
Popov otrw d€Onxav tvadrAdduevor cat UBplGovrec wore rd 
pev xetAdo¢ staxdat, rove & dp0aApotg avyKAtioa, odrw 
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8? kaxwe Exovra xarademciv Wore pire avaorijvar pire 
pOEyEacBa SivacBa. xeluevog & abrwyv Feovoy wodda 
kai Seva Aeydvrwv. «al rad piv dAdra xal BrAacgnulav 
Exec revd, kal dvopatev dxvicays av iv ouiv Ena, 6 8 
tic UBpswe gore THE Trobrou onpEtoy Kal TExUHpLoY TOY TaV 
To wpaypa brd rovrou yeyevncOa, Tovd’ ipiv Eow' yds 
yao Tov¢ dAsxrpydvac pimovpevog Tove vEMKNKOTaG, Of S? 
Kpotéiy Toi¢ ayxwowv avrov j&louy avtl wrepvywy rac 
wXeupag. Kat pera ravta-?yw piv drexoploOny bird taHv 
Tapatuxovtwy yupuvec, ovrat O @yovro Gompariov AaBdv- 
Tec pou. we 8 émi rv Obpav FADov, xpavyy «al Bon tic 
mntod¢ Kal rwv Deparanridwyv jv, cal pode wor? sic 
Badaveton iveyxdvrec pe xal meormAvvavreg EOuEav roic 
iarooic. | 


31. Life in Wonderland. 


. "Emerra SovAov oves ele KexThoer’ aver SovAnv. 

» GAN’ abric aire dir’ avnp yépwv Staxovicet ; 

ov O78 Sdordpovvra yap Ta TavT Eyw ToLjow. 

. tl dita rovr avrtoic rAfov; A. rpdauarv ail’ Exacrov 
twy oxevaplwy Srav cary tt. awaparlOou rpamesa. 
aurn wmapackebale cauriv. parte, Ouddxtoxe. 

Eyxec babe. rove? 4 KbALE; Sta lovoa cauriv. 
dvaBave pala. tiv xbrpav xoiv eepay ra revrAa. 
ix0 BadkiZ. aAX’ ovdérw "mi Oarep’ drrig cit. 
ovxouv peraotpipac ceauroy GAai wacec aAcigwy ; 


DW > UU > 


82. Bridge of Xerzes over the Hellespont. 


Kai of pév ravra éroleoy roi rpocextero airy 4): dyape¢ 
yo 4 4 > 4 2 U ? ? 
Tyuh. Tag Of ddAa apxiréxrovec eevyvucav’ @Mebyvvcay 
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O? wdc. wevrnxovrépouc Kat roijpsac auvBévtec, Urd fev 
THY mooc Tou Evéelvov [dvrov éEjxovra re cal roinxoalac, 
urd O2 rv éréony recoepeccaldexa Kal Tpinxociag, Tuv piv 
IIdvrov iriapatac, rov 62 ‘EXAnowdvrov xara pdov, iva 
avaxwyeby rov révov rov Sxrwv. cuvOlvrec St ayxbpac 
KaTijkay repuyinxeag, Tag pev wedge Tov [Idvrovu ri¢ Erépne, 
TiV avénwy eivexey Tw EowOev ExrvedyTwy, Tijc Ot Eréonc 
tig moog éawépne Te Kal rou Aiyaiou, e¥pou re kal vdrou 
eivexa. StéerAoov S& Urdpavotw KaréAimoy Twv TevTN- 
kovtipwy Kal rptxov, iva Kat é¢ tov [ldvrov Exy 6 
BovAdpuevog wrEev wAolorct AEwrotat, cal é Tov [dvrou 
tw. ravra O& roujoavrec kartrecvon tk yc atpesAouvrec 
Svoroe EvAlvoroe ra SwAa, ov«ére ywole Exarega rakavrec, 
adda dbo piv AevxoAlvou dacdpevor ic Exartpny, réaoepa 
d& rev BuBAlvwv. maydrng piv 1 avr cal KaAXovh, | 
kara Adyov O& hv iuBpiBécrepa ra Alvea’ rov raAavrov 6 
mixuc elAvxe. dred) 82 eyepvpwIn & wdpoc, Koppoic 
EtdAwy xararpicavtec Kal roujcavrec isovge tig axedtne 
Tw evpei, don ewerlBecav xariwepfe Trav StAWY Tov 
rovouv’ Bévreg O& erence evBadra adrig éimeCebyvvov. 
Tothoavtec OF Tavra, VAnv eweddpnoav’ kdopy 8? Oévrec 
kal tiv vAny, yy erepdonoav’ xatavatavrec 2 Kal ry 
Viv, poayuov rapslpvaay EvOev Kat EvOev, Iva uy PoBénra 
Ta UroGuyra THY OaXaccay brepopwvra Kai of trot. 


88. Epitaph. 


LraXa cat Deojvec gual xal wévOiue xpwast, 
Saric Exec "Alda rav dAlyayv orodlay, 
Toic guov épxoptvorot wap’ yolov eiware yale, 
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air’ acrot reAOwvr’, ai® iregorrdAug’ 
Xore pe viudav evoav Exe ragoc, elrare kal TO’ 
xure warhp pw éxaA Bauxida, ywre yévoeg 
Tnvla, we eldwere’ Kal Grre poe a auveracpic 
"Howv’ év riuBw yoaup ixapake rode. 


34. Hermes and the Mason: a Fable. 


TAbLac trwAat Abyduwdv ree ‘Eouelnv. 
tov © HydpaZov avepec, S¢ piv tic ornAny, 
vide yao avty rodopatweg ereOvijxet, 

6 8 yeporéxune we Dedv xaBidpicwv. 

jv 8 df? yw ABoupyic¢ ov« erempaxet, 
avvOéuevog avroi¢ cic rov dpOpov ad deta 
éDovarv. 6 Si AcDoupyde cide UvWcag 
avroy Tov ‘Eouny év ridare ovepelacc 
eldev Aéyovra’ raya vu raXdavreby 

Ev yao pe, vexoov 7 Oedv, od mojo 


35. Speculations on the Origin of the Greek Language. 


Tedota piv olua pavetoOa, & “Epudyevec, ypaupace 
kat abAXaBaic rd rpdyuara peuiunutva karddnAa yeyvd- 
neva’ Suwe O& dvdyxn. ov yap Exopuev robrov BéArco», 
tic G re eravevéyxwuev wept adrnBelag rwv roewrwv 
 dvoparwv, et py doa BobrAu, Gowep of rpaywdorooil, 
émeiddy Tt dtToowoty, iri Tac unxavac katagebyouat Deovc 
alpovtec, kal nusic oUTwe elrdvteg awaddaywpev, Bre ta 
nmpwra ovopara of cot EBecav cat dia ravta dpBwe Eye. 
aga kal jyiv kpdriorog ovTog twv Adywv3 A éxetvoc, Sre 
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raga BapBdpwy tivwy avra wapeAnpaper, siot O& Huwy 
’ r ; - mm. eos r 207 
doxadrepor BaoBapor; 7 Gre UTS wadatdrnrog advvarov 
aura tmioxipac0a, Gorep cai ra BapfapimKa; avrat yap 
Gv waca éxddcec elev cal pada compat rm py eBéXovri 
Adyou Sddvae wepl rwv Towrwy dvouatwv, we do0wc 
KELT AL. 


36. Pindar pays a long-standing debt. 


Tov ‘OdAupmiovixay dvayrwré por 
*"Apxeorparov rraida oh poevoc 
éuacg yéypamra. yAuxi yao auty 
pérog dgelAwy tridérab. 
Moio’, aAAa od, cai Ouyarno 
"AdaBaa Arde dp0G yxevi 

épixeroy Wevdéwr 

évirav aXtrdeEvov. 

Exabev yap éreADwv 6 péAAwv yodvog 
duov xaryoxuve Bald xpfoc. 

Suwe O2 Avoat Suvarog déEi- 

av érmmoupay roxoc dvarwo. 

vuy Pagov EXicouuévay 

dra xia xaraxAtbace péov. 

da re xo.vdov Adyov 

gtAlav ricopuev &¢ xapry. 


37. Sketch of the supercilious man. 


"Eore 88 4 Umspnpavla xatapodvyale tig wArjy avrov 
- ” e s , . rd ~ ° 
twv adAwv, & St brepnpavog rodade tic olog Ty oTEd- 
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Sovre awd Stimvou évrebEeafa pdoxey év ry weprTarciv’ 
kai ev womjoac pepvioOa pace’ cal BadiZwy év raic 
ddcic rag Stafrac xplvev roig émirpipact’ cat yetporovot- 
pevog 2EduvucOa rag apyae, ov dacxwy ayodraZav’ Kai 
wpoosAGeiv rpdrepog ovdevt DeAjoat. Kal rove rwAovYTaCG 
ti kal poOoupévoug Sevog keAcVoat Key TOdE avTOV Ga’ 
nuépa’ «al év taig ddvuig wopevduevog my AadXkiv ric 
évruyxXavouat, xarw Kexuguc, Srav d& abrw 86&y, avw 
_wadw’ kat iotiwy trove pidouge avrg ph cuvdeervety adAa 
twy vp avrév rive cuvtaza av’rwy éemmeAciaBa xa 
mpoarroartiAAgy O& érav ropebnrat Tov égovvra drt rooc- 
épxerat’ cal ovre tr dAspdusvov avrov ore AoudpEVvoV 
oure taGiovra iacat Gv eiceADetv. auéAee S& wat AoyiZd- 
mevog mode Tiva Ty TWaldl cvvtaza rac Whpoug dSwAeiv, 
kal xe@dAatoyv romoavte ypayat avrw sig Adyov" Kai 
tmiatéAAwy pn yoageyv Sr xaplGoto av po, add’ dre 
BobtAoua yevéoOat, kai dréoradxa rode oe Anfopévove’ 
kai Swe GAAwe py Eorat, Kal tiv taxlornv. 


38. Hector to Andromache. 


Ed ydp éyw 160¢ olda cata dotva kal xara Bupdv" 

# ad a > 8 x9 c # A a? 

Ecoerar nao Gr av wor bAWAy “IXtog ipn 

kal IIplapog Kat Aadg évupeAlw Tpeaporo 

aAX’ od por Tpwwy téccov pid aAyo¢ otlacw, 
w 9 bed e 4 bd , Ww 

ovr avrg ‘Exane, ovre [Ipiduoro avaxroc, 

OUTE KAGLYVHTWY, Ol Kev ToAke TE Kal EcBAOr 

év xoviyot récoey br dvdpact ducuevtecory, 

Saco atv, Ste kév Tig Axatwy yadxoxtrwvwy 

Saxpudeccay aynrat, cAciPepoy juap amoupac’ 

kal xev év "Apyet govaa, mode adAne icrov udalvore, 
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cal xev Vowp poptoig Mecanidoc 7 ‘Yaepelnce 
4 > 3 a > 9 , a | , 
WOAN aexaGoutvyn, kparepy O émixeloerT avayxn 
xal wroré ric elryoty, idwy cata Saxopv xéovcav’ 
"Extopog ijoe yun, S¢ apioreveoxe pdyecOar 
Towwy immodauwy, Sre”1Aov dupeud yovro. 
A ? ’ F > % 7 ” 
we woré Tic Epte’ col & av véov Eaatrat dAyoc 
oo. ie ~ > 9 “ > » ) * 
Xhrei roove’ dvdpdc apivey Sobdov juap. 
"AAAa pe teOvnwra yuri Kara yata KaXvbrrot, 
wply y' Ere aig te Bong cov BO EAxnOuvio rubecOa. 


39. Death of Heracles. 


"18 olov, & waidec, tpoctuEev adap 
rouroc TO Oeompdroy ipiv 

tac maXaparov moovolac, 

& r‘ EAaxev, Swére reAcdunvoc éxpépor 
Swoéxaroe aporoc, avadoxay Tereiy TOvwY 
ty Aide avrémade’ 

kat rad Gp0we Eumeda xarovolZe. 

Twig yao av 6 py Asboowv 

wor Er éxlrovov Exot Oavwv Aarosfar ; 

ei yao opt Kevraipou govia vepérg 

xole SoAorod¢ avayxa 

wAsvoa moooraxétvrog iov, 

Sv récero Oavaroc, Erpede & aidAng Spaxwy, 
wig 60 av aéAcoy Erepov fj ravuv ton, 
Savorary pév bdoac 

wpooreraxwe paopatt; peAayyaira 7 
Gupeya viv aixlZe 

Onod¢ dXAdevra kévrp’ tmiGéoavra. 
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40. Rhetorical Mode of wewing Virtues and Vices 


kal ai rwv pba orovdaoripwy aperal xaAXlouc «al 
ta Epya, olov avdpdc 4 yuvandc. «al ai aroAavorixal 
adAotg padAov 7} avroicg’ Ob To Slkatov cal H Sexacoobvn 
kaXdv. Kal ro rode éxOpovce Tiynwpsiofar pwaddAov «ai pr 
kata\XdrrecBat’ rd re yao avrarodidova Slxatov, rd 82 
Sixarov xaAdv, Kal avdpstov 75 py yrracBa. at vixn 
kal Tym TOY KaAwy’ alperad re yao axaona dvra, xal 
UmEpoXiy apeTtiic SnAol. Kal Ta pynoveuTa, Kal ra pad- 
Aov paddAov. Kat & py Zwvre Ewerat. cal ole ry) 
axoAovOei. «al ra mepirra. «al ra pov vmrapxovta 
kadXiw* ebyvnuoveutdrepa yap. «at «Tiara axapra* 
éXevOepwwrepa yap. «at ra wap’ ixdorowc S2 tea Kada, 
kal Soa onueia gore rwy wap Exaororg Exatvouptvwy, olov 
év Aaxsdaluovt koptay KaAdv. éeAevOéoou yap onutiov’ ov 
yap tort xouwvra pgdioy ovdey orev Eoyou Onruxov’ Kal 
To pndsulav épyalecDa Bavavaov réxvnv’. AevBipov yao 
TO un wpdc aAAov Ziv. Antriov & Kal ra cbveyyue Toi¢ 
VTapXovew we TavTa Syta Kal mpd¢ Ematvov Kai TpOC 
Ydyov, ofov rov ebAaBH Yuyody Kat ériBovrov. cat roy 
HAGov yonoréy cal rov avadynrov mpaov. Kai fxaorov 
& & rey rapaxoAovBobyrwy ast xara 70 BéAricTOY, olov 
tov dpylAov Kal rov pavixoy amAovv kal rov adbady 
peyadorperiy kai agevdv. «al rove év taic umepodXaic 
we év raig aperaic Svrac, olov roy Opacty avdpsioy xai 
Tov dowrov éAgvOigow SdEa re yao roig woAXoig, Kal 
Gua TapadoytotKoy ek rij¢ aitlag’ el ydp ov py avayen 
kivOuvevTiKdg, TOAA@ maddAov av SodEaev Swou caddy, Kal 
&i Mpuerixog TOIg TUXOVAt, Kal roic PlAaug’ UreoBoAn yap 
apétijg TO wavrag ev TulEiv. 
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41. Suspiciousness of Athenians. 


‘Qc Grav? ipiv rupavele tore xai Evywporat, 

hy re peiGov hv 7 EXatroyv moayua tic Karnyooy, 
ic éy@ OvK Heovea TOUVOM OVOE TEVTi}KOVT éTwv' 
viv O28 roAAy Tov raplyoug éorty akuurépa’ 

Gore cal On rovvom’ avrijc év ayopa KxuAlvoerat. 
hv piv wviral rig Gopwe, weuBoadac d2 ur BEAy, 
evBéwe eiony’ 6 rwAwv wAnaiov rac weuBoddac’ 
ovroc dpwreiv Eaty’ avOpwmog eri rupavvid.. 

hy 88 yhraov mpoaary tic adbac Hovapara, 

H Aaxavorwri¢ wapaBAhLacd Pyar Darépy’ 

slré uot, ynreov ailreic, worepoy emt rupavvid ; 

ii vouiSerc rag AOhvac col dépev nddcuara ; 


42. Dissolution of Society during the Peloponnesian War. 


Kal éxérece woXAa cal xaXera xara oraoty taic médAEst, 
yryvoueva piv kcal ae egodueva Ewe av H arn dbate 
avOownrwy 4, wadXov & Kal Hovyxaltepa Kal roic eidect 
SindAaypeva we av xacrat ai peraBoral rav Evvruyiwy 
égiorwuta. év piv yao slonvy Kal ayaoig mpayuacy 
al re woAac cal of idiwrat apsivoug rag yvapag Exovat 
dia TO un é¢ axovaiove avayxac aiwrey’ 6 St woAguog, 
Upedwy rv evroplay tov Kal jutoay Bilao didasxadoc 
kat wpoc Ta Tapévra tac opyac twy roAAwy Sporol. 
éoraolaZe re ovy Ta TwWY TOAEWY, Kal Ta EpucTepiLovTa TOU 
TUOTEL TwY MPOYEVOMEVWY TOAD ExEhEpE THY UMEPLOANY TOV 
katvovaBa rag diavolag tw 7° emcxetoncewy TWEMLTEXVIOEL 
Kal Tw Tyswotwy aromlg. Kal tiv elwOuiav a&lwoww rev 
ovoparwy ig Ta Epya avrynAAakay 7H dixanwoe. rdApa piv 
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yap addytorog avépla giAfraipog évouloOn, wéAAnowe 82 
wponnOyc SeAla evrpeTfc, to 82 owhpov Tov avavdpou 
modcxnua, kat To rpdc Grav Euveroy txt wav apydv. rod 
éumAncrwe oft avdpd¢ polog mpocerifn, aopadea Oe rd 
éw:BovAsbcacBat, axorooriic modpacie evAOyoc. Kat & wey 
xaAreraivwy moroc af, 6 8 avriAéywy avry trorrog. 
tmiBovrsbcag O& Tig TUXwY Evverdce cal vrovonaac iri 
Sevdrepoce’ wpoBovArbaac 8 Orwe pHdiy adrwy Seijoet, 
tine Te Eratplac duadurie cal rove évavrlouc exrenAnypévoc. 
atrwe¢ 8 6 POacag rov péAXovra xaxdy rt Soav éxyveiro 
kat 6 emixeAgboag Tov py StavootpeEvor. 


43. Song in Honour of Harmodius and Aristogeiton. 


"Ev piprov xXadt 76 Eigoc gopnow 
Honep ‘Apuddioc «” Aptoroyelrwy 
Gre roy ripavvoy xravétny, 
iaovopouc r AOhvac éromoatny. 
plrraP ‘Apudde, ov re wou reOvnxac, 
visa O zy paxaporg oe pacty elvat 
iva wep Todwxne “AytAevc 

Tudeidny re pacity Acoundéa. 

iv poprov KAadi rd Eipoe gophow 
@omeo ‘Apudcioc x’ Aptaroyelrwy, 
br’ "AOnvaine év Auatae - 

avdpa ripavvov “Irrapyov ixavérny. 
ast ogwy xXlog Eooerat car’ alav 
pidra® ‘Apudsdce x ’Aptord-yerov, 
ért Tov TUpavvoy KTavEro 
icovéuoug tr AOnvac éroujoarov. 
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44. Orestes carries off Electra from the Servants of King 
Thoas. 


"Obev ra Sava wAHypar’ Hv yeveadwv’ 
xeivol re yao oldnoov ov« elyov xEpoty 
Hucic te Tuypai © haav tyxoorobpevat, 
Kai kwA’ am’ appoty roiv veaviaty aya 

2g wAsupa kal wodc Hrap jxovrlZero, 

we Eby r amemeiv cat Evvaroxapuety péAn. 
Savoic O& ahuavrpototy togpoaytopévor 
egedyouty mpdc Kpyuvoy, of piv ev Kapa 
xaDays Exuvrec rpabpal’, of & év Supacr’ 
6x9o¢ 8 tmicrabivreg evAaBecréipwe 
éuapvapecOa cai wérpoug éBadAonev. 

adr’ eloyor tac ro&drat robpuvnge Em 
otabivrec ioic, Gor avacreiAa tpdow. 
Kav TwdE, Sevog yao KAbowy dere vay 
Tooe yinv, odo & hv Gore uy réyEa esa, 
AaBwv "Opéstne pov sic aptoreooy, 

Bag é¢ Oadraccay cami «Afuaxoc Dopwy, 
EOnx’ adeAgny 7 évrig evatApou veue, 
TOT ovpavov réonua, Tne Atdg xdpnc 
ayaApa. vnde & ek péonc ép0byEaro 

Bon rie, & yg ‘EAAadog vata vewe, 
AaBecbe nwane pdbia 7” exAevcalvere. 


45. Socrates on Dining. 


"AdAov O€ rore rwy cuvdcizvwy Lowy im Ty Evi Pony 
tAudvey Sw yevdusvov, dpa yéivoir’ av, pn, Todv- 
teXcotépa dYorola H madAov-ra Sa Avpatvopévn, 7} Hv 
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ovoroirat 6 aa wavrodara ycvopata ei¢ To oTdpua 
AauPavwy; wAclw piv ye rov dporowy cuppryviwe 
moAureAorepa. roti. a S& éxéivor ur cumptyvbacty, we 
OVX apudrrovra, 6 cuppryviwy, site Exeivor Go9we Tol- 
ova, auaprave cal xaradbe thy réxunv avrav. «atrot 
mwe ov yeAoidy tort mapacxevaGecOar piv oporaove Tove 
dpiora émicrapévouc, avTov O& und avtimoobuevoy Tic 
téxune ravrnce ta UT ixelywy Troodueva pecatilévar; Kad 
adAo 8 8) rpocyiyverat tH aya woAAG éobiav eobévre 
yu) TapduvTwy yap ToAAwy peovecreiv av Te Soxoln TOOaYy 
ro abunbeg 6 S82 cuvebiabeic rov Eva Wwpndv ivi dy 
nporéumey, Ore pn wapeln woAAa, dvvatr av adbrwe Ty 
Evt yonoOar. 


46. Oassandra prophesies concerning the House of 
Atreus. 


Kat piv & xonopuoe obkér’ dx xadupparwy 

wv ? la ? 

Earat OedopKwe, veoyauou vingne olny’ 

Aaurpoc 8 EoKev nAlov mpoc avroAdc 

wréiwy éangev, Wore Kopatoc Oikny 

KAbGELY TodE avydc TOvdE WhpatTOg TOAD 

petGov’ ppevwow & ovkér’ 2 alvrypatwv. 

kat paprupeire cuvdoduwe txvo¢g kakwy 

piunAatovey Tw wrdda weroaypévwv. 

THY yao oréyny Thvd ovTor éxAsime ydpog. 
id 9 ” > “Q « o 

atugBoyyoc, obx e¥gwvoc’ ov yap ev AéyeL. 

Kal pay werwxwe y, wo OoacbvecOa wAéov, 

Bodreov atua xwpog év Sdpuorg péver 

Svotweutrog Ew avyydvwv Epiwiwy. 

Uuvovar O Uuvoy cwpaciv mpoohpevat 


- 
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mpwrapxov arn’ tv uéoa & arbrrucay 
Evvag adeAGod, Tw TaroUVTt duapEvEic. 
Huaprov, 7} Onow rm roEdrag ric He; 

ij Pevdduarrle elur Ouvpoxdirog pAfowy ; 
éxuapripnaov mpoupdaag Td m eldévat 
A\dyw wadatag rwvd apapriacg Sdépwv. 


47. Attack on the Proposer of an unconstitutional Law. 


Ov rolvuy ovd2 ixeivd pe, @ Avdpec "AOnvaior, AEAnBev, 
Sre atAnv piv ovd? dtxalav ovd jyrivovy amodoyiav 
"Aptoroxoarne Ea Aéyerv, Tapaywyac O2 Towdbrac Tivac 
épei, We apa woAAa roavta hon yéyove Ynolouara 
moAXoig. Fart 0 ovdév, & avdpeg AOnvalot, rovro onucioy 
Tov TovTov. Evvoua sipnxévat’ roAAal yap mpopace sict 
de ace woAddue tpueic eEnwarnoOe. olov el re rwv Eardw- 
Kérwy Wndispatwy wap vulvy ph eypagn, Kipiov av 
Onrouley Hv' Kat pay wapa rovg vduoug y’ Gv elpnro. 
kat ef rl ye yoagiv 4h xabugévrwy rwv Kxarnydpwy h ph 
durnBévrwy pndiv didabae awépuye, kal rovro ovdev kwArdvEt 
Tapavo)toy slvat. ov« apa evopKovcry of dudoavrec avtd ; 
val. ruc; éyw didabw. yvwiuy TO duaordry Stacey 
Guwpdkaciy, 7 O& Tic yvwune dd€a ad’ Or av axobawor 
waglorara’ Gre rofvuy xara rabrny EDevro thy Widov, 
evacovary. 


48. Demeter mourning for Persephone. 


Auradp éwei réXecav kal Etownoay Kaparoro, 
Bay o° iuev olxad exacroc’ ardo EavOy Anuiitno 
D 
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# Ul eo ” e td 
EvOa xabcCouevyn paxdowy aro vécgv aravrwy 
uluve 700m pevidovea Babvgdvoro Ovyarodc. 

9 ld > 9 4 9 Aa la ld 
aivdraroy 0 évavuroyv ért y8dva wovAusdrepay 
woinas avOpwrae xal Kbvrarov, oveé Tt yaia 
ontop’ avie’ xobwrev yap evarégpavoe Anpntno. © 
woAAa O& Kaur’ aootea parny [3dec slAKov apovpaie. 
roAAov O& Kot AsuKOy érworov Eurece yaly. 
cal vi xe wautrav OXdeace yévog pepdrwy avOowrwv 
Apwod Un” dpyadéne, yepawy 7 épicvdéa rysjv 

Q bod w > td ny ed 
Kat Ovowy juspoev OAdumra Owpar Exovrac, 
el en Lede évdnoev &® Tt Epoacaaro Buyw. 


49. On the Heroes of Thermopylae. 


Tov év Ocouoridra Bavevrwy 

EvKAEC piv a TOya, KaXd¢c O 6 réTpOCK, 

Bwpic & 5 ragog, mpd yowy 8 practic, 6 & olkroe 
Erraivoc’ 

évragpiov O2 rotovroy ovr’ Evpwe 

ov8’ 6 ravdauatwo auavowoet xodvoc. 

avéowy & wyabwy de onxog oixéray sbdobiav 

“EAAaOog eiAsro" maprupel 82 kat Aewvidac 

6 Zraprac Baowkdc, aperacg péyav AcAoitw¢G 

xdapov aévady Te KAfoc. 


50. Customs of the Persians. 


MeOvoxdpevor O& w0acrt BovrAEhecOar ta crovdateatata 
TwV Tpnypatwy' Td Oo ay Gdy age BovAevopévorct, ToUTO 
ty votepaly vnpove: mooriBet 6 oréyapyoc, tv Tov av 
idvreg BovAcbwvrat. xai hv piv dy Kal vigovar, xo~wvTat 
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uvtéy’ Hv O& wy 4dy, meta. Ta & av vijpovrec moo- 
BovAgicwvra, peOvoxduevor emidtaytwwoxovet.  évtvy- 
xavovreg & adAnAowe év riot Sdotot, rwde av tie dca- 
yvoln si Sool siot of évtuyxavovtec. avri yap rou 
7 pocayopevecy GAAHAOUE PiAgover roiot orduact. jy 6? 
 oUTEpog UrodeéaTepoc GAlyy, Tag TapEac PtAgovrat’ 
iv 88 ToAAW Y OVTEDOG ayEVvvécTEpOC, ToOCTITTwWY ToD0- 
cuvéee ro. Erepov. Tyswor O& &K TavTwY ToC ay XloTa 
iwurwy oixéovrag pera ye Ewurovc’ Sebrepa 8? ruvc 
devrépouc’ pera O& kata Adyov mooBalvovreg Timor. 
nxtata Ot rude Ewurwy Exacrarw oiknutvouc év Tig ayov- 
Tat, voulGorrtg Ewurove evar avOownrwy pakpw ra Tavra 
aploroue, trouvg dé dAAovg Kara Adyor' Tov Aeyouevo Tic 
apetiic avréxecOat, rovc Ot ExacTdtw oixéovtacg am’ iwuTwr 
xaxloroue éivat. 


51. Council of the Gods about the Frogs and Mice 


Zed 5? Dsove wadéioag sig ovpavoy acrepdevra, 
kal woAguou rANOdy deiEac Kparepove¢ TE paxnTac, 
woAAov¢ Kal usydAoug HO Fyyxea paxpa pépovrac, 
olog Kevraipwy orparoc Epxerat Ho? Tyavrwy, 
nov yeAwv éolave tlvec Parpayotow apwyot 

n mvoty aBavarwv; Kai AOnvainy mpoctemer. 
*Q Bbyarep, pvotv § pa BonPijcovea TropEvay § 
kai yap cov xara vyoy ael oxiorwoty amtavrec 
kvicoy Tepmopmevot Kal Edéopract WavTocdaToicty. 
we ap’ tpn Kpovidng’ rov o& mpocéeTey 'ADHvn’ 
@ WaTEp, OUK av Twror éyw pvol TELpOMEVOLOLY 
éAGuinu érapwydc, iret kaka woAAd p’ opyav 
oréupata BAanrovrec kat AUXvoug Eiver’ EAaivv. 


bp 2 
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rouro Of pou Alnv Edaxe poévoc olov ~oetav. 
wérAov pov xaréitpweav, dv &igava xayovca 

&« podavije Aewrig kal orhpova AeTwrov Evyoca 

kat TowyAag érédecoav’ 6 0 HrnThe mot éxéorn 
Kai moacoet pe TOKOv’ TO O2 piytovy aGavaroia’ 
xenoapzévyn ydo vpava kal ovK Exw avtarodovvat. 
aAX’ odd &e Bareaxdtoy aohyeuev ovK EDeAHow. 
siat yap ove avrol gpévag Eumedot, adAd pe TEU 
&x woAguou avovoav, éret Alnv tcoTwOnv 

drvou Sevouévny ov« elacav GopuBovvrec 

ovd’ oAlyoy catapvoa’ éyw & dumvoc xarexeluny, 
rv Kepadny adryouvoa, Ews éBdnoev adfcrwo. 

add aye wavowpecba, Oeol, robroioty apnyev, 

Bh vi tig Huelwy tpwOn BéAE dEudevte’ 

slot yap ayxéuaxor, Kal ei Osd¢ avriov EAGor’ 
wavtec © ovpavdbey reomwpueba Siow dpwvrec. 


52. Picture of human Infe. 


Mera ravra On, elrov, amelkacov rootty rab riv 
nueréoav pba matdelag re répt kal awatdevolac. ide yap 
av@pwrove olov év xatayely olknose omnAawoe, avare- 
wrautvny mpoc To gw Thy elaodoy éxoboy paKpay rap’ 
Grav ro amhAaov, év ravtyn tk waldwy Svracg év Seapoic 
kal ra axéAn kai Tovc avyévac, Gore pevey TE aUTOU Elc TE 
ro mpdabev pdvov dpav, xixAy 88 rac Kxepadac bro rov 
Seopov advvatoue TEpiayev, pwe 2 avToig Tupog avwHev 
cai wdéopw0ev Kxaduevov Smicbev attwy, peraki dé rov 
Tupe¢ kal Toy Seopwrwv éravw bddv, Tap’ Hv ide rexlov 
mapwKovounpévoy, Wowep totic Pavyarorooic¢ moo rwv 
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> a 4 A la e Q v a 
avOpdrwyv mpoxerrat Ta mapappaypata, vrip wy ra 
Baipara Sexviaciv. “Opw, tpn. “Opa rofvuy mapa rov- 
ro To retxlov gépovrac avOpwrove oxeby Te TavrodaTa 
Urepéxovra Tov retxlou kat avdowavrac «ai dAAa Jwa 
NiOeva re wat EbAwwa cal wavrota cipyaopéva, olov sixde, 
rovc piv o0eyyopuévouc, Toc O2 atywvrag TwY Tapage- 
, ) re ? 27 ‘ , > +» 
odvrwy. “Aroroy, Eon, A€yete elxdva kai Seopwrag ard- 
‘qwoug. ‘Opofove jyuiv, iv & tyw* rove yao raobrouc 
Towrov piv gautrwy re kat adAAnAwy ole av Te Ewpaxévat 
” ~ a Q ‘ e438 ~ a > 8 ‘ 
aAAo rAnv Tac oxiag Tag UTS TOU TUpOG Eig TO KaTaVTIKOD 
aurwy tov onmnAatov mooomirrotaac 3 Ilwe yao, tpn, ti 
dxwwhrovg ye Tac Kepadag ExEv jvayxacpévor elev dia 
Btov; Tl & rev wapagdepouévwy; ov rairov rovro; Ti 
unv; Ei otv diaAdéyeoOa oloi 7’ elev mpd¢g adAnAouc, ov 
ravra nye av ra twapidvra avbrovc voulZev dvouatenv, 
Grep 6owev; Avaykn. TES; ei cal nyw 7d Seopwripiov 
ék rov xaravrixod Exot, dmdre Tic Twv mapidvTwr obéy- 
# A w > A e - a ? a 
Eatro, ote Gv GAXo re avtove nysiaBa rb POeyyouevoy 7 
A - la A n 9 # 3 w 
Thy tTaplovoav oxiav; Ma Ai oux tywy, edn. Tlav- 
, , > 9 2 e - > A ” 
ramact on, hv O éyw, of Torovrot OvK Gv aGAAo re voulZorev 
a 9 e A ' ~ fad la . 3 a 
To adnfic q Tag Tw oKxevactwy oxtag. TIoAAn avaycn, 
ton. cde On, hv O ey, avray Abow Te kal laow Trav 
deopwv «al Tio agpocivye, via tig Gv etn, el Pboe TroLade 
EuuBalvoe avroic’ éworte tec Av@ein Kat avaykaZotro eEat- 
gunc avloras@al te xal meotayav tov avyéva cat Badi- 
Sev cal mpoc To gwe avafsAérav, wavra 82 ravra Towy 
adyot re xal dia tag pappapuvyacg advvarot xafooav 
éxelva, Wy Tore Tac oxidg éwpa, rl Gy ole avrov elrety, 
” > « A @ a 4 -~ * 
el tic aur@ A€yot, Ste tore piv Ewoa PAvaplac, viv dé 
-~ é 9 ~- w a A ~ ” 
padddv re éyyutipw Tov Svtog Kai mpoc pmadXov dvra 
rerpappivoc d00drepa PAémot, Kai 83) cai Exacrov trav 
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? “ > =» 9 ’ 9 «= 5 é 
rapiovtwy OEKvicg auTy@ dvayKxaGot iopwrwy aroxplvecBac 
9 9 - A - ‘ 
6 ve Earew3 OUK Olee aUTOY aropEly TE av cal THyeiacDa Ta 
id e 0 bd 6é Aa A} - Ly) é : 
tore Opwpeva adnBéorepa 7H Ta VUY CecKvipeEra ; 


53. Xenophanes on popular Greek Religion. 


Eig Oebc Ev re Deotat cai avOpwrore péyiaroc, 
ovre deuac Ovynrotat éuoltog ovTE vdnua. 

ovAocg bog, ovAog 62 vost, ovAog 8é r dxote 
arn aravevOe révoro vdov ppevi wavra xoadalvet. 
aict & év ravrey te pévey Kivobpevov ovedv, 

ove: perépyeoOal pv eremofme aAXore GAAy.- 
adAd Beorot Soxéovar Deode yevvacIa dpolwe, 
thy ageréony t alaOnoty Exe gwviv re Séuac TE 
aXX’ ei rot xeipag y’ elxov Bdeg Tt A€ovrec, 

ih ypayae xeloeca xal Epya reAkiv Grep avopec, 
irae pév O tarmac, Bote S€ re Bovow Spuolacg 
cal xe Oewy idtac Eypagpoy Kal owpar’ erolovy 
ro.av0’, olovrep kal avrot déuag elxov duotov. 
wavra Devic dvlOnxav “Ounpde @ “Holodde re 
daca trap avOowrooy dveldea kai Yoyoc éariv, 
cat wAEior épOlyEavro Oewv abeuloria Eoya, 
wAémrecy poryebery TE kal dAAHAOVE ararebev. 


54, Still Night. 


Evdovary 8 dpiwv xopugal re xal papayyec, 
mowovec Te kal yapadpat, 

pirra & iowera & Soca rpépet péAava yaia, 
Giipec Speaxwol re kal yévog péAtooav 
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cal kvwoar’ év BévBeor woppuptag adde. 
evoovaty 0 diwvay 
gvAa tavuTTeptywr. 


55. Demosthenes’ Policy described by an Enemy. 


Karayayotong 68 avrov ele rnv méAy TH¢ aTpocdoKhrov 
owtnoiag Tovc piv mpwrove xpdvoveg brdtpouog jy av- 
Qpwrog, cat rapiov hucOvig ert ro Biya sipnvopiAaxa 
buac avrov éxéAeve yetporovety’ tpeic S& Kara piv rove 
mowroue xodvoug ovd ért ra Ynglopara ciate td Anpoo- 
Bévouc émrypagev Svopna, dAAa NavotkAci rovto moocerdr- 
rere’ vuvl o& Hon orepavovaba déiot. éeredy 2 éreAsirnos 
Pidirmoc, “AAtEavdpoc 8 cic tiv apynv Karéotn, wadw 
av reparevduevog ipa piv idpbcaro Ilaveavtou, sic airiav 
Od? evayyeAlwy Ouoiag rv BovAny xaréornoev, étrwvuplav 
& "AAcEdvdow Mapoyirny éridero, amerdAua od? AEyev we 
ov xivnOhosrar’ dyamav yap avroy Edn év TéAAy wegura- 
rouvra kat ta owAayxva guAdatrovra. «al ravra Aéyew 
tpn ovK elxagwv add’ uxpiBwe eldwe, bre atuatdg tor 7 
apern wria, avtog ox Exwv alua cai Dewpov tov AAE- 
avdpov ovx & rho "AAsEavdpov picewc, adAa ek Tie 
éavrov dvavopiac. 


56. Greek Fishermen. 


1x Qbo0¢ aygeuriipes 6uwe Sto xetvro yépovrec, 
otpwoapevot pbov avov bro mwAEktai¢c KadtBaor, 
kexAtuévot tolyw Te purdAlvy’ eyybOr & avroty 


KelTo Ta Talv xeiooww a0Anpara, rol cadabioxor, 
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rol kaAapot, TayKtoTpa, Ta puKidevta SéAnra, 
dopeal, Kbproe re, Kal Ex cxolvwy AaBiprvBor, 
pnpw0a, kwag re, yépwv t én’ Epslopact A~uBOc, 
viobev rac xepadac popnoc Boayxéc, eluata, widor 
ovrog Toi¢ aAtevow 6 wa¢g Tovoc, OVTOE 6 TAOUTOE. 
ovdoeg 8 ov? Oipav ely’, ov xbva’ wavta wepicoa 
wax? gddxet Thvoic’ a yap wevia ogi Eralpa. 
ovdetc & éy pécow yelrwv, wavra O& wap’ abrav 
OA. Bopéva xadéiBav rpvpepdv mooctvaye Padacca. 
oUTw TOV pécaToy Spduov avuev Goua aeAavac, 
rovc © adic hyepe plAo¢g mévoc’ & BAEpdpwr ok 
Umrvov aTwodutvot aperépaic doealy jpePov wear. 


57. Spectators of a naval Combat. 


"O r && rie “vie welocg dudotiowy laoppdmov tic 
vavpaxtac xabeornxulagc roAby Tov dyava Kat Evora 
Tic yvwunc elxev, dirovecav piv 6 adrd0ey rept Tov 
tAslovog Hon Kxadov, Sedtdreg O& of eweADdvreg pH TwOV 
mapdvrwy Ere xslow Toakwowv. wavrwy ‘yao 81) dvake- 
pévwy toic 'AOnvaloe tc rag vac & re pdBoc Hv umio 
Tov péAXovrog ovdevi Zouwe Kal Oia TO avwpadroy Kal Tv 
troy tig vaupaxiag tk tie yie NvayKkaGovro Eyav. Oe 
dAlyou yap ovene rij¢ Oéac cal ov wavtTwy Gua é¢ Td adro 
oxorobyTwy, el wév tivec ldoy wy Tove aperipove emi- 
kparouvrac, aveOdpanady Te av kal rpo¢ avakAnow Dewv 
wa) orEpijoat apac tij¢ awrnplac érpérovro, of & émi ro 
joowpevoy BAbbavreg dAodupu Te Gua pera Po‘ 
éxowvro kal ard rwv Spwptvwy tig Spewe Kat THY yowopny 
paddAov tap év tip Epyw eOovAovvTo, GAAo O& kai mpd 
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9 ld A (4 =e , 9 o 3 ) a 3 td 

avrimaAdy tt tic vavpaylag amiddvrec, did TO axoitwe 

Euvexic rii¢ aulAAng Kal roic cupacw adtoic toa ry 8dEy 

mepidewe Evvarovedbovtec év roig yaXewwrata Siyyou' ati 
“ > INP “A nA ? ? 

yap wap’ dAcyov fj diégevyou  dmwAAuyTo. 


58. Penelope's Suitors warned. 


“Qe paro TnAguayoc’ pvnorijoor 68 MaAddag "ADhvn 
dofsecrov yéAw woce, wapérAayEev O& vdnpa. 

of & On yvaOpuoier yeAolwy dAXorolaow, 
aimopdpukra 6 67 Kota Hofkiov’ dcce 8 apa odéwv 
daxpudpiv wiutAavro, ydov & wiero Oupde. 

roiot O& kal peréeee OcoxAdpevoc Oeoedjc’ 

a SetAol, rl kaxdv 160 WaoyeTE; vuKTi piv dpéwy 
eiAbarat xepadal re rpdowra te véobe re youva, 
oluwyn 2 SéOne, Sedaxpuvrat 2 rapecal, 

alpate © éppadarat rotyot kadai re pecdouat. 
 dwAwv 88 tALov mpdOupov, mAkin dé kal avrAn, 
leuvwy "EpsBdade brd Zégov" HéAtoc o€ 

ovpavon tEardAwAs, kaki & emidéSoopev axAdc. 
we Epa’, of © dpa ravtec én’ airy nov yéAacoav. 


59. A professional Diner-out. 


Suvdaumvéw ty AWvti, cadéoat Sei udvov, 
kal Tw ya.pndtv Awvri, KovdeY Set KaAciv. 
rnvel 88 yaplec 7 ciul cal tow roAdy 
yédwra kal tov loriwyr’ éravéw. 

alka Tic avrlov Tt Ag meyadw Aéyet 
aivy, kvdaGoual Te KaTimAhocouat. 
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, : 
Kiera TOAAG KaTagaywy, WOAN tumiwy 
” 4 ° > e ad ld . 
amet. Avyvov & ovx 6 Taic por cuupépeE: 
éprw 0 oAccOpaCwv Te Kai Kara oxdroc 
éonuog. alka 0 évrbxw roic meoimdAoLe 
9 a b] ~ o~ ‘d ld 
aya0ov émréyw roic sxoroic robrag Adyov. 

9 - > \ -. 4 

ov Awvre wafev, adAd pactiywuTi ME. 
gre SE x? elkw oixadce xaradQageic 
dorowroc evow, kal Ta piv TPWT OV KOW 
v 7 % ? , 
ac ka pw akpatog oivoc aupity ppévac. 


60. Contentment preached. 


"AvOowmoret yao evOuutn perpidryre répio¢g Kai Biov 
‘ 5 , a 2 ? 

Evuperply, ra O& Aciwovra cat vrepsaAXovra peratirrev 
Te girte kal peyadac Kivhotag gurotéey TH Wuxy. ai 8 
te peydAwy stacrnuarwy xiveduevor Twv yuyewv odre 
evorabéce cial, ore evOusor. ext rotct Suvaroiot wy 
dfee Exe tiv yvwunv Kal rota mapeovor aoxéecBa, 
tov piv Sndrovpévwv cat Owupadouévwy drlyov pvi- 
anv Exovra, kal ry Stavoly uy mpocedpedovta, tay OF 
raAdaitwosdytwy Tove Biove BDewpéev, Evvoedpmevov ra 
waoyovot kapta, dkwe av tra wapedvta oot kal UTapyovra 

ld a N 14 , a 9 
peyada xal CnrAwra galynrac kal pneére wAEdvwY em- 
Oupéovre EvuBaivy xaxowablay rg Puyp. 6 yao DavuaZwv 
rovg Exovrac Kai paxapiGoutvoue vd. rov GAdwv avOow- 
Twv kal TH Mvhuy Tacay Gpav mopoosdpebwv ale éem- 
katvoupyéev avayKacerat Kal émiBardXEcOat, Ov ercOupiny 
Tou Tt Tonacoey avikectov § vduor kwrdovo. sidrep ra 
piv wy SlnoOa xoewy, tri rotor O& evOuuéeoOa ypewy, 

, 8 € - (20 SY ‘ - ; , 

wapasadAovta Tov. éavrov Siov mpd¢ Tov Twv davAdrepov 
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Toncodvrwy, kai paxapigeav twurdv, tvOuvucduevov ra 
macxovot éxwe abriwv BéAriov moncoyn Tre Kal diayy. 
tabtng yao éxopevoc Tig yueounc evOuudrepdy re drake 
kal ou éAlyag Knpac év Ty Biw dihocat, POdvov kai ZiAOV 
kal Ovopevinv. | 


61. Sappho’s Address to Aphrodite. 


TlowxtAd@p0v, aBavar’ ’Adpvdira, 
wat Aloc, doAqrAdxe, Niccopal ox 
py pw doaa pnt oviaioe ddauva, 
worvta, Qupov" 
adda rid’ EXO’, airora Kareowra 
Tag Euac avowe alotca THA 
ExAvec, TaTpog 2 Sduov Alwroica 
xovaov FrADec 
dow vrolebEaca’ KaXor O€ o ayov 
@xeec atpovOor epi yac peAatvac 
wixva Ouevvtec rrio ax wpavw albe- 
pog da pécow. 
alfa & éEixovro' ri & & paxaipa, 
pedtacate abavaty tpocwry, 
noe Orre Onvre wérov0a Korte 
Snure xaAnmt, 
Korr uw wadtora Oédw yévecBa 
pavoAg Diuw’ tiva Snire NeiOw 
paic aynv tc aav girdrarta, ti¢ 0’, & 
Warg’, adene ; 
kal yap al gebye, raxéwe Sudeu 
ai Of Owoa py Séker’, aAAa dwoet, 
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al 82 py Piru, taxéwe girjoet 
koux éBéAotoa. 
EAD roe wal vv, xaAerav 6? Avcov 
Ek pepivav, dooa € por réAsooa 
Oupoc inéope, réA&cov' ai O ata 
ovppaxoc Eaoo. 


62. A mercantile Dispute. 


Pipe On SelEw tHhv ploOwotv dyiv, xa? fv éueutcOwro 
THY TpaTEGay Taga Tov Tarpo¢ OUTOC. Kal yap & Tab- 
Tne, Kalrso toxsvwpnutyync, SYeoIe Ste wAaGoua GAov 
goriv 7 Siabnxyn. SelEw & tiv ovroc mapécyero ploOworr, 
ovK GAAnv tiva, tv 9 mpocytypamrat Evdsxa raAavra 6 
warnp opelXwy tig tag maoaxataOjKxac Tobryw. tore 8, 
oipat, Tara TolavTa. Tw piv OlkOL XONUATWY Wwe Ett TH 
pntot Sobévrwy dia rie Stabnxne avrov éroinote xbgiov, 
Womeo axnkdate apti, Twv © él rig rpawéGnc Svtwy, a 
mavrec yoeaav kal Aabeiv ovk Hv, did TOU moocogetAovra 
utogjva tov warépa yuwy, iv’, doa eedtyxorro Exwy, 
_ kexouloBae dain. vpeic 8 lowe adrov vreAngate, Sre 
coAoife rH pwvy, BapBapov Kai evKaragpdvyrov elvat. 
Eate O& BapBapoe ovTo¢ ry pLoEly OVE ad’Tw TpOcTKE Te- 
pav’ rm 62 Kaxovpyijoa: kat StopbEat moaypata ovdevdcg 
Atimerat. 


63. Scepticism concerning the Oracles. 
"Eorat ra0', wva&. aAAG rol Ta MavTewy 
‘Eocidov we paid’ éorl cat Wevdwy wAéa’ 
OVO iy ap’ vytt¢ ovdey guripou prAoyoC 
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ourE TTEPWTOY pOéypnar ednBec dé ror 
ro kat Soxeiv dpviBac weeAkiv Boorode. 
KaAyac yap ovk elx’ ovd’ éovjpnve orpary, 
vepéAnc trep Ounaxovrac sicoowy pidoue, 
ove “EAevoc, adAa wéXtc avnoracOn parnv. 
” A e re ‘ > 9 , A 
elrore Gv obvex’ 6 Oed¢ ovK HodbAETO 
rl dra pavrevopueba 5 roig eoiot yor 
Oiovrac airtiv aya0a, uavrelac & éav* 
Riou yap adAwe SéArcap nipéOn rdée, 
Kovdsic érAobrno eurvpooty, apyoc¢ wv. 

t > 9 Fd ee? > >] 
yuwun & aplorn pavric yr evPovAla. 


64. Hermes justifies the Gods. 


Newe wor avroic avopagty BuvAiabelone, 
idwy reg EXgyev adixa Tove Deode Koivev* 

e a 4 9 ~~ 9 (4 

ivdcg yao aceBovc EuPeSnxdrog rAoly, 
ToAXove avy a’ty undév aitlove Dvfjcxav. 
kal rau? duov Aéyovroc, ofa cupaiver, 
woAAwy ex avrov Eauog HAGE pvouh«wr, 
orevoovTeg Axvac wuplvac amorpwyetv. 
up’ Evdg d2 Onyx Dele cuverarnoe rode mAélove. 
e = 29 . ~ € ’ , 
Eppitc 8 émarag ry re padi walwy 

"> 9 > 99 \ i) a J 

tir’ odK avigy, pnal, rode Deode eivat 
tury Suaarag, olog el ov pvpUnKWY 5 


65. Aenigmatical Diplomacy. 
Pasi cat rov TKvPwv Bacréa Aapely SiaBavre rov 
“Iotpov, TéAguov ameAovvra wéupar ctuBodov avri rwav 
ypauparwv, pv, Barpaxov, dSpvia, dicrdv, aporpoy, 
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: , . e > 7 78 ad 9 , 
avopiag 6& oveng, olag Eixdé¢, éwl Trobroic, "Opovromayac 
piv 6 xtAlapyoc EAeyev mapadwoew avbrove tiv apxnv’ 
TEkMalpOsLEVvOE ATO piv TW pVdE Tag OlKhaEC’ ad OF TOU 
. ’ . . A ? > © ww V2 4 
[Barpayxou ra Uoara’ Tov afpa re ad rig Spo Kat ard 
Tov dtorov ta Sarda’ ard d& Tov apdrpov rny ywoear. 
jooy 4 . e Ul ww , 2A x ¢ 
Fipdodonc o& Euwadw jouhvevoev’ Epacke yap, éav py we 
épvileg avantapev, Hh Wo pie Kata Tig yc, 7} we of 

4 > @ 0 9 A é “ 
Barpayoe xa ddarocg Sbwpyev, od av Pbyomev ra 
éxelywy BédXn’ tig yao Xwpac ovK ~opey Kbpuor. 


66. Death of Ajas. 


Oi 8 obv yeAwurwv KamtyatpduTwv KaKoic 
os - > ” 9 x 3) o 
TOi¢ TOV. lowe ror, ket BALwovTa pH 'TdDoLv, 
, 7A 9 4 > o 
Oavdur’ av oiluwéeav év yoeta Sopdc. 
oi yap Kako yvwpator tayaDdv yEpoiv 
” 3 ” , a) ‘4 
Eyovreg OvK toact, mplv reg Ex[3aAy. 
5) aN Q A , r ? 
uot mixpog TEDunKev f Kelvore yAuKic, 
~ , od 
airy O& TepTVvo¢g. wv yao nodcOn ruyxeiv 
exrjoal’ avry, Oavarov Gvmeo HOeXev. 
ld ~ ow 9 Cd A ld 
ri Onra Tove éreyyeAwev Gv Kata ; 
Qeoic réOuncev ovToc, ov KEelvototy, Ov. 
moog taut "Oducasde év Kevoic UBoiZérw. 
Alag yao auroi¢ obxér’ éativ, aAN enor 
Aurwv aviag cat you diol yerat. 


67. Regulation of satirical Poetry in an ideal State. 


Ti 68 04; THY TOV Kwpwdwv rpoDuptay Tov yedoia EiC¢ 
rove avOpwmoug Aéyev i wapadexemeba, Zav avev Guuov 


IN TRANSLATION AT SIGHT. 47 


To TOLOVTOY Hiv Tove woAlTac éETLYELOWaL KWUWoOUYTEC 
Aéyev; 7 StadaBwuev Sixa ty waiZew Kai ph, Kai 
matZovre pv eéctw rit wept rou A€yew yedoiov dvev 
Oupov, cuvreraypevy Of cal pera Oupov, xaaweo ciropen, 
py eéotw pndevl; rovro piv ovv ovdauwe avaberiov, » 
8 éstw Kat ph, tovro vouobernowpueOa. womrg && 
kwuwolac 4 TLvoc lauBwy } Movowy pedwoiac uy eéorw 
pire Adyy phe eixove unre Pup pyre avev Qupov pndanwe 
pndiva tav TorIT@Y Kwuwdeiv’ gay Sé Tic awEBy, rodc 
abroBérac esipyev ex tiic¢ xwpac rd wapaTwav avOnueody, 
fi ZnpoveBa vate rprotv iepat¢g rov Oeov, ov av 6 aywv 
y. ol¢ © slonrat wpdrepov éEovolav elvat wept Tov rotely 
sic adAnAoug, robrac avev Ouuov piv pera maiciac 
eEgotrw, orovdy O€ Gua cat Pupoupévora: un eElorw. 


? 


68. Hermes invents the Lyre. 
“Qe ap’ tpn’ Kal xepoiv Gu’ augorégyory asipac 
ap’ ciow xie dwpua pépwy éoarevoy abvoma. 
tv@’ avamiAjoag yAvpavy ToALoio otdypou 
aiwy’ 2erdpnoey dpeaxwato xeAwvne. 
we 8 Stor wkd vonua dia aréovoto repHoy 
avépog, Sure Oayeai ériarpwower péoyuvat, 
ai O€ re SeynPwow am’ 6¢0aAuwv apagvyal, 
wc Gp’ Erog te «at Epyov éundero xbdimoc ‘Eouiic. 
wi&e O ap év pérporot rauwy Sdvaxag KaAdpovo, 
weiphvac dia vara ABoppivoro xeAwvne. 
agi o& dépua tavucce Bodog rparldecotv éXar, 
kal mixetc evlOnn’, eri d2 Zuyov Hpapev augoiv, 
éxra 62 suupwvovue diwy éraviccato yopeac. 
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aurdp éredy reve yepoiy Eparetvov abuopa, 
Actor érepntiGe kata pépoc’ 4 8 UTd yEpoc 
ouepoadsoy KovaPnoe’ Ded¢ S Ur caddy aedev © 
2& abrocyeding metpwpevog, nuTE KovpOL 

nBnrat Oarlyot wapalBora Keproutovary, 

augi Ala Kpovidny cat Marada xaddAcwédir0v. | 


69. Battle of Salamis announced to Queen Atossa. 


Njode ric art mpdabe Sadaytvoc rérwy, 
Baa, décoppog vavaty, nv 6 piAdyopoe 
Nay tuBarebe, rovrlag axrijg Em. 
évrav0a wire trobvcd, Swe dSrav vewv 
pOapéivrec &xOpo0i vicov ixowZolaro, 
xrelvecav evxelowroy ‘EAAjywyforoardv, 
piroug & brexowZouev tvadiwy tow’ 
kaxwe¢ TO péAXov isropwy. we yao Bbc 
vawy Ewe Kvdog “EAAnoww payne, 
avOnuepov pap&avrec evyaAxorg Séisac 
SrA, vawv 2ELBpwoxov’ apugi 8 
KUKAUUYTO TacaY viCOV, Wor aunyaveiv 
Sot tparoawro. woAAd piv yap ék yEepwv 
rétpyow npaccovro, ToéKic 6 aro 
Ouspeyyog tot mpoomirvovtec WAAvoav’ 
rédog & égopunBévreg 2 ivde pd0ov 
matovol, Kptokorover Suathvwy péAn, 
Ewe avavrwy tEarigbepav Blov. 

Ztptnc & avypwkev xaxov dpov Balog 
Edpav yap tlxe wavroc evayn oTparov, 
bynAdv 6yxOov ayy weraylac adde’ 
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ph&ac 8 wérdovc, cavaxwxboac Aryb, 
mel wapuyyeiAac apap orpareduart, 
Hit axdapy Edv gvyg. rodvde cot 
mpoc Ty Tapas Evudopav raga ative. 


70. Accusations against Demosthenes. 


TE pact rove wpd pov yeyevnutvove, ® Anpudobevec 
kat IloAdevxre, StareXeivy motovvrac, wal ravra ovdevoc 
Seevov rere rv WOALY TEpLEaTNKOTOC ; OV KolvELY GAAHAOUE 5 
oun sicayyéAXav ; ov yoapecOat rapavdpwr 3 Eorty ovv 
O Tt TeMolhxate TobTwy vuEic of PaokovTec Tov Shuov 
kidecBat Kal tTHY owrnplav byiv dv rH TobTwr Elva Pigy } 
yéyoaat Phgiopa, Anudobevec, roAA@Y Svtwv kai Savor 
kal mapavéuwy wv Anuadne yéypage; KwexwAvKag Tiwa 
moat wy éxeivog mooeAduevog xara Tou Ojpou TemToAlrEv- 
Tat; ovd qvTivovr. slonyysAkag ‘yap Tov mapa Ta TOU 
djpou Wnolopara Kai rove vdpouc ToAAa dtarrempaypévov 5 
ovdEMWToTE, AAAG TEplEtdEc adTov gv TH ayoog yaAxouy 
orabévra Kai ric gv ty Tovutavely airnoewe KEKOLVWYNKOTA 
roic Appodiov kat “Agtaroyelrovog axdéyovors. 


71. Contest between Aeschylus and Euripides. 


“H tov devov éorBpeuérac xdAov Evdobev FE, 

nulk’ av dEvAaAou wen 1p Oiryovroe dddvrac 

avtitéxvou’ rére On paviag Ure Saving 

Ompata orpofsicerat. 

torat © immoAdgwr te Adywv KopvBaiodra velcn, 

oxivoaAduwy te wapagzovia, omiAsbuata + Epywr, 
E 
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pwro¢ apvvopivou ppevoréxrovog avdpac 

piual inzoBauova. 

dotéac & avroxdpuou Aogiag Aactadyeva yatrav, 
Sevov imoxibvioy Evvaywv Bpuvxwpuevoc joe 
phuara youporayn, mevaxnddoy atToorav 

ynyevel puonpuate | 

EvOev dy cromaroupyoc érwv Bacaviorpia Alorn 
yAwao’ aveXtacopévyn PO0ovepove xivovca yaXtvode, 
phuara Sainuévn xataAerroAoyfoe 
TVEULOVWY TOADY TOVOD. 


72. Skirmish between the Forces of Thrasybulus and 


Pausanias. 


Néurwy ot rotoBec 6 Tavoaviag rods rovc év Tepacet 
dcéAevev amtévar iwi ra gavr@y' era 82 odx érelMovro 
moootBadAey dcov ard Boe Evexev, orwe py OnArog ein 
avroic evuevig @v. eet O& ovdiv awd Tii¢ rpocPodrAjNc 
moakac arnAQe, ry voreoala AaBwy rov piv Aaxedammoviwy 
dbo popag, Tay St APnvalwy imméiwy totic puAdc, TapijA- 
Oey tri roy xwodv Améva, oxoTwY TY EVaTOTELYLoTOTATOC 
ein 6 Tletpatebe. dared 82 amcovtog avrov mpootOeoy rivec 
kai Toaypuata auTw wapelxov, axDecBeic maphyyede Tove 
piv lrméag éAav sic abrode evévrac, wat ra déka ag’ HBne 
ouvirecOar’ avy O& Troi¢ aAAol¢e avroc ernxoAotbBea. xat 
atvéxrewvay piv tyyic rotaxovta ray YiAwy, rove 8 aAXouc 
karedtweav mpoc To [lepaot Béarpov. 6 d? Tlavcavlac¢ 
TpoTaov aTnoapEevog amexwpnce’ Kal ovd we woylZero 
avroic, GAAd AdOpg wiurwy ildacke rove iv Mepacet ota 
xon Akyovracg mpéoBetg weuwev moog éauTdv Kal Tod | 
wWapovrag épopove. Odotn O& Kai rove év Tw Gore Kal 
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éxéXeve wooc opac rooattva we wAcicrouc avAAcyonivouc, 
Aéyovrag ort ovdev SLovrar roi¢g év rep Mepatet wodeueiv, 
adda SadvOévres Koy augorepor Aaxedammovlac piroe 


* 
&ivat. 


73. Life of Blest Souls. 


Totot Adpre piv pévoc ascXlou rav évOade vixra xarw, 
potvexopodas 7” evi AEywvEecot TpodoTLoV avTwy 
cai AiBavw axiapg Kal yovotoc aprotic BéBpiOev" 
kai rol piv tera yuuvaalog re, rol O& weaaoic, 

> a lA a 4 9 Q 
rot 62 popplyyeoot téprovra, mapa Of ago evavOiie 

awac réBaXev SABoe. 

b } \ 3 ? 5 A - id 
ddua 8 éparév xara ywoov xidvarat ; 

78 , ( ~ ~ = an. 
ait Oia pcyvivtwy wupi rndepavet wavroia Dewy emi 


Bwpoitc. 


74. Epitaph, by Callumachus. 


Eizé ric, ‘HoaxAare, redv door, é¢ O& we OaKxpu 
hyayev, fuvncOnv & dacdxic aupdrepor 

e ? ’ , “ en 2 

HAtov év A~oyy xaredvaapev’ GAA od pév Tov, 
Eciv’ "AXcapvnosv, rerpawadat orocih. 

ui 0& reat Gwouaty anddvec, How 6 TavTwry 
aoraxtijo Alone ovx émt yeioa BaXki. 


75. Thucydides explains his Chronology. 


Avra ai amovoal tyévevro reAeuTwvTUg TOU XELwVOC 
e 9 , >On ~ > ~ > 2N\ > - 
apa Hot, & Acovuciwy ev0ic rwv aariKwy, avrddeka érwv 
= - A 
SeeADSuTwy cat husowy OAlywyv wapEeveyKovewy 7} we Td 


E 2 
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apwrov H ta(30Ar) 7} &¢ THY "Arruny Kal 7) dpxn Tov ToAé- 
pou roves éyévero. cxorelrw S€ TIC KaTa TOvE Xpdvouc 
Kal pa) Tw ExaoraxoU 7} aoxydvTwy 7 ato Timing TivOg THY 
arraplOunow rev dvountwy é¢ Ta TOOYEyEVnUéVAa oHpat- 
vovtwy mirevaac waAXov. ov yao dxorBéc zoriv ol¢ Kat 
dpxopévore Kat pecovar kal Sarwe Eruyé tw eweyéverd ru. 
kara Qépn d2 Kal xeuwvac apiOuwv, Gorep yéyoatrat, 
elphots && nyuaclag éxarévov TOU éviaurov tiv dvvauiy 
Eyovroe défka piv Bion toove xrieewac TY TowWTYy 
TOAEMW THOSE YEVEVHMEVOUC. 


76. Dance represented on Achilles’ Shield. 


Ey 88 yopdy woikAXe épuxhurog “Augeyvies, 

Tw ikeAov, oldv mor évi Kywow evpety 

Auidadog oxnoev xadXurAoKxany Apradvy. 

EvOa pey HtOeor at mapGévor aA gealBorat 
mexrier, aAAfAwy eri KapTYy xeipac EXOVTEC. 

Tov o ai piv Aetrdg dOdvac Exov, of C2 yirwvac 
elar’ éuvyhroug, ja orlAPovrag éAaly’ 

kal p” ai piv xadag orepavac Exov, of 2 waxaleac 
elyov xpvaelac 2 dpyuptwy reAauwvwr. 

of & éri piv OpéEackov émiorapévoror wddecou 
psia mand’, we Gre tig TeOXdY AppEvoy év TaAauyow 
iZduevog Kepapedve TEpjorrat, al xe Oéyor® 

adXore & av OvéEackoy éni arixag adAjAotorv. 
toAXog © inegdevta yopov mepiioral” SutAne, 
reomomevue’ pera O€ age euédmero Oetoc doduc 
populfwv’ Sow 68 xufsioryTiipe Kar’ avbrodc, 
pormncg sapyxovrog édlvevov Kara péacouc. 





A. 


ed 
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77. Rhetoric and plain Talk. 


IIdreo’, Stav pédAAw Aéyerv cot THY xUTpav, xbtpav 
diy, 

wn o.. Lag Q ao , 

i} Ted Xov pbpator TevKTov KotAocwparov KbTo¢ 

wiacrov &k yalne, év aAAy untpd¢ darnBiv oréyn, 

veoyevouc twoluvne & év avrg mvexta yaAaroOpéupova 

Takepoxpwr edn kvoveav ; B. ‘HpakAcic, amoxreveic 

dod pw ei un yuwpluwe pot mavu podaee KpEwv xUTpav. 


. eu Abyate. Envi peAlcone vayacw de cumpmeyi 


pnkadwy aitywv amdooouy BoduBov, ?yxaOnuévov 

sig wAatv oréyaotpoy ayviig wapQEvou Anove Kxdpne, 

AerroauvGrorg Tovpwvra pvpioig KaAdupaaly 5 

3} cupwe wAaxovvta poasw aa; B. wAakovvra Pob- 
Aopuat. : 


. Boomadoe & Spara wnyiic; B. olvov sii ouvrenwv. 


A348a vuugatav Spocwdn; B. rapadurav bowo gah. 

kaolomvouv & aijpay 8 atfpac; B. cuupvay eit, na 
paxpay, | 

pnoe rowovr’ GAAo pndév, nde rovmTaAw AEywv, 

Ste Soxet rovr Eoyov elvat peiZov, Oc daaly rivec, 

avré piv undév, wap’ abrd & adda ovorpégey wuxva. 


78. Defence of an impeached Citizen. 


Sb 8 obv a piv elrety EvEéuwmoy gij¢ ov ra dpiora 


Tw Ohuy ovK elyec yoaa cic Tv EiaayyeNrlav, idwrnv & 
dura kolveg gv rH Tov piytopog rake’ pxoa d& wEepl THC 
avriypapig eimwy irépac airiag kai diaBorac keg pfowy 
kar’ avtou, Adywy we PirowrAt rhv Ouyaréoa 26lSou Kat 
Anporiwvo¢g dlarav tAaBev, kat aAdAag rotafrag Kxarn- 
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> . ~ we 

yoolag, iv éav piv apéuevor ric sloayyeAlac weol ray ow 

~ > oo 7 ~ 
Tov woaypuaroe KatTnyoonPévtwy arodoyevrat, atavrwotv 

9 ~ e ae , -O> ¢ «» ré . 2h BS . ’ 
avroic¢ of Sacral’ ri ravP Huty Aéyere; Eav OF undéva 
Abyov wept avrwy Towra, 6 aywy avroic xslowv yi- 
yuna. Kal ro wavrwy Sevdrarov Trav év Ty Adyw AEyo- 

s e «4@ a e . sw X 6a ¥ ¢ XE é 
ever Ud cov, 6 ad wou AavOavev wv Evexa A€yetc, Sore 
rnapapbiyyoo év ry Adyy wodrAadktc, we WAObaIbG EoTLY 
Evééverrog’ a tig pév Tov Gywva rovrov ovdey early ‘Eire 
ToAAG ovrog KéxTyrae ire OXlya, TOV d? Aéyovrog Kakoi- 
Gea cat UrdAn ie sic rove Suxacta¢ ov Skala, wo aAdAoOE 
Tov ovrot THY yvwuny av cxolnoay 7} ix’ avtov Tov 
Toayuaroe kai wérepov GdiKel Yuac 6 KotvdmEvog 7 OV. 


79. Infe and Death. 


Tle rie dvev Davarov oe piyor, Bie; pvola yao cev. 
Avypa’ Kal oUre puyéiv evuapéc ouUTE pipery’ 

nota wey yap cou ra pion KaXa, yaia, Gadacea, 
doroa, seAnvaing KixAa Kat HEAtou' 

TaAAa o& ravra Poot re kai dAyea’ Kh rt waby Tic 
Eo OAdv, auoBainu exdéxera Néueorv. 


80. Curious Fulfilment of an Oracle. 


‘O 82 “Apxect\ewe rovrov rov xpdvov twy tv LTauyw 
auviyepe TavTa avopa emi yg avadacpy. ovAdEyouévov 
d? arparov qoAdAXod, éorddn é¢ Asdgode "ApxeatrXewe, 
Xpnaduevoe Tw Xonornply wept Karddov. 1 S2 IlvOin of 
xoa trade’ éwt piv réocepacg Barrove, Kal “Apxsot\ewe 
réccepac, OxTW avoowy yevedc, idol tutv Aokine Baat- 
Agbav Kuphvyct wAéov pévrot robvrov oud’ repacIat 
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wapavée. ov pévrot javxoc elvac xarehOav 2¢ rv 
cewurov. fv o& tiv kaputvov elpyc mAtny audopéwr, mh 
sEumrnoye rove augoptac, adN’ andweune Kar ovpov. 
82 Eomrioac Thy Kapuvor, py éofADng é¢ rhv apgplypvrov’ 
ci 88 an, awoBavisa Kal abrog Kal ravpoc 5 KxaAdXored- 
wy. tavra n Tv0ln Apxeciiew ypg. 6 88 wapadaBov 
Tove & THe Dapou xatHAGe te rv Kuphynv’ cat émixpa- 
Thoac THY ToNyHAaTwY, TOV pavTylou OVK EuéuYyro, ada 
dixag rove avricraawwrac airee Tij¢ EwvToU guyiic. Twv 
62 of piv rd wapatay ek Tig xwpne awaAXacoorrTo, Tov¢E 
df rivac xEtpwodpevoc 6 ’ApxeaiAewe é¢ .Kiapov aréoreiAe 
tri dcapBopyg. rodbrove pév vuv Kvldoe ameveryOévrac 
wove thy operionv éoobaavro Kal é¢ Ofjpny aréorerav. 
érépoug dé rivac rHv Kupnvalwy é¢ wipyov péyav ’AyAw- 
paxou xatapuydyrac idiwriov, tAny wepivhoac 6 ’Apxe- 
aitewe tvironos. padev 82 én’ 2Eeoyacuevorat ro pav- 
thoy gov rovro, Sre pcv  TlvOin odx ta edpdvra év ry 
caulyy rove augoptac tEowrijoa, Epyero Exwy rig tTav 
Kupnvalwy réAtog, depalvwr Tre rov Kexonuévov Oavarov, 
cal Soxéwy augippurov thy Kuphyny elvat. 


81. Dialogue between Antigone and Kreon. 
KP. od rovro pobyn raves KaSdueiwy dpae. 
AN. dp@et xovror’ aot O° brfAAovoer ordya. 
KP. od & ovk éwardei, rwvde ywople ei poovetc ; 
AN. ovdéy yap alaypov rove duootAayxvoue ofBev. 
KP. ovxouy Suaipog yw xaravtloy Oavav; 
AN. Spuatmocg éx cag re xal ravrov Trarpdc. 
KP. rie dar exelvy dvoce3i rege xaptv; 
AN. ov papruphoe rav8’ 6 xarBavwv véxue. 
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KP. ef rol ope riage && toov ry SuoceBet. 

AN.. ov yao rt SovAog, GAN abeAPde wAero. 
KP. wop0ap de rivde ynv' 6S avtiatag treo. 
AN. dpwe 6 y “Atdne rode vduoug iaoug robe. 
KP. adAN ovy 6 xonotdc Tu Kaxy AayEiv tao’ 
AN. rig oldev ei xatw oriv evayh rade ; 

KP.. ovrot 00’ ob Opdc, ov8 Srav Davy, pldroc. 
AN. ovrot auvéyDev, aAAG cuppiArtiv Eur. 


82. Athens at the Time of her Greatness. 


A ld b] 4 tu > -~ a -~ 
Tovc piv vomouc éoxdrovy Srwe axoiBwe Kai Karwe 
rd 9 ¢ AY ~ lot A € 
eEouawy, ‘OVX OUTW TOUC TEpl TWY LdlwY oupt[3o alwy we 
rug wept rwv Kal” ixdorny Thy juéoav emirndeupaTwr’ 
nwiaravro yap Ore Toig KaAoic xayaBoi¢g trav avOourrwy 
ovdey Sehoe ToAA@Y yoaupatwr,.aAX’ an’ dAlywy ovvOn- 
parwy padiwg kal wept rev idiwy Kal wept TOV KoWwov 
duovonoovery. ovtrw 8? TwoAiTKW¢ éslyov, Ware kal Tac 
, 9 - 4 > 4 9 4 a 
otacec tmawvvro moog aAAfhAove ovy Sardrepar Tove 
@e #6 > ~ ~ ” J > ¢€ o 
éirépovg amuAgoavreg Twv Aotrwy apsovarv, add’ bzdrEpor 
POncovrae thy wéoAW ayaldyv tt Tothoavreg’ Kai rac 
e , ~ > a ioe r4 > ? 
éraiotiag cuviyyov ovy vmio Tw idia cupdepdvtwy adA 
emi ry Tov wAnDove wpedrsig. Tov avrov 8 rpdToV Kal Ta 
rwv adAwy dupxouv, Oeparedovrec adA‘: ovyx vBpiSovrec 
rovg ‘EAAnvac,. cal orparnyeiv oiduevor Sciv adda ph 
Tupavvety avrwv, kat pwadAov émiBupovvrec tyeudvec Ff 
Seomdrat rpocayopevecOut, cal owriigeg GAA py AUpEwve 
? r ~ @ ~- ~ ® ? ‘ 4 bd > 
atoxaNsiobat, ry roteiv ev moocayduevot Tac wWoAEC, AAA 
ov Bia xaraorpepdpuevot, wictorépoig piv roi¢ Aya 7 
viv roic Spxoig xpwpevol,. raic 32 curOnxac wonep 
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avayxaic tuptvew akvovvrec, ovx ovrwe emi raic Suva- 
areiag péya gpovourtec we emi ty awopdvuc Civ ptA0- 
TimObmEvol, THY aUTHY abtouvTES yywunV Eyerv Too¢ ToUC 
Atrove hvmep trove Koelrrove mpo¢ adac avrode, ida piv 
dorn Tac avrav TroAEe Hyobpuevot, Kony 8? warolda tiv 
"EAAdéa voutZorreg¢ elvat. 


83. Medea hesitates to slay her Children. 


Dev, pev, rl tooadéoxecOe mw Gupacw, rékva 5 
ri TpooyeAaTe Tov Tavicraroy yéAwy ; 

al al, ri Spdow 3 xapdla yao olyxerat, 
yuvaixec, Supa patdpov we eldov réxvwv. 
ovk dy duvaiunv’ xapérw BovrAcdiuara 

ra modoQev’ aEw mwaidac ex yalac tuetc. 
ri dei pe waréoa rwvde roig ToUTWY KaKoic 
AuTovcay avrny Sic réca KracBat Kaka ; 
ov ofr Eywye xaipérw BovAcipara. 
wal roe rl wacyw; BovrAouat yéAwr’ dpXkEiv, 
&xDpode peBeioa rove Esode aSnplove ; 
roApnrloy rao” adda Tig gung KaKne, 

ro kai mootoOa parBaxoic Adyouc poevi. 
Xwotire, Taidec, sig Odpoug’ Sry 8? wy 
Giuic wapeivat roig éuotar Dipaciy, 

avrip peAjoa’ xeioa & ov taPpOepu. 

d, a. wn Onra, Oupé, wry ob y Epyaoy rade. 
Eacov avrove, & taAay’ petoa rikywy 
éxet ue?” yuwy Cavrec evpoavovol os. 

pa Tove wap’ ‘Aionv veprévove addoropag, 
aura wor ata: ToUD’, Swe 2xOpoic éyw 
maidag Taphow rove tuove KabuBpiaat. 
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84. Danae and Perseus cast into the Sea by Acrisius. 
“Ore Adpvax: év Saidadég 


aveude re viv wréwy mvnOeioa re Ainva 

Seiuatt Aoirev, ovT acdiavroicr tapstaic, 

augt re Ilepoti BadAc gidav yépa 

elré r* & réxog, olov Exw mévov’ 

ov 0 awréic, yadabnvy tr hropt kvwacee ev arepret 
Sovoart yaAxcoydugy, 

vuxtt aAdaumel cvaviw te Svdgy orarele” 

aApav 0’ treoGe reav couav Bacay 

mapt6vrog kbuaroc ou aréyee, 

ovo avénou d0dyyor, 

roogupéa xeluevoc tv yAavid:, Kaddv wodowTov. 
ei O€ rot Setvdv Td ye Ceevdy Hy, 

kal kev tu@y pnuarwy Asrroy UmelyEC ovac. 
xEAopa & cide Bpépoc, evdérw S? révroc 

evdérw © duerpov kaxdv" 

peraroXln O€ tie paveln, Zev warep, &k aEO* 

ret 8& Oapoadéov Ero¢ 

evxoua vdagu Sika, cbyyvwOHl jor. 


85. Virtues of Style in Poetry. 


AéEewe 82 aperh capi cai prj rarevyy elvat. capecta- 
TH Mév ovv éariy H ek Tw Kuplwy dvoparwyr, adda TaTELYN. 
ceuvn oe cat 2EaXXdrrovea 7O idwwrixov 4 Toic Eevixoic 
kexpnpévn. Eevxoy d& Aéyw yAGrray Kal peragopay kal 
évréxracwy xal jTav To wapa TO Kbpiov. ‘add’ av ric aravra 
ravta Toinoy 7) alwyua Eora } BapPapiopdc. Gv piv 
ovy && petapopwy, alviyua, tdv O& ék yAwTiwv, Bap- 
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@ 
Bapiopdc. aiviyparoc yao idea avrn ioriv, ro Aéyovra 
¢ 2 OU . ld A 2 ¥ ‘ ~ 
Urdpxovra advvara abvaat. Kara piv ovv THY TwWY 
kuplwy dvopatwy abvQeow oy oldy te tovrTo rolthoa, 
age 
kara O€ rnyv peragopady évdeyxerat,‘olov "Avdp’ eidov mupi 
r Q 7 > AAn 4 A ~ 
XaAkov éx’” avept KoAAHoavTa Kal Ta ToLauTa. 


86. Kings in early Greece. 


"Ovriva tiuhowet Atdg xovpot peyadoto 
yetvdpuevov Te lowor Scorpepéwy BacrrAjwy, 

T@ bev emt yAwaoy yAuKeonyv xelovaty tponv 
tov © Ere x orduaroc pet pefArya’ of dé vu Aaot 
wavrec é¢ avtov dowot draxpivovra Biuorac 
ielgor dixygot’ 6 8 aapadiwe ayopedwv 

ala re xal péya vtixog émiarapévwe xatéravos’ 
rouvexa yap BaaAnec txépoovec obvexa Aavic 
Brarropévare ayopige perarvora Epya reAcvor 
puitlwe, wadaxoiot waparpapevor eréecarv. 
apxouevor & ava aoru Dedv we iAaoxovra 
aidoi peArtyly, pera dé woére ayoopevoroww’ 

ota re Movoawy iepn Soorg avOpuoron. 


87. Consternation at Athens on Philip’s Progress. 


‘Eowipa piv yap hv, ice 0 ayyfAAwy ric we Tove 
mouravetc wo 'EXatea xareiAnmra. Kat pera ravra oi 
piv evOdcg Eavacravreg peratd deervouvrec tobe Tr ik Tay 
oknvwy TwY kata THY ayooay tEEioyoy Kal ra ylopa év- 
exturpacay, of d& rove oTpaTnyovg pereréuTovTO Kal Tov 
caAmyKktiy éxadovv, cat DopiBou wAhone iv H WéALc. 
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79 © vorepalg Gua ry huépg of pév rpuravec THY BovAnyv 
éxaXovp cic ro BovAeuThoioy, dueic 8 cig tiv éxxAnolav 
éwooevecOe, kal mplv éxelyny xpnparicat kal mooovAEvaat 
wac 6 Siuoc dvw xabaro. xal pera tavra we AGE H 
ovdy cal arhyyeAav of movravag ra wpoonyyeAputva 
éauroic cal TOV KovTa Taphyayov KaKélvog Elev, npwra 
piv & Kiipvé Tic ayopebav BodbrAtrar; wapye 8 ovdele. 
moA\Aakic 8&8 tov Khovcog towrwvrog ovdiv padXov avi- 
‘ota? ovcele, aravTwy wiv Twv oTpaTHYaV TapdyTwr, 
atavtwy O2 TwWy pyrépwy, kaArovone 8 Tic Kowwig TaTpido¢ 
pwviig tov tonvv? izio owrnolac. 


88. Apollo warns the Eumenides to depart. 


"Ew, xeXebw, rwvde Swuarwy raxo¢ 
Xwoeir’, aradAacaeaGe pavtixwy pyxwr, 

pn kat Aafovca Trnvov apynoriy Siw 
xovonAarou Ooiuryyog topuwpevorv, 

avgc um aAyoug pédav at’ avOowrwy agody, 
guovea OpduBove ov¢ agdelAxvaag Pédvov. 
ovrot dduotot Toiade xplumrecOat tore’ 
aAX’ ov kapaviorinpes 6pIadAuwpvxor 

Sixat, opayal re, oriouardg rt’ aropBopat 
maldwy, kaxov Te xAovNIC, HO axowvta, 
Asvoudv re kal wiGovoety oixriauov Trordy, 
urd paxv Twayévrec. ap’ axovere, 

olac éogrig Ear’ amrdmrvaroat Devic 

oréoynIp’ Exovea; wag Oo bonyeirat tpdr0¢ 
poogii¢. A€ovrog avroov aiparoppdgou 
Oixeiy Toravtac eixd¢, OU xonornolac 
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év rotode tAnalaat tofBecBat picoc. 
Xwoetr’ avev Poripoc aimoAobpevat. 
rofuvig Toabrng © ovric evpiAne Dewv. 


89. Meeting between Odysseus and Laertes. 


Oi pév Eretra Sdpovede Bowe klov, aitap ’'Odvaceic 
docov lev roAuKaprou adwi¢c trepntifwv. . 
000’ evpevy AoXlov, péyav Spyarov écxaraPalvwy, 
oveé Tiva Suwwv ovd viwv adrXd’ dpa tol ye 
e A , 9 ~ wv ” 
aiuaaiag AéEovrec aAwiic Eupevar Eoxog 
@xovr’, avtap & rola yfowy bdov nyEndvevev. 
tov © olov maréo’ evpey duxriuévy tv GAw, 
Acotpebovra purdy’ purdéwvra 62 Eoro xiTwva 
e Y 9 EX } { : 
pamroy astxéXtov, epi O& kvhuyor Boelac 
kynuioacg parrac Sédero, yoarrig aXzsivwy, . 
xEipidag 1 emit yepat Barwy Evex™ abrap brepbev 
aiyelny xuvény keparn Exe, wévBoc aéewv. 
Tov O we ovy Evdnas TOAbTAAC dto¢g ‘Odveceic 
Yhoa raodmevoy, péya OF Poot wivOoc Eyovta, 
arac ap urd SAwOony dyxvny Kara Sdxovov eBev. 
peouno&e © tweira xara ppéva kal xara Ouuoy 
kiooat Kat meoipuvat édv matép’, Hoe Exacra 
9 od e ” 79 oo 
eimety, we EAOn Kal Torr é¢ warplda yaiay, 
ij mowr eeptorro Exaora Te TWEpHoaITO. 
wee OF of dooviovrs Soaccaro xépciov Elvat, 
mowrov keprouloc értecoww meonOivat. 
ra gooviwy iBic xiev avrov Stog "Odvacede. 
ww e . la “‘ 4 3 ‘4 
Hrot O piv Karéxwy Kepadiy purdv aupeAdyxatver" 
tov 0& mapiarauEevoc mpoaemuwvee daldmog vide. 
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90. Attack on a pretended Citizen of Plataea. 


“Pqdioy rolvuy eldévac Sre ov8 adrog MayxAiwy voulZec 
éauroyv un Sre TXaracéa elva, add’ odd idebOepow" Soric 
yao éBovdAHOn Bia apaipefeic evdyove xaracrijca rov¢ 
éaurov émirndelouc roic Balog wadAov ff Kara rove vopoug 
sic rv eAevBepiay eaipeBeic Sikny AaBeiv wapa trav 
aydvrwy aurdv, ovdevt yadrewov yvova bri ev eldwc 
éavrov dvra SovAov Edacev éyyunrde xataotiaac wept Tov 
owuatog aywrlcacta. Sri piv ovv TAaraede iva 
woAXov Set, oluac dua & robrwy ayeddy Tt yryvwoKer’ 
dri & ov0 ovrog, Sc dorota olde ta avbrov, jyhoaro SdEa 
av duiv WAaraede elvat, 2 dv trpake padlwe paljceahc. 
év ry avrwpoola yao tie Skene hy ab’ry EXaxev ‘Aptore- 
ducog ovroal, augesByrwy un mpog Tov woAguapyoy eival 
of tac Sixac SueuapruphOn un TAaraede elvat, érioxnpa- 
pevog St ty paptuoe ovx eweEHADev, adX’ clace Kara- 
SudcacBa avrov tov "Agiorddoxov. eet O& irepiuspue 
éyévero, tEérice tiv Slav, xabdre treBe. cat rovrwr, we 
adnOi gort, paprupag eyo mapéEopa tpiv. «ai por 
értAaf32 ro dwp. 


91. Philosophers’ Questions ridiculed. 


To d2 rupavveiy ti hy; 
N 2 Q ” ? i] ~~ 9 « 
Hi tl wore TO Grovdaion 3 axoAouBeiy ipsic 
év rp Auxely peta cogiotwy vy Ala, 
Aerrav actrwv aucivwy, AéyovP Sri 
TO Mpayya Tour ovK Eoriy eiwep yiyverat’ 
ovd tort yap Tw yryvouevov & ylyverat, 
ovd’ ei wpdrepov Hy, Ear & ye vow ylyverar’ 
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tory yao ovx dv ovdév’ 6 OF uh yéyové Tru, 
oux Eat’ Ta yao yéyovey & ye py ylyov' TH; 
’ a A ¥ , . 2 & 29 a 
x Tov yao elvat yéyovev’ ei & ovK Hv, S0ev 
= 9 > 9 3 +4 9 o 
mie tyéver’ 2 ovx Svroc; ovy oldy re yao. 
9 Y] ? ao ? > od ld 
a S avrdQev wn yéyovev, ovx Eorat waXduy. 
” »>w>w od... , ? 
stro © Er av tig rdde" WOOeY yEvnoerat 
? Mv 9 9 9 »” > a, 
roux dv wor; %& ovK dvrog ov Suvijcerat. 
rauri © 6 rt éativ ovd av ardd\Awy pallor. 


92. Socrates on military Service. 


Tavra re yao pot aravra mpovysyovel, kal wera tavra 
orpareia nuiv ec [loridacay éyévero Kkurvy Kat cvvectrouper 
kel. MowTov pév ovY Toc Tévolc OV pdVvOY EMOv TEpLIY, 
adda cai twv adAAwy amravrwy. db7ér avayxacBeinuev 
atoAnpOévrec ov, ola On emt oroarelac, aciretv, ovdey 
Hoav of aAAot woe TO KapTEpety' Ey 7 ad Talc EVwyialc 
povocg amoAabev olde tr hv ra tr aAAa, Kai wlvew ovx 
eOéXr e.7 bd 9 , ? 2 , Y 8 , 
éBidwy, Ordre avayxacGein, wavrac exoare, kat 6 wavrwv 
Gavpacrdéraroy, Vwxpatn peAiovra ovdete mwroTE Ewpaxev 
avOpwrwyv. rodbrov piv ody pot Soxet cal adrika 6 EAey- 
xo¢ EaecBat’ ode S2 ad rag Tov yEmwvog KaprEpjoee, 
davol yap avrd& yemavec, Oavpaoa sioyatero ra TE 
adda, kal wore Svro¢g wayou olov Seavorarou, kal ravTwy 
i ovw eEidvrwv Evdobev, 7H ef rig eElor, hupeesuévwy re 
i] 8 . oo e , , ? 6 “ 

aupaora on boa kal Unodedeuévwy Kat EvetrAcypévwr Tog 
méoac¢ tig tidoug kai apvaxidag, ovto¢e & év robrac eee 
# -~ 

Exwy ivatiov piv rocovroy olovmep kal wodrepoy ciwOe 

D) ? ? Q a ~ o Med b] 

popeiv, avumdénrog S& Sia tov xpvaradAov paov éo- 
pevero 7} of GAXot brodedeuévor. of O€ orpatiwrat bwéBAE- 
Toy aurov we KaTappovuvrta odwy. Kal ravTa piv 02) 
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ravra’ olov © av dd Eoeke wat ErAn Kaprepo¢e avip 
éxel qroré tml orparelac, a&wov axovaa. Evvyvonoac yao 
9 60 e 0 a 2 : - ) ? Sh 9 > 
. abr 60 EwSév re siothxee axorm@y, kal ered OU MooUXupeL 
aury, ov avler GAG clorhwe: Gyrwy. Kal Hon iv pmeonp- 
[3pia, cat dvOowra: yoBavovro, cat BavpaGovrec addog 
dAXrAw EAeyev, Gre Bwxoarne & Ewltvov gdoovriGwv re 
@ r ~ oe ~~ 37 0 9 on g 4 
Eornke. TeAcuTwrTEeg O€ TivEg TwV ‘Iwywy, erEdy ~oTwipa 
3 a, . & Gé ao +] id 5] 
hv, demvioavtec, Kal yao Dipog rore y’ tv, yapedvia 26- 
Vd e a 3 - 7 ~~ e a 9 ao 
EveyKamevot Gua piv ev ry Wye KaOnvdov, Gua OF ept- 
X > 4 9 S ? ¢ , e of e , 
atroyv auroy ti kal. Thy vixra Eorngor.. 6 O& slorijKe 
3 ns ae \ eo) 2 2 .? ” >> ON 
péxot Ewe tyévero kal HAtcog avioxev’ Ereita wyET aTiwy 
moogeveauevoc Tip NAW. 


93. Fight between Polydeuces and Amycus. 


Oi & evel obv oreipaoty Exapruvay Boéyor 
Xeipac, kal wept yuia paxpov¢ etAcEay ivavrac, 

> ? 4 > ld 4 

é¢ péaooy abvayouv dévov adAadAaor rvéovrag. 

b - ? > la > 0 

tvOa modu agict w6y Boe Ereryouévoroty Erby On 
-éamdrepoe xara vora AaBy paog Hedloro. 

ard’ idply péyav avdpa rapnAvec, & TloAddEvKec’ 
BadAsro & axrivecowy ray Apixoro todowmov. 
aurap Oy’ év Ouuw KexoAwpévog teto ToOGGw, 
XEpol Tirvoxopuevoc. tov o axoov rie yévecow 
Tuvdapldne émiovroc’ dolvOn d? wAfov f} wplv, 
avy o& udyav érivake, wove © émtékEirTo VEvEVKwC 
é¢ yaiav. BéBpuxec 8 éxaireov’ ix & értowOev 
‘@ “S ld (d 

nowee koarepov [loAudeixea Papobveckor, 
dadidrec, unTwe viv iriBploac Sapacue 

Xwow evi oravy Titrvp évarlyniog avne. 
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rot Oy’ EvOa cad EvOa rapiorduevoe Atdc vidg 
’ ) ? oo.” . ¢  « 
augorépatory Guvocev auoBadic’ Eoxebe & Sonic 
maida Tlocaddwvog, vrepgpiaddy wep tovra. 
) . aa ? ? a’) + 
ZoTn O& rAayaic peObwy, ix & Errvacy-aiua 

o e > @& ? 3 ~ o 
gotviov’ ot } QUA TAVTEC ANLOTHEC xeAadnoay, 
we ldov EXxea Avypa meol ordua TE yvaDuoic re’ 
éupata & oieneavrog areoreivwro mpoowrTou. 
rov piv avat érapakev érwora xEpol ToOdEKVUC 

, 9 7 @ ? 9 >> DP 
wavroQev’ GAN Ore On pv aunxavéovt zvonce, 

, e .Y @ 4] > 9 nA ? 
péooac piwoe breoe Kar’ dgobog HhAacE wuypuny, 
wav © aréaupe pétwrov tc dortov. avrag 6 miAayeic¢ 
umriog év PUAAL TeDaroow éeravicAn. 


94. Sin and tts Punishment. 


Aoxeire mndav raduhpar sic Oeotc 
~ ww: 279 A -~ 

mrepoiat, Kamer év Awe déArou rruyaic 

la 9 9 a ~ ? 9 ~ ld 
yoagey riv’ aura, Ziva 8 sicopwvra viv 
Ovnroi¢ ducaey; ovd’ 6 rag Gv ovpavog 
Até¢ ypagovrog rac Boorwy auapriac 
tEapxicaev, 00d exelvog Gv oxorwy 
wéurrew Exaoty Cnulav’ arr’ Hy Alxy 
évrav0a rob or éyyic, et BobAEc® Spay. 


95. Phrynichus criticises the Attempt to establish an 
Oligarchy at Athens. 


Kai 6 piv dyAog, ei Kal rt mapaurixa sySero ToIC 
moascoutvorc, Sta Td evropov rie éAwido¢g Tov Pact- 
Aéwe picAov jobxalev® of Sé Evmordvre¢ tiv ddcyag- 
xfav, ered ry TAHOE exowwwvysav, aific Kal ogiow 
F 
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avroic kat rov érapixod try wAgovt Ta ad Tov ’AAKifSia- 
Sou ioxdrouv. kal roc piv addXotc épaivero evropa Kat 
miota, Pouvixy o€ orparnyw Erc GvTe ovdev pecker, 
arr’ & re AArKiPuadne, Swrep Kal qv, ovdév pwaddrAov dre- 
yapxlac % Snuoxpariag SeiaBat 2dKee adty, od GAAO Te 
oxormeicQa } Sty tredmry && Tov mapdvto¢g Kdopou Thy 
woXy peracrynaag Td twv Eralowy trapakAnGele Karo, 
apiat O& megtomréoy elvat Tovro uaéXora Swe pi} oracia- 
cua Pace re ovK evropov éelvat Kat Tle\orov- 
vyciwy non duolwe tv ty OBaddooy Svtwv xal roduc 
iyduTwy év TQ av’rov apyy ov tra¢ éAaylorac, "AOnvaiorc 
npoobuevor, ol¢ ov morebe, mpayuara Exe, ov IeXo- 
rovunatoue Up wy kakoy ovdév Tw TerovOe olAOUC TotH- 
cacOa. rac re Evypayiéacg réduc, ale vrecynoba on 
opac oAryapyxlav, Sre 83) Kal avrot ob Snuoxparicovrat, ev 
eldévat Epn Sre ovddéy padrAow aglow ov ai apeornxvia 
Toocxworjcovrat ovO ai brapyovaa PeBadrepat Ecovrar’ 
ov yap BovAjaecbat abrode mer’ dAryapyiac } Snpoxpariac 
SovAgberw padrAov F ued’ Srorépou Gv réxwor robrwy édev- 
Oépoug elvar’ robe te xadode xayabote dvopaZopuévoue ovx 
éAacow avrove voulfav oplor rodyuara mapéEev rov 
Ono, Toptorag Gvtac Kal tonyntac THY KaKWY Tw OH, 
gE wy ta rAtiw avrove wopsAdciaBar Kal Td piv én’ exetvorg 
eivat kat axopirot ay «al Biacdrepov aroOvioxev, tov 62 
onpov odwy te xarapuyny elva cal exelvwy cwhpovioTiy. 


96. Address to the Clouds, by one of them. 
aivaoe NepéXat, 

avbapev gavepal Spocepay Piow evaynrov, 
marooc ar’ ‘Oxeavov Bapvaxénce 
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uYnrAwy dotwy Koougag Emre 
Sevdpoxduouc, iva 

TnAEdavelc ckomia¢g apopwucba 
kapwove¢ T apdopévay isopav xOdva 
cat rorauwy GaGiwy xeAXadfjpara 
cai révroy xeAadovta BapiBonpuov’ 
Supa yao alBépog axauarov aeAayeirat 
faouapiag tv avyaic. 

aAX’ arocecdpevat vipog duBprov 
abavarac idéag éridwpeBa 
TyAcoxdmy Oppate yaiav. 


97. Unpopularity of serious Literature at Athens. 


’AAAa yap ov év roig Adyote yon Tobrocg rwv éemiry- 
Oeuparwy Cyreiv rac xatwdryrac, év ol¢ obre tapadotov 
vio» wo» we ~ rh , ’ dz ¥ 
our amortoy our Ew trwv vouGonévwy ovdiv ear 
> -~ 9 x ¢ o -~ A A ~ 
éimeiv, aAX’ Hyeto8at rovrov yaptéorarov, O¢ av Trav Su- 
orappévwy évy taic twv GdAAwv ctavolac abpoica ra 
weiatra Suvnfy cat poacae xaAXiora weol abrav. eet 
kaxeivd wor mpdoyAov Hy, Sze ra ouuPovdAgvovra Kal rw 
womparwy Kal TrwYv ovyyoaupatwy ypnoywrara piv 
dmravreg voulZovaww, ov pny nora y avTwy axovovoty, 
adra terdvOacw Step rode rove vouPerovvrac’ Kal yao 
b 9 -~ ? SY 5A “ 
éxelvouc ératvovar pev, TANsaGev 62 BobAovrat roi¢ ouv- 
eEauapravovowy adX’ ov roi¢ amorpéxovatv. anuiov o 
av ti¢ wothoaro tiv ‘Haidéou cat Oedyvidog xut Pw- 
ri s e iS S ld . \ >? 
kuAidov wotjow' Kal yao rovrovc gact pév aploruuc 
yeyevnc8a cuuBobrAoue ry Bly re tov avOpwrwy, ravra 
o - Ld 
2 A€yorrec aipovvrat ovvdcaroi Pew rate aAAnAwy avolac 
e 


F2 
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paAXov 7 taic éxelvwy umoOnxate. Ere O ef ree exAdcEee 
TwY TOOEXSUTWY TOINTwWY Tac KaXoUpéVac yvwuac, ep’ alc 
_éxeivoe wadtor’ torobdacav, Suolwe av «al wpdc rabrac 
ccareOciev® dcov yao Gv Kwuwdiac rie gavAorarng 7 
TWY OUTW TEXVIKWE TETOINLEVWY axobcELaV. 


98. Medea’s Unrest. 
NvE pév Eretr’ ext yaiav ayev xvigacg’ of & éve tovTy 
vavrat sic ‘EXlxny te xal aorépac 'Qolwvoe 
Zdpaxov éx vywy' Urvow S Kal ric Sdirne 
Hon wat wuvAawpde téAdero® Kai tia raldwy 
pnrépa reOvewtrwv adivoy wept Kou exadurrev’ 
od 0 Kuvay vAaky Er’ ava rrdéAcv, ov Opdog Hev 
axXhec’ oryy O& usAawouévny Exev Sppynv. 
adda par’ od Mideav et yAuKepde AABev Irvoc. 
woAAa yao Alcovidao r58w weAOhmar’ Eyerpev 
dedviav rabpwy xparepdy pévoc, olotww EusAAcv 
P0ic0at aeerln polpy xara vedv ”Apnoc. 
auava of of kpadly ornBiwy EvrocBev EOutev, 
neAlov we ric re Sdpore éverradAsrat alyAn 
iSarug eaviovea, 76 Oy véov 72 AEBnTe 
né wou év yabAw xéxurar 7} Oo tvOa Kal EvOa 
wxely atpopadryyt rivacoerat alacouca’ 
‘we 82 Kal év orfiBeaor wéap 2AcAlZero Kotpne. 


99. Peltas and Jason. 


Oeogaroy fy [eAlav 
gE ayavwy AioAdav Oavenev xelpeoow 7) BovAaic axap- 
aTolc. 
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HAG SE of Kovdev wuxivy uavrevpa upp 

Tap pécov dugadrdy evdévdpoi0 pnbiv parépoc* 

Tov wovoxphmioa mavrwe ev pudakd oyéOeuev peyadg, 
sur av alrevwy aro oraQuay éc evoeleAov 
x9dva podAy KAurtac "IwAxoi, 

Eavoc dv alr’ aordc. 6 8 doa xodvy 
ker’ aiypuaiow SiObuatow avno ExmayAoc’ 
éaBac S augdrepdy viv Exev 


Gre Mayvirwrv emywpiog apudGoroa Danrotar yuiore, 

augi & rapdaXrég oréyero polacovrac duPpove’ 

ove: kopav TACKapot KeoBévrec Wyovr’ ayAaul, 

av’ Grav viwrov xaraifvccov. raya 8 evbic iwv 
opertpac 

torn yvepac araput«roto Tepmmevoc 

év ayood wANGovrog SyxAov. 

rov piv ov ylyvwoxov' démiZouerwy & Eumrac rig elev Kal 
TOOE" 

ourt wov ovroc AméAAwy;.... 

ava & spuidvoc Eeora r’ arnve mporporadny IleXiac 

ixero orevowy' tage © avtixa mwamrravatc apiyvworov 
wéotAoy 

deEcrép pdvov angi root. 


100. Responsibility for Blood-quiltiness: Address to a 
Jury. 


"Oorie ovv rwv UT Tov Geo aFiwOévrwv rod Biov huov 
 avéuwe tia atroxreiva, aceBet piv wept rove Geobc, 
“~ \ , - bd U ef . 3 , 
ovyxel 82 rd vont tov avOpwrwy. 6 re yap arofavwr, 
orepouevog wy 6 Dede Edwxev arty, eixdrwe Deod rimwoiav 
broAgre THY Tov adirnplwy Svopéveay, jv of wapa 7d 
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dixatov kpivovrec f mapTuoovuTEC, cuvace(soUrTEC Tw TAavTa 
Spwuri, ov mooajxov ulaspa sic rove iclove olKxoue sica- 
yovrat’ Huei¢ TE Of Tinwoot Tw SeePOappévwy, Ei O¢ GAAnv 
tiva EyApav rodc avairfoug Oudkomuev, TY piv awoBavdvrt 
ob ryswpovvteg Seevode aditnolove EGouev rove tw aro- 
Oavevrwy rooarporatoue, rovg b& xaBapode adixwe anu- 
xretvovreg Evoyot Tov Povo roic émitiyuloig gape, Uuac TE 
avoua Soav telBovtec Kal rov tperepov apagripatoc 
Urrairiot yryvoueda. 


101. Praise of the Landsman’s Life. 


Tav ada ray yAauxay Stav Gveuog arpena Paddy, 
tay doéva ray deAav eoeOtZopat, ovd Ert pot ya 
évrt pfAra, wordye C2 TOAD wA~oy aupe yadava. 
aAX’ grav aynoy wmode BuOdc, a 8? Oadacca 
kuptov éragpily, ra ot kbuara paxoad penhvy, 

é¢ yPova warratvw cai dévdoea, trav 8 ada pebyw" 
ya O& pot aarracra, xa Odoxing evadev dda. 

évOa xal fv wvebay ToAde WvEuog a TITHE Go. 

ij Kakoy 6 youTeve Gwe Biov w Sopuog a vaic, 

kal wovog évri Jadacaa, cai iyOv¢ a wAavoc aypa. 
avrag iuol yAuKve birvoc urd TAaTavy PabugirdrAy, 
kal mayac piAgouue Tov eyyvOev Hyov axobav, 

a tépra Poptotca Tov ayptov, ovyxi rapacat. 


102. Vir bonus est quis ? 


"Auno Sika tor ovy 6 ph aden, 
QAX’ Sorte adixsiv Suvapevoc wh BodAcrac’ 
aud d¢ ra pcpa Aauaveav aricyxero 
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aXN S¢ ra peyada xapreoet py AauBavwy, 
Exerv Ouvapevog kal xpareiy aSnulwe' 

avd O¢ ye TavTa Tavra CLaTHEL pOVOY 
arXr’ Gorig GoAov yunatav 7 Exwv gbow 
elvat Oikatoce Kou Ooxeiy elvat Oérkt. 


108. Clever Stratagem. 


"EoBaddvreg yap wavorparty avrol re of OecaaXol Kal 
of cbupaxor avTiwy é¢ rovc Pwxétac, ov modAotat Erect 
modrepov tavtne Tic Bacijo¢g orparnAaaine, EsowOnoav 
uTd Tov Dwxiwy, cal repeepOnoay tenyéwe. eel re yap 
careAnOnoav éc rov Mapynocdy of Pwxéec, Exovreg mavriv 
TeAXinv rov "HAciov, évOavra 6 TeAXing ovroce cogpiZerac 
avroiotrodves. yuuaac avopac Eaxocloue rwv Puxtwy 
Tove apiaroug, avroi¢ te rotroug xal ra SrAa avréwy, 
vucrog éreOhxaro rote: Oecoadoiot, mooetrac avroiat, Tov 
Gv uy AcvcavOlZovra wvrat, rovroy xrelvev. robrove 
wv at re duAakal rav Becaarwv mowrat ovoa ipo(3i- 
OQnoav, SoSacae aAAo rt elvat répac, kal pera tag pvAaKac 
avrh 1) oTpaTu) OUTW, WoTE TeTOaKIa\{Aiwy KpaTHoa VEKPwV 
cai aorldwy Pwxiac, rov rag piv yuctac tc “ABae avé- 
Oecav, tac 82 t¢ AerApobe 4 S& Sexarn éyévero rwv 
xonuatwv & rabruc rie mayne of peyadoe avdpiavrec of 
Teot rov roimoda auviotewrec, EumpooQev rov vyov rou év 
AsAgoiat, xai Erepor rotovrot év "AB yor avaxéarat. 


104. Chariot Race. 


oravrec © 50 abrove of reraypévor BpaBiic 
xAjpoue ErnAav kal xaréornoay dippouc, 
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xaAkiic Ural aadmyyor Yeav" of S aya 
immote SuokAhcavtec nviac yEpoty 
Zostcav’ év O& mac gueorwOn Sodpoc 
xroérov Kpotntay apuatwy' Kdvic O avw 
popeiO Suov d2 wavrec avapyenrypévor 
pelSovro Kévrowy ovdiv, we brepBador ‘ 
xvdug ric abrov Kat ppuvaypal imma. | 
duov yap augi vwra kal rpoxoav Bacec 
Agorlov, slotBadXov immexal mvoat. ) 

keivoc 0 bm aurny toyarny orhAny Exwv 
Exouurr ae obptyya, SeEidy 7° avete 

oElpaioy immov Elaye TOV ToOGKEiMEVOD. 


105. Socrates puzzles Meno. 


w DwKoarec, jeovoy piv Eywye molv Kal avyyeviaba 
cot, rt ad ovdey GAAo 7 abrée te amopsi¢ Kal Tovc 
aAXoug woteic amogpeiv’ Kal viv we ye por Soxéie, 
yonrevetg me kal papparretc Kal aTeyvwc KareMrgostc, Wore 
peotov amopiacg yeyovévat.* Kat Soxeig pot wavredwe, 2 
Sei te kat oxwpat, duocdrarog élvat rd re eldog Kat radAa 
rary Ty wAarela vaoxy TY Dadarrig. Kat yap atn rov 
det wAnotaGovra Kat amréusvoy vagxay molt’ Kal ov 
Soxéig poe vy eu? rocovrdy re weTOInKévat vapKkav. adnBuc 
yap Eywye Kal rhv abuyiv Kal rd ordua vapka, Kai ovK 
Exw & re awoxolvwual cor. Kalrotmvpraxie ye wei apETiig 
raumdAAoug Adyoug elonxa kat wpd¢ woAXovc, kal wave 
ev, We ye euauTw eddcxouv’ vv d2 ovd 6 re Fore rd 
Tapavay Eyw sleiv. «al por Ooxeic 20 BovrstecBa ove 
xtrAéwy évBévde ovd’ drodnuwy ei yap Eévoc év addy 
WOA TOLAUTA TOLOLG, TAX av we yonc awuyxODeing. 


eee or 
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106. Solon’s Policy, described by humself. 


Ovx Egu BdAwy Baligowy ovd? BovrAnec avip. 
éoOAa yao Geow diddvroe abrig ovK 2d¢Earo" 
weotBarwv o aypav, ayaaBeic ovK éréaracev péiya 
dfxruoy, Bupoi 0 auapry kal ppevwv aroogadtic’ 
i0cdov rae Kev kpaThoac, tAovTov ap0ovoyv AaBwv 
aoxoc¢ torepoy dedao0ar xamirerpipOat yévog. 


107. Danaids as Suppliants. 


iw ya Pour, Evdcov ofBac, 
ri weoduecOa; rot piywuev "Ariac 
X9ovd¢ xeAatwdv et te KevOde¢ 2arl ov; 
péXac yevoluay xarvoc 
végeoor yetrovwy Aide’ 
To wav © GpavtTog apTerhe, diostoc we | 
kdvic, arepOe rrrepbywy dXoiuav. 
agpuxrov & ovx Er’ av wédot Kéap, 
keAawvd xpwe 62 wadXerai pou kapola’ 
warpoc oxoral Sé pw elAov’ olxouat ddBw. - 
Grou Oo av Hopaivov 
Besxou Tuxeiv év apravaic, 
Tply avdp’ GMEVKTOY TACE xpmpOivar Xpor 
modrap Bavotcac 8 ’Aidsac avaccot. 
7d0ev o€ poe yévorr’ av aidfoog Bpdvoe, 
mpoc Ov végn 0 ddpnAd ylyvera ylwr, 
i Atoaag alyiinp arpdadexrog oidpowy Kpeude 
yumac wétoa, Bald tropa paprupoved pot, 
mpiv daixtopoe Pia 
Kapdiag yauou Kupijaat. 
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cvolv © tre® EAwoa xamtywolorc 

dpvict Seirvoyv ov‘ avalvouat méAEv 

To yap Oaveiv cAcuBepovra: piAataxrwy KaKwv. 
éXGérw pedpog mpd xolracg yaunAlov ruxwv. 


108. Mercantile Law-swit at Athens. 


Aca tlva yap GAXov & avdpec Stxacrat ov siowora 4 
vauc sic rov [lepaca; wérepov Se huac rove Stapphonv 
Saveloavrac cic Alyurrov kal sic "AOhvac, } dia rovrov 
kal rav Kolvwvoyv avrov, ot état ratrace ra-¢ Guodoyiatc 
Saveoauevot, ép @ Te KatamActy "ADhvale, cic ‘Pddov xa- 
thyayov tiv vavyv; Ste & éxdvtec nal ovx & avayxne 
taut’ trpatayv, ik woAAwy oiAov. et yap we adnBac 
axobo.ov ro cupBay éyévero Kal } vale éppayn, Td pera 
Tour, éredn erecxebacay rv vavv, ovx av sic frepa 
ofmov éurdpra tulcOwoay avriy add’ we tuac amforeddov, 
ravopBobpevor ro axodatov ciutrwua. viv & ody Srwe 
érnvwoPwoavro, adAd moog Toig 2 apxae adichpace ToA- 
Aw peilw mooosEnuaprhxact, xal Gowep il xarayéAwre 
avrioucourreg elaeAnaAbGacty, we én’ avroic taduevov, éav 
caraynglonobe airwv, rapyata pdvoy arodouvat Kai rove 
roxuuvg. wpeic ovv & avdpec *AOnvator pr emirpérere 
rovroi¢ oVTwe Exovol, pnd emt Suoiv ayxipay dppeiv 
avrove cure, we av piv xaropPaa ra adAdroia EEovrac, 
dav OF wh Sbvwvrar ararjcat buac, aira ra dpeAdueva 
amoowaovrag’ adda roig éreriyuiowg Gnuovre roi¢g &Kk Tie 
ovyyeagnc- 


109. Sharp Contest before Troy. 


“Qc rwye rooowvre paxny Wrpuvov Ayxawy. 
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trav Oo, ware wpadec xtdvoc winrover Dapecai 
huate xepeply, Ste r Wpero pytiera Lede 
vigéuev, avOpwroiat mipavaxdpuevoc Ta G KiAa’ 
kounoac © avéuouc xée EuTedov, Spoa Karvy 
UpnrAGy dpéwy Kopvgag kal mpWovag axooue, 
kat media Awrevyra Kal avdpwy tlova Eoya, 

97 9 CVA ~ , 4 . 3 os 
katt ép addg moAtig Kéxurae Ayséotv TE Kai axraic, 
Kuma O& uty tooomAaZov zpvxerac’ GAXa TE TavTa 
sidvarat kabirep®’, Sr éiBoloy Atd¢ buBooc¢" 
ie twv audoréowce AiDor TwrwvrTo Oapeal, 

e & wo3 9 -~ e QO? > 4 > 3% A 
at pév ao é¢ Tpwae, ai o kx Towwv e¢ Ayatove, 
BadAopévwv’ 10 di reixog Urep way SovTog dpwpet. 


110. Athenian Justification of Oruelty to the Melians. 


Tic piv roivuy poe 7rd Oeiov edpevelag ovd tueic 
oiducOa AcAcibecBar ovdév yao tEw rig avOowmelac rav 
piv é¢ ro Asiov voulcsewe rwv 8 é¢ opac avrove Pov- 
Ajjoswe StxatovuEy 7} wodacouev. TyovpeAa yap Td TE 
Ociov dtp 7d avOpumady re cagpwe Sta wavrTdc UT Hd- 
aewe avayKalac ov Gv kpaty apxev’ Kal Tueig ovre Dévrec 
Tov vouoy ovre Ketuévy TOWTOL xONnoauEval, Svra i 
mapadadovrec cal goduevoy é¢ ael kataAshpovreg ypwpueda 
aire, elddreg kal buag av cal GdAoue, év TY adbry duvapue 
nuiv yevouévouc Spwrrag ay adrd. Kal wpd¢ piv To Beiov 
ovrwe ék Tov eixdro¢ ov poPobucOa tAaccwoecBat’ ric Ok 
éo Aaxedatpovioue ddEng, hv da rd alaxpov 6% BonOhoay 
Yuly miorsvere avTO’C, pakapicayTEc Uuwy TO amTEpoxaKoV 
ov JnAovmev To Adpav. Aaxedaiudvioe yag wed¢ opac 
piv avrove kal ra émrexwpta vouma wAgiaTa apeTD Xpwrrat’ 
mooe o& rove GAAoug moAAd ay tig Exwy eiteiv we TpO0- 
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géoovrat EvveAoy parior Gv Snrdouev Sre emipavéorara 
wv tomev ta piv ota KaAd voulZovor, ra O& Evppépovra 
Slkata. xatrou ov rpdc rig Uueripacg viv aAdyov swrnpiac 
n ToLabry Oravota. 


111. Invitation to Shepherd Swains. 


Ane mori rav Nuudav didbpuore avAoioty acicat 
add rl wor; Knywy waxrid aeipduevoc 

apcupal re xoéceev’ 6 6? BwxoArog aupcya OeAEct 
Aague, knoodéry mvebmare weAmdopevoc 

éyyie Of aravtec Aaclac Spudc, avrpov dmioGev, 
Nava rév aly:Barav ép¢avicwpec bmvov. 


112. Buslding of the City of the Birds. 


AT... “OpwiBec, obdeic dAdo, ovK Aiyérrio¢g 

, —wrvOogdpog, ov ABoupyde, od réxtwy Tapqy, 
arr’ adrdyxepec, Gore Oaupatev eye. 
x pév ye AcBine fKxov we roropborat 
yépavot, DeneAloug xaramerwxvia AlBouc. 
rovroug 0 érixiZov ai xpéxec Toig piyxeow. 
Erepor 0 éwAcvGowolouy meAapyot pipioc’ 
Vowp & épdoouy xarwOcv éc tov aépa 
of xapadprot kat raAXa Trordue dpvea. 

NE. éanAogipoun & avroiar rivec ; 

Ar. Eoworol - 
Acdvatot. IIE. roy 8& rnAdv éveadAovro wwe 3 

AT. rovr’, &ya0’, 2Eedpnro xal copwrara’ 
of xinveg Urorumrovrec Wotep Taig Guaic 
é¢ tac Agkdvag évéBadXow avrov roiy modoty. 


_ ae Fee 
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NIE. rf djra wddec dv ovx av épyacalaro 3 

AI. xat vy AP ai virrai ye wEpteGwopévat 
? 4 e M Qa 8 e (4 
erAvopdpovv’ avw Oo: Tov UTaywyia 
drérovr’ Exovoa xardémw, worEp Tatdla, 
4 4 5] oo e ld 
Tov wnAdv év Toic orduaaty ai yEeAcOovec. 

IIE. rf djra ucOwrove av Ere piaoird re ; 
gio’ Ow, rl dat; ra EbAwwa row relyoug rivec 
aTreipyaoavt ; 

AT. Spvidec oav réxrovec 
aopwrarot WEXEKaVTEC, OF TOIG PUY EOL 
" , N , . > e , 
aremeAéxnoay rac tréiAac’ hv © 6 Kroc 
auvruv weAekwuTwy Wore tv vavTrnyéw. 
kal vuy aravt éxéiva wervAwrat TbAac, 
kat BeBartavwrat kal pudarrerat KixAy, 
Epodeverat, KwowvogooEiral, TavTayxh 
puAaxal cabeorhxact cal goverwola 
> _ y) 9 99 AN ? , 
év roiot mbpyotc. aAX’ éyw piv drorpéywv 
dmovipoua’ ov 0 avric hon TaAXa dpa. 


118. Praise of Berenice. 


Tésoapec ai xagirec’ worl yap pla raic rpict keivace 
apre woretAdoOn Kart pipatot voret 

svalwv év rac aolGadocg Beoevika, 
i¢ GTEM OVO aural Kai yapiTeg yapiTec. 


114. Heracles slays his Children. 


Kdvrav@a yupvoyv capa Oeic¢ toprapyarwv, 
Q 9 > ©¢ ~ ? id 
mpog ovdéy’ HucdAaro, kaxnodocero 
arog mpodg avrov KaAAlvixoc, ovdevdg 
dkony vramwv. deava d Evpucbsi Bpguwn, 








78 PASSAGES FOR PRACTICE 


iy vy Muchvae ry Adyw. trarjo Sé vw 
Oiywy xoaraac xepd¢ évvéere rade’ 

® mai, rl wacyxerc; tic 6 rodrog Esvwoewc 
ricd 3 ovr rou pdvoc ao EBaxyxevoev vEeKpwr, 
ovc aptt kaivec; 6 d€ viv Evpuobtwe doxov 
watépa roorapouv@’ ixtarov abe E000, 
wOei, papérpay & evrpewiy oxevaZerat 

kat to& éavrov rraal, rove Evovobiwe 
Soxwy govetayv. of S€ rapBovrtec dow 
@povov aAAog adAdog’, é¢ rétXove 6 piv 
mntooc taAalvne, 6 0 bd Klovoe oxtay, 
GAXog 82 Bwudv done &¢ Errnk® tro. 

Bog 8 piirng, & rexwv, rh dpac; rékva 
krelvecc; Bog d& moéoBue olxerav t SyAog. 
68 t&eXlcowy maida xlovog KixAw, 
TOpVEeUpA OELVOY TOddE, évavtiov orabeic, 
Barra weicg rap’ Urriog 2 Aaivouc 
opGucrdrac Edevoev Exrvéwy Bivv. 


1J5. Gold-gathering among the Indians. 


"AAXo 6 trav “Ivdev Kaorarbow re rdde wal ry 
Naxruiky xwpy stot modaovoot, wdc Goxrou Te Kai Bopéw 
avégou Kkatoinpévot Tov adAAwy “lvdov, of Baxrplotor 
mapatrAnoiny Exovor Siatrav’ ovrot kai payimwrarol siot 
"Ivdwv, kat ert rov youvodv oreAAduevor ciot ovrot’ xara 
yap rourd gore épnuln dca thy Yaupov. ev On wv ry 
éonuiy rabry kal rp Waupw ylvovra piounkec, ueyabea 
EXOVTEC KUYWY pev EAdooOVA, aAwTéKewy O& uéZova. iol 
yap avriwy xal rapa BaoAéi rev Tepoiwy, évOcirev 
OnoevOévrec. ovrot @v of pbounkes wotebuevor olknoty 
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e a ~ 9 , 4 ’ A o e 9 - 
UTO Viiv, avapopiover tiv Waupov Katamwep Of ev roict 
e , . 28 c : ’ N ‘ 
EdAnot miouncec, cal rov avroyv rodrov’ siot dé xat 
= e , : . GN pes e2 ‘ > \ 
sidog Suotdraro: avrol 4 Se Payuoc 7 avapepopévn earl 
xpvoiric. eri dy tabrav thy Wauuoy oréAXovra ig thv 
4 e 9 ? @ ) 
Eonpov of “Ivdol, SevEauevog Exacrocg KxapufhAove rpeic, 
4 A e 4 o , . 
aonpdpoy pév ixartowfev Eoaeva wapéAxev, AnAsav 6: 
éc pécov’ él ravrny 8 avré¢ avaBalve, emirndeioac 
dxwe ard rikvwy we vewratwv amwoomacac Seven’ ai yao 
opt kaunAut inmwv ovK jocovec é¢ TaxUTHTAa Elot’ ywoic 
Od? dy9ea Suvarwrepat wodAdy pépav. “Emeav be EAOwat 
ée tov xwpov of “Ivdol, Exovrec BuAdkia, guwAhoavrec 
rauta Tig Waupmov, thy taylorny éAabvovat dricw’ avrixa 
yao of pvpunkec Oduy, we Oy Aéyerac UTd [lepoéiwv, 
pabdvreg Stwxovor. elvac S& raxirnra ovdevi érépw 
e 
Gmotov, ouTw wore ei pay mooAauPaveay ric bdo rode 
"Lvdode év @ Tove pbpunkag avAdéyecOat, ovdéva dv ahewv 
arocwtecOa. rove uéy vuv tocevac Tw KaunAwy, Elvat 
yap jasovag Ociv rev Onréwv, kai rapadtbecBar éereAxo- 
9 e ~ » , Q Ay ) 
pévoug ovK duov audorépouc, tac 8 OnA~ac avapimry- 
oxomevag tTwv EALTov rixvwy, Evorddvat padaKxoy oUdér. 
rov pév 07 TALw.rov xpucov ovTw of lydol Krwvra, we 
Nipoa gaat dAXog S& oravwrepog tote iv TH Xwpy 
dpvacouEvoc. 


116. Incessant Change in the World: a Dialogue. 


A. ’AAX’ ast rot cot waphoav yuwédirov ovTWwoKa’ 
lan) > > , ¢€ ~ x & ~ > > 6 
race 0 ael rapecD dpoia, dia 88 roy avrav asi. 
B. adda Aéyerac wav yao¢ woaroy yevicba tov Oewr. 
A. wwe Se; auayavdy y; axd tivog cimev Sre mTparov 
poAot. 
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oix dp’ EuoAe woarov ovdey ove? pa Ala debrepov 

TWVOe y Wy auuec vuy woe AEyouEC, aAAa rgd" Exec. 

ai ror apiOudy tig weptaady, ai dé Age Tov apriov 

rorQéuev AQ Pagar, 7 dic rav brapyovcay AaBetv, 

j) Ooxel ka rot Toy’ avrog ciuév; B. ovK duly raya. 

A. ov6? pay ovo’ ai orl perpov maxvatov worGinev 

Ag Tig Grepov paxog 7h Tov mpoaP édvrog arorapétv, 

tre x’ Umapxor Keivo TO wérgov. B. ov yap. A. wee 
viv don 

kal tog avOowmroug’ 6 piv yap av&eF, 6 O€ ya pa 
pbiver 

év ueradAaya 62 wavrec évTi wavra Tov yodvov. 

& O& weradXAaooe xara pbow Kwok’ tv rauTe@ pévet, 

Grepov ein kavro Oita rov mapeEcoraxdrog. 

kal rv On Kiyyw Xie adrAoe kal viv aArAXAox reACDonEc, 

xavOic GAot KwuToy’ avrot reALDouec Karrov Adyov. 


117. Strange military Device. 


BioaArat sig Kapdinv torparetbcavro Kat évixnoav’ 
nyeuo@v. o& rwy BicaAréwy f ”Ovagic’ odrog de, waic wv, 
iv tg Kapdiy éwoaOn, xal ret Kapdiqva Sovdeicac, 
kopowrevc tyévero. Kapdinvoic 08 Adyov hy, wc BioaArae 
amlEovrat én’ aurovc’ nal muKva rept Tobrwy dueAtyorTo év 
Tw kopowrnply tkavovreg’ Kal amodpac ék Tie Kapoine tic 
thy twarploa, rove BioaArag Eoreirev éwi Tove Kapdinvoig, 
arodeaxDeic hyeuwy bd rwv Bicadrriwy. of d2 Kapdiqvot 
TavTEeg TOC iTToug edldakay zv roc ouproatoc d0\eta0at 
uma Twv avAwy Kal ert trav driBiwy rodwy lorapEvor, 
toi¢ wpocBing wpyxovvro tEemtorduevoe ta avAnunra. 
ravta ovy tmiorauevog”Ovapic exrnaato ik tig Kapding 
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E 
avAnrolda’ kai adexouévyn 4 avAnrpic¢c sig rove BuoaArag, 
e N) 
édidake woAAove avAnrac’ ueO’ dy dy Kal orparederat emi 
LY e x. 39 a e ld c 9 
tiv Kapdinv. «at ered  paxn cuveorhxer, éxéXevoev 
avXsiy ta avAipara, dca of tema rwv Kapdmqvoy éée- 
a ~ os 
marataro’ Kal eet NKovoay ot trot Tov avAoi, Eornoay 
émt rwv dmioBlwy modwy kal mode SvxnopLOy érparoyvro’ 
os 4 Cad e  ] ‘ 9 ~~ @ a ef 
twy o€ Kapdiqvov 4 loxde év ry tnt fy. Kal obtwe 


évexnOnaav. 


118. Theognis bewails the Evilness of the Age. 


Ei wév xonuar’ Exot, Lyuwvldn, ola wep goev 
ouK av aviwunv Toi¢g ayaBoiat aver 

viv o€ we yiwwoxovra taptoxerat, siui & agwvoe 
Xonpoobyy, rok\AwWy yvobe mE. duewov Ert, 

udvexa viv peoduecOa xa’ ioria Asvxa Baddvrec 
MnXlov é& wdvrov vixra dia Svogepiv’ 

avrAgiv & ovx eBéXovary’ vrepBadAu de Oaracca 
apgoréowy tolywy’ i dda tie xaXerwc 

owGerar’ of © Epdovar’ KuBeoviirny wiv Exaveay — 
éaAdv, & tig puAakny elyev Emiorapévurc’ 

xonpara 8 apraZouvcr Bin, kdauoc 8 ardAwAcev, 
dacpoc 8 ovkétr iaog yiverat é¢ Td pécop, 

poprnyot 0 apxovar, xaxot & ayabwy xabdrepber. 
Seqpalvw ph wwe vai Kara Kuua mip. 

TavTa pot gulyOw Kexovppéva toi¢c ayaboiaw* 
yiveaxot & av tig Kal Kakde, fv aopdc 4. 

toAXol wAovroy Exovotv atdpteg’ of 88 ra Kadd 
Cnrovow yaXery repduevor wevip. 

Epday O audoripoioty aunxavin wapdKerat’ 
elo'yet yap Tovc piv xonpuata, rove o& vdoc. 

G 
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119. Peculiarities of Athenian Genwus. 


Katroc et paOupia padXov fh wovwy wedéry Kal uy pera 
véuwy ro tAciov 7H Todmwy avdplag 2DéXomEV Kivduvederv, 
meprylyverat nuiv roic re wéAAOovaty aAyevoic pt WeOKaL- 
vewv kal é¢ aura 2ADovar pur) atroAporépouc Twy det woxDobv- 
rwv galvecOa, cat Ev re robrag tiv wédAw aklay elvac 
OavpaSecBat xal rt Ev GXAoic. gtAoxaAovpey yao per 
evreAclag Kal gptAocodovpev avev padaxiac, tAobrw TE 
Eoyou maAdXov xaiom if} Adyou Kéurw yowmeba, Kal 1d 
mévecBat ovx SuodAoyety revi aicyody, aAdAa py Staged yey 
Eoyw alaxtov. Eve re roc avroic oikelwy Gua kal woAITEKWY 
ériméAca cat irtoorg mpdc Epya rerpaupévorc Ta ToXTeKa 
py tvde@e yuwvat’ udvor yao roy TE UNdty THveE mETéyOovTA 
ovK amoaypova adAX’ dxprioyv voulZouev, Kal avrot roe 
kolvoudy ye 7 evOupotbuc0a d00We ra roaypara, ov TovC 
Adyoue Toi Epyote BAGBny jyobpevot, dAAG pr) TeOday- 
Gipvac wadrAov Adyw woorEepov 7H eri a Set Eoyw eAOEtv. 
Stageodvrwe yap 61 Kai rode Exouey Wore roApay TE of 
avrol pdAtora cal weet wy Emys—ojaopuen exAoyiZecDar 6 
roc aAAatc auabia piv Boacoc, Aoyiopdcg S82 Sxvow Péoet. 


120. Brief is the Life of Man. 


Al, al, rai paAayal piv itzav xara cawov dAwrrat, 
}} td xAwpa oédiwa, ro r evOaXic odALY avAGov 
Uarepov ad Zwovre nal sic Erog GAXo gvorrr 
anmec © of peyado: cat Kagrepol #} cogoi avdpec, 
oweore roara Oavepec, avaxoo: iv )Govi xoida 
evdopec ev da paxpoy ariguova viryotroy Uxvoy. 
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121. Quarrel between Isocrates and the Philosophers 


W e 
Tivac av tig evpot wovnvoréipous, Eiphaetat yap, ei Kal 
sok ? 4 ld rNé ~ nA ./ @ 
riot Oofw vewrepa Kai Baobvrepa Aéyey rig HAtKiag, OlrivEC 
” f os - Cd 
ovre poate ovdév péoog Exovrec Toic uaOyraic rwv sipn- 
9 o- oo é 
pfévwy um euov, roie Tre Adyotc. wapadelypact yowmEvor 
kai Covtec évreiPev rocotrov déovat yaouw Exe Tobrwr, 
wor ovdey auedrsiv Huwy eGédAovatv GAN ai re Pradpov 
‘A ~- bf , ~ 
wept guov Aéyouotv. Ewe piv ov Tovg ADyoug Huwy 
éAvpalvouro, wapavaytyvwoKovtec wo Suvatoy Kaxktora 
Toi¢ avrwy «ai ccaipovurec ovK d00WC Kal KatakviZovrec 
a , , , 9 AA 9 , - 
kat xavra rporov ctapfeipovrec, ovdev éEppovTigov twv 
3 
anayyé\Aopévwv, adda pabiuwe sixov' pixpov & mpd 
tov Tavabyvatwy rwv peyadwy 7yxOécOnv Se avrote 
? ~ i) 9 
awavrioavreg yay Tivég pot vw Emitndciwy EXeyov, we Ev 
~ ~ bal ; ~ 
tp Auxety ovyxabiZouevor roeic 7 TétragEc TwWy ayeAaiwy 
oo -~ , : 
_ FOplorwy, Tw kal Tavta hackovtwy eidévar kal Tayéwe 
~ ~- v 
wavraxov yiyvouévwy, Stadéyowwro wept re trwv aAAwv 
~ ~ € td ~ e 
romrev cat tne Hoodov kai tig ‘Onijpov mothoewe, 
) ry 9 e ~ 4 Q +9 , € ~ 
ovdéy piv wap’ ab’trww AéyuvTec TA O Exelvwy papwoorvTEec 
-~ a . 
kai rwv mooreoov adAore riaiv sionuévwy Ta yaotéorata 
funuovevovrec’ amodebauéven 2 Twv TEpLEcTWTWY THY 
~- : , ~ 
dcaro3yv avrav Eva row roAunootatoy émxepnoal pe 
daBadrEv, Aéyous we éyw TavTwY KaTapvovw TwWY ToL- 
o A , fad ba oad 1AX A 
ovTwy, Kat tac TE ptAoaogiac rag twv aAAwy Kat rag 
} / e ? 9 ~ rN ‘ ? A ~ An 
watdtiag awacag avaiow, kat gyui wavrac Anosiv, wAnv 
, ~ ~ ~ A a 
Tovug pméeTecynxdtac Tig éuiic sarpiBiig. wo pév ovv 
9 , Q , % 4 bs 
éAuTiOnv kat cuveravayOnyv axoboac arndebacbat rivac 
-~ w , 
tovg Aayouc rovrouc, ovK Gy duvaipny citeiv’ wuny yap 
oUTwe émiparyc Elvae Toi¢ aAaGovevopévorg ToAguwy Kat 
wept Euavrou pEeTolwc duetAeypévog, paddAov o& TaTELVWC, 
G 2 
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Cd a 4 0 & ~ X , e 
@ore unoey av wore yevéo0at miordy rwv AEyovTwy we 
éyo rotabratc aAaZovelatc éxpnoapny. 


122. Epigrams on Spartans. 


A. 
Eic Sniwy ripyaca Adyouvc Anpatvery oxtw 
maloag urd orhAy wavrac EOanre mg. 
daxova & ovx Eppnk iwi wévPeotw’ add’ 1d0° tirev 
povvoy, iw Lrdora, coi téxva ravr’ Eréxov. 
B. 
Tov wapaBavra vopoug Aaparpov Extave parno 
a Aaxedatmovia row Aaxedaluovoy. 
Onxrdv S év wpoBoAg Oepéva Eipoc, ciwev, Gddvra 
bby ériBpixovo’, ola Adkatra yuva’ 
Zope Kaxov oxvAdKevpa, xaxa pepic, Zope 708’ ” Arday 
Eppe’ roy ob Lwagrac aftov obd’ Erexoy. 
Cc. 
‘QO Eeiv’ ayyeAov Aaxedatpoviorg Sri THOSE 
xelucBa, roic xelywy phuace weOdpevor. 


D. 

Oide roinxootot, Veupra warp, rei¢g cuvapiOuac 
"Ivaxidate Oupiay augi paxyecoapevot, 

abyévac ob orpibavrec, Sta wodag tyvia Tearoy 
appocapmey, TavTa cal Alone Pioray. 

apoevt © OOpvadao dovw xexadAuppivow SrAov 
xapvoce Oupia Zev Aaxseamoviwv. . 

ai Of Tie "Apyslwy ipuyev popov, ie am’ ’Adpaorov’ 
Xrapra & ov 70 Baveiv, adAa guyeiv Bavarug. 
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123. Is Friendship necessary for Happiness ? 


"AugicBnreira O& Kat wéepl rov evdaiuova, et Senora 
pirwy it pi ov8iv yao pact pidwy deiv roi¢g paxapioc 
kal avrapkeoww’ UTapyEY yap avToi¢ Taya0a’ avrapKuc 
ovv Ovrag, ovdevdg mpoadeicfar rov Od gplArov Erepov 

9 8 ” a b 9 ~~ +9 ~, y @ 
avrov dvra woolZev a& Ot avrov aduvvaret’ &0ev ro" Srav 
6 daluwy ev Orde ri Set PlAwy 3 Foxe 8 arotTy 1d Tavra 
avovépovrac rayaba Tw evdaluon, pidoug pH amodidovat’ 
“a ~ ~ 2 8 ? 6a % Py 9 } r 
6 doxet twv éxrdy ayabav péytoroy elva’ ei 82 pidov 
b) .' s = A lA ea ~~ 9 ~ 
ort padAoy Td ev Tolety } TWAaTYXEY, Kal EoTe TOV ayaBou 

a ~ 9 oo Q 9 ~ , >  & ~ v4 
kal Tig apering TO evepyereiv, KaAALOY & ev rolelvy pidouc 
’ , ~ ¥ LA e ~ oo. 3 \ ‘ 
OOveiwv, Twv ev TEcoueévwy Senaerat 6 aTrovdatog’ Oto Kal 
éwiZnreirac morepov év aruxlac padXov det gidwy fev 
eutuxlaicg’ we Kal rov arvxovrvrocg Seouévou Twv evepyern- 
covTwy' Kal TwWY EUTUXObYTWY, OUC Ev TOLHOOVaLY. aTOTOY 
2 Tawe Kal TO poverny Totty Tov paxdotov’ ovbelc yap 
>* > ee 4 en ee > ae ‘ \ 
Aor’ av xaV’ abrov ra wav’ Exav ayaa’ rodiriKov yde 

~ o ~ ~ 
6 dvBowrog «ai auGiy wepuKog’ Kal rw evdaluove 07) rovd’ 
e 8° - Q bY ~ o > 6a ” ‘ OnA 3 e Q 
UTdpyE’ ra yao Ty pba ayala Exe’ OfAOV O& wo pETA 
gitwy cal émtek@y xosirrov, } mer’ OOvelwy Kai rov 
TUXOVTWY ournuEpEevay’ Sei doa TH Evdaiuore piiwv. 


‘ 


124. Address to a Spindle. 


DAravbkac & ptAéoe® adaxara, Swpov ’Abavaag 
yovackev, vdog olkwperlag alow éraBoAog, 
Oipcsa’ appv budorn wow é¢ NelAe0¢ ayAday, 
Sra Kémpidoc Toov xadapw xAwpov Um’ aTadw. 
Tvide yao wAouv evavepov aityueOu rap Arde, 
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Gamwe Esivoy tudv réopow av cavrigtAhoouat 
Nixlav, Xaplrwy iuepopwvwy leoov piror, 
kal ot trav éAépavroc ToAULS Ow yeyevnuévar 
Swoov Nixtdag sig 6Adyw xfopac dracoopuev® 
civ Ta woAXa piv Epy’ exreAécetc avopelae wétAote, 
wodAa © ola -yivatkec popiow vsariwa Boakn. 
dig yao parepec dovwy padaxotc év Boravg woKore 
miGatvr’ avroéve, Oevyévidde y Ever’ evapiow’ 
oUTwe avualepyoc, piréce & aca oadpoovec. 

3 Q 9 > 4 9»? 9 : i 9 td 
ov yap tic axioag ove é¢ aépyw Kev EBoAAGuav 
oracat aé ddpore, appetioag Ecoav amv xQovoc. 

iY , a a cys ? , >? , 

kal yap aot Trargre, Gv we Edivag xriace ror Apyiac, 
vaow Totvaxplag pveAov, avdowy Soxinwv woArw. 
viv wav Olkoy Exors’ avepoc, S¢ TIAN’ ean adpa 
avOourratat vécotc pdpuaxa Abyoate atradadxiuev, 

9 4 \ , > 2» 99 4 
oiknoac kata MidAarov épavvav mer “ladvwr, 

e 9 id id > ‘4 la 
we evarakarog Osiryevic év Saydrioww wéXy, 
kai of pvaortiv aa tw diraoldw ravéxye Eévw. 
Kivo yao Tre tos Tw ToTidwy O° } meyada XaoIC 
dwow adv dAlyw’ wavra 62 tTYyumavra Ta TAO Hirw. 


125. Battles of the Philosophers. 


A. Mv@dv rwa fkacrog gaiverai por deyystcBa 
Tatalv we ovow nutiv, 6 piv we rola ra Ovta, woAgpeEt 
d? adAfAute éviore a’rwy atra wy, Ture OF Kal piAra yryvd- 
méva ydapoug Te kal TéKkove Kal ToOgac TwY ExyOvwy Ta0- 
, ‘ Ob Oz ¢ ; nd € by s 5S hal @ re. 
éxerar’ S00 08 Erepog sirwy, Vypov Kai Enoov 7 Oeopdv 
kai Wuxodv, suvoKife te ata cal exdldwor’ rd 6% rad 
¢ 2 9 A ‘ 29 > 8 la . rd 
nuiv EAeatixoy eVvoc, aro evopavoue re cal Ert mod- 
aley apEauevov, we Evdg Svrog Tay wavTwy KaXoupévwy 
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otrw duetloxerat roic wbOore. “ladeg 62 cal TeceAal rivec 
totepov Movoa Evvvevofxaciy Gre oupmrAtkev acdpadr- 
2 , % €. LR AAQ \@ 
oratov auddrepa Kal Afyew we ro Sv woAAG TE Kat Ev 
gore, ExOpq St wat gpirdig ovvéyerat. dtapeoduevoy yao 
ast Evudéperar, gaciv al auvrovwrepat twv Movowvr" 
ai & padakwrepat 7d piv. asi ravd’ odrwe Exe éyaXa- 
9 8 8 a. 4 % bs! nd 8 
oav, tv poe St ror? piv Ev elval pact rd wav kai pldrov 
um’ Agpoditne, roré S& woAAa cal rodkutov adrd atte 
did veikdg re. ravra 8 ravra ei piv adnOwe rie 7 Mh 
? 4 ‘ 4 is Q @ o 
rovtwy elon, xaAeTOv Kal TAnUmEARC OUTW mEyada KAE- 
voi¢ kal madawic avdpaow emirmav’ exeivo 82 averi- 
pbovov arognvacba. B. Td rotov; A. “Ore Xlav rw 
ToAAwy huay UmepidovTEg WALywoncay’ Ovdiv yap ppov- 
ticavrec cir’ éraxoXouBovpev avroi¢ Aéyovow Eire aToAet- 
wdueOa, reoalvovat TO odtrepov avTwy Exacrot. 


126. Death of Oedipus. 


rocaura gwvhsavroc eionxovcapev 
Eduravrec’ aoraxri O& abv raic mapBévore 
orivovreg wpaoroupev. we d amnABouev, 
xodvy Boaxe orpagivrec, tareldouev 

. ” A 9 5 _ a oo 
Tov dvopa, Tov piv ovdaod TapduT’ Eri, 
avaxta © avrov Ouparwr éerlaxioy 
XEip avréxovtra xparde, we devo tivoc 
dou pavévrog od avacyerov BAérey. 
@ a 93 4 ? 
trea pévror Baby ove’ aby xodvy, 
dowpev avrov yiv Te ToooKuvOUVO’ Gua 
kal rov Dew "OAuproy év travT@ Adyw. 

la > ¢ rd oo DA ? vO A 
pdpw 8 broly xeivoc dAsr’ odd’ av sic 

- oe 4 Q U 

Ounrwv poacee, TARY Td Onoiwe Kava. 
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ov yap Tig avToy OUTE TUpddpoOg Dev¥ 
xepauvoc éGérpakev ore wovtia 
BbeAAG xevnDetoa ry rd7r’ ev xovy, | 
GAN’ Fh rie dk Osav TouTog, i TO veoréowy 
eivouy duactay yc adbmnrov Babpor. 
avo yap ov orEvaxrdg Ove? GUY voaaIC 
adyevog tEeriurer’, aAN’ el tic Boorwy 
Oavuaordc. i 88 7) Soxw ppovav Eyer, 
ovx ay wapeluny olor ur Soxw ppove'r. 





127. Antilochus wins the Race. 


Ty & ap iw ’Avritoxog NnAnog hAagev inmove 
Kképdeaty, ore TaxEt ye, TapapOauevog MevéAaov’ 
adAd Kat We Mevédaog Fy” eyybOev dxbac ixrove. 
Sacov 62 tpoxou immoc aglararat, 5¢ pat avaxra 
EXyotv medloto rirarvdpevog adv Syeogtv’ 

tov uéy re Pavouvaty éxtcowrpou rplyeg axpat 
ovpaia’ 6 O€ r ayxe uaAa Toye, OVSE Te TOAAT 
xopn pecorybc, woAtog wedlow Béovrog’ 

téccov Oy Mevédaog antmovog "AvriAdxaro 
Aelwer® arag ta mowra Kal é¢ Slexovoa AéAetTro, 
adAa uv alia xlyavev’ dpéAXEro ydo pévog Hd 
ixmou tig “Ayapsuvoveng, xadXlrpryoc AtOne. 

el Of « Exe rportow yévero Sodmoc auporipaoty, 
Tw Kév pv taptrage, OVd audhorcrov EOnxev. 


128. Probate Case at Athens. 


"EvOunetcba rolvuy yon, & avdoec, worepov Sei Tov éx 
° ~ ? 4 b b' 
ratrnc twyv Piroxrhjyovog elvac kAnpovdpow Kal emt ra 
pvipata iévat xedpevoy cat évayiovvra, } Tov ke rig 
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adeAdii¢g rovrov, Sv vidv.atro¢g érolncato’ Kal wérepov 
dei THY adeAGHY Piroxrhuovog h Xatpég auvaknas, viv OF 
Xnoebe, ert rovrac yevéoBae 7 exdovvar Grp BodrAovrat Fj 
éw Karaynodokeyv, i yuynsiay oveay bp bwov imd.Ka- 
abkicay auvoteiv Ory av vuiv oxy. % yao Pnpd¢ gare 
wept rovrwy vuvi. rourt yao avroic 4 stapagrupia 
dévarat, iv’ 6 klvduvoecg Totcd? wiv 4 TEPL TO’TWY, OUTOL Ce 
Kay vu Orapaotwot Tov aywvog, dd&y OF 6 KANpog ewidiKog 
sivat, avrrypayamevoe Ole wept twY avrov aywvilwrrat. 
kairo et piv decOsro PiroKrhpwv py ov advty, rovr’ avro | 
Eyonv Stauaprupeiv, we ov xbpiocg hy vidv Trdévde Totn- 
cacba’ si dt EEeare piv ciabécBOat, augiaBnret S? we ov 
Sdvrog ovde Siaféuevov, un Stauaprugia xwAbav, add’ 
evOvduia cioéva. viv & mac av meoupavtorepov zEe- 
AcyxGein ra Wevdy ueaprupncwe 7H et tic avdrov Eparro, 
"AvopokAkic, rwe ola8a Piroxrhuov’ Sri ove SiéOero ovre 
-vldv Xatpéorparoy troijoare ; ol¢ pév yap tie wapeyévero, 
Sixatov, & avdpec, paptupEtv, ole 88 py mapeyévero add’ 
RKovaé Tivoc, aKkony paprupeiv’ of 8 ov mapayevduevoc 
Scappnonv pepaptipncac we ov déOero Diroxriuwyr, ard’ 
ara éreAcbryoe. xalrot wag oldy re eidévat, & avopEc ; 
Gpotov yao Goweo av si pain eidévat, cat pn mapayevd- 
Mevoc, doa vusic wavrec MoatTeErE. 


129. A smart young Philosopher. 


Ewer’ dvaotag evoroyog veaviac 
tov & Axadnulac tic 070 [lAarwva Kal 
Bpvowvo8pacupa yeoAnbixeouarwv 
tTAnyeic avayey, AnbrAvyouloby réxvy, 


? 9 5 A ‘a 
Guvwv TiC, OVK AoKerTa Ouvapevoc AéyELY, 
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9 a 


eb piv payaiog Eicr’ Exwy rorxwpara, 
- 0 0 uroxafkelg aroua rurywvoc [3aBn, 
eu & év redtAw moda Tiete UroEbAw, 
kyhunc iuavrwy icouérpoac éAlypuacty, 
dyKky TE xAavidog ev reDwoaxiapévog, 
oxi akidyoewy érxabeic Baxtnpig 
aAdrowwy, ov« oikeiov, We uot SoKet 
EAckev, “Avdpec tic AOnvatwy xBovdc. 


a 


130. Profoundly wise Answer of an Oracle. 


Eic ‘Pdéov ci wAséoee reg "OAvpmixoy FAGEv iowrwy 
TOV pavriv, kal Twe TAEboerat aogparéiwe. 

X® MaVTiC TOWTOY piv, E~n, KaLyNY Exe THY vay, 
kat p17) Xetumvog, Tov dt Béoove dvayouv. 

rovro yag av rolyc, n&ec Kaxeioe Kal woe, 
A Q x. °9 , , 
Gay pi) Tepatng év TeAayeE oe AGBy. 


131. Sazling of the Sicilian Expedition. 

Abrot & "A@nvator wat ef rveg row Evupaxywv rapicay 
é¢ rov epata xaraBavrec ev qutog pry aua fy erAnoouy 
rac vave we anabdpevoe. EuyxariBn O& wat 6 adAog 
dutkog Gtac, we eimetv, 6 dv try wWéAu, Kal aorwy Kai 
Efvwy, of piv tmtxwptot rove agerépovc avtwy ExacrTor 
mpotéumovrec, of wév Eraloouc of O& Evyyevetc of OF vicic, 
kai per’ éAmldog re Gua idvrec cal dAopvouwY, Ta piv we 
krhoowro, trove © & trore SYowro, tvOupotuevor Scov 
wou &k tig opertopacg ameort\XovTo. Kal év TH TapdyTt 
Kap, we On EueAAov pera xtvObvwv addAOve aroXureiv 
parrAov avrovce toye ra Seva 7H Ste eynglZovro wAeiv. 
Suwe 8 ry wWavovon pwpy, da 76 TWANOOY ExdoTwy Dv Eur 


IN TRANSLATION AT SIGHT. 91 


owy, Ty SYe avePapcovv. of de Eévor kai 6 adXog dxAoe 
cara Qéav icev we én’ d&idypewv cal amiotov Siavorav. 
Tapackevy yap avrn wowrn ixwAcboaca pag mWoAEwe 
duvaper EXAnvexy woAureAcorary OF) Kal evomeTeoTaTy TWY 
EC ExELVOY TOV XOdOvOY EyévETO. 


132. Contest between Eteocles and Polynices. 
"EE taov & "Aone 


iv, Kauaxog apgoty xéio’ ateoreonpévory. 
évOivds kwracg apTacayte gacyavwy 

éc ravToy iixov, cuuBadrdvre & aoridac 
ToAvy rapaypoy augiBavr’ elyov mayne. 
xal wwe vonoacg EreoxAne ro OecaaXdov 
slanyayev odgiop SmtAlg yBovdc. 
amadXayele yao TOV wapeoTwroE Tévon, 
Aatdy piv é¢ roUmiabev augdéve dda, 
nodow Ta KolAa yaorooe evAaBobpevoc’ 
mooBac o& KwAov debtdv Oe dupadov 
kabijxey Eyxoc, spovdbrAar¢ 7° evjopocer. 
épov 82 xauag tAEvpa Kat vndiy taAac 
Evy aiuarnpatc oraydor TloAuvelxne wirvee. 
6 8, we Koarwy On Kal verixnxwe payy, 
Elpoc Saqwy é¢ yatav toxbAevé viv, 

Tov voUY TPdG aUTOY OUK Exwy, éxéics OF. 
6 «al viv Eopnr” Ext yao guTvéwy Boayd, 
owowy otSnoov év Avyow Teonpuart, 
poreg perv, e&éreve 0 tic iarap Eigoc 
’"EreoxAgéouc 6 wodaG: [oAuvelkng weawy. 
yaiav 8 odak EAdvreg adAnAow wédac 
nitrovotv augw, Kou dwotoay Kpartog. 
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183. Athenian Pugnacity. 


dip’, si AaxeSatoviwy tic exmAEboag axapet 
amédoro pivac kuvidioy Leorpiwy, 

caliic® av év Sdpotory 3  wodAOV ye et’ 
kat kaota pévrav evOéwe xabeiAxere 
rouoatag vac, iv 8 av n wéAte wWAga 
Govif3ou arpatwwrwy, wept ronpapyxou Poi, 
peoBov didopévov, TaAAadlwy xovaoupévwy, 
aTolag oTevaxovane, ottlwy pEerooupivwy, - 
AokWy, TEOTWTHpwY, KadoUEG WvouLivwr, 
oxogdowy, éAawy, Kooupbwy év duxrvae, 
orepavwy, rorxlowy, avdAnrpldwy, iTwriwy, 
rd vewolov © av kwréwy zAGrouLEVWwY, 
ridwy Popotytwy, OadXaptov rpoToupévwr, 
avAwy xeXevoTov, veyagwy, supryparwr. 
ravr old dre Gv eSpare’ rov O& TiAepov 

ovK viduecOa; voc ap’ Huiy ovK Ev. 


134. Defence by Andocides. 

"Ey® tuiv gow dire ovroe ravra viv yryvwoxovory. ” 
"Aytootog yoo ovroai, 6 xaddc xayabdc, aoxwune tyévero 
tig wevtyxootii¢ tolrow Erog, kal émplaro tplaxuvra 
taAdvrwy, pérecxov © avtiy ovTot wavTec of TapacuAXAc- 
yévteg bd thy Asdcny, ove duEic Tore olol ciowv. of dua 
rouro tuorye Suxovar cudAcyijvat éxeice, Iv’ avroig augo- 
réoa hf, kal pr UTEepPardAwar AaPetv apybuov Kal oALyou 
moabeionc pmesracyeiv. xeodavavreg S& rola radarra, 
yudvreg 7 zoaypua oloy ein, we woAdov aéwov, avvi- 
oTnoay TuvTEc, kai peraddvTEC TOIC AAAOIC EwvoUvTO TaALY 
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rptaxovra taXavtTwy. tel © ovK avTwvEeiro OvSEIC. TapEA- 
Gov eyo sig rhv Bovdrny imepésadAnv, Ewe Exprapyy 
a ? , ? ? ’ . 
€— xal roiaxovra taddvrwy. ameddcac 8% rovrove Kai 
Karaorioag tpiv éyyunrac tGtAcka ra yoymara xat xaré- 
Badrov ro wéAKR Kal avrog ovK ECnuiwOnv, adda «ai 
Boaxéa arexepdalvopev of peracydvrec’ tobroug & éroinca 
rev duertowy wn StaveluacBa && raAavra apyupiov. a 
ovrot yvdurec Edocav odlaww avtoic Adyov Ort avOowmne 
ovrool ovte atric Afjerar THY KoLvVwY yonLaTwy. OVP 
nuac éaae, pudake S& cal turodwy Fora daveluacbat 
4 ae . o a A e = 9 -o ? 
Ta Kowa? mode O2 robrae Sv Gv nuwy ad«ovvra Aan, 
sicatet cic ro WAHDOc tov AOnrvalwvy cai amwoAci. Sei ovv 
« 9 AY C " 8 s 3? 
TovTOY EkTOoWY Huiy Elva Kal Stxalwe Kal adlkwe. 


135. A Coat of Arms. 
oo 2 9 V4 # - e ~ ~ 
Tovrov & 2rdrrny irora Twy avrov KaKwy 
Q ce wv 
mewoikiAwKe KaTroonAwaac EXEL 
Goaciv werpaioy Sov év travtevyla, 
Sc hot wey paivorvre dtavaAAe wrepdv 
rd ( NY Z Q < 8 ~ 
kioxov Aewapyou. Ovo yao vUY popdag pavet 
Walo0g TE KaUTOU vNOovOg IAC ATO. 
s °° 9 , ec FN On , 
véiac & Omwpac jui«’ av Euvly arayue, 
, 10 Y , , E 
OTIKTH Viv avUiC augivwUNoe TWEGUG. 
ast 0& ulost reve am adXov sic rémrov 
Suvpode¢ Epjpoug 7} mayoug aro. 


136. Dangerous Game. 
"LEeurag Ere kwoog, év dAce devdvaevre 
~ , & > 4 * Lm 
opvea Oypebwy, Tov arérpotoy tidey "Eowra 
icddpevov mvguto wort KAadov’ we & tvdace, 
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rd oe on f4 rd # 9 - 
xalowy, wvexa On péya paivero opveoy alte, 
LY r ld Pd e > 9 IAA o 4 
twe kaAauwe aua wavrac tw adAXAdAotot cuvarrwy, 
~ a ad 8 ” rN 9 , 
Ta kal ra Tov "Eowra peradpevov appeddxever. 
9 ~ 9 r , e > e¢ EX yor + 7 
Xw taic acxaAowy, Evex ot téAog ovdéy arravtn, 
“ , cr % 9 e 
Two kadauwe pipac wor’ doorpéa totauv ixaver, 
a Ld , b] ? a ? 9 - 
Sc viv ravde réyvay tidakaro, kal Aéyev avy, 
nai of dciGev “Eowra xabnuevov. avrap 6 roiaBue, 
, > ~ 
jtecOcowy kivyot Kapa, kai auelBero maida. 
, ol ? a 5) vd w ” 
peideo rac Oipac, und é¢ rdde TWOVEOY Epyev. 
~ aa, ‘ > + a e e > ~ 
. PsvyE paxoav’ Kakdy évti rd Onoiov’ dAPio¢ toon 
w , a eo Ne # 9 , > ~ 
elaoka fn july EAnC” Hv O avepoc Ec péroov éADKc, 
v e ~ 2 . ? , oN > 9 ¢ 
uvTog 6 viv Pebywv Kal awaApEvog, avro¢g ad’ avrw 


tXOav tEanivag xepadav emt ceio xah&et. 


137. Oppression by a Tax-gatherer. 
# 

Ovroc Evxrnuova phaoag tag bueréoag Eyev eisgooac, 
rN - %9 Né ¢ ) xe ~ 64 rNO 
kai tour’ éEedéySev ft wap’ éavtov Karabjoay, xaradicac 

“a > a 9 A ~ id ¢ 9 a a 
Ynolouare kAnowTHy apxny evi TO Woopace Tabry eri Thy 
slampakiv waptdv. Onunyootac 8 émi robroig Tootpmevog, 
we Eort Tow alpeoic, i} Ta Toureia Katakdmrey fh Tad 
> ] la A a. > r 9 td ¢€ ld 
tiopipery 7 Tove dOgelAovtacg siowpdrrev, aipovpévwy 
EIKOTWE UUWY TOUC ogeiAovrag tlompatrey, Taic um0oxé- 
‘ “ AY Q a 4 # b , 

aeot karéxwy, kai dua Toy Kaipdy O¢ hy Tore EXwv tEovciay, 

oo , w ase 
rotc piv KEtévote vopxotg Tept TovTwy OovK @eETO Setv 

~ PNY) 9 Q 4 9 4 e ? e 
xpnoPa ovd’, ei py tovrouc évoutGev ixavoidc, Erepouc 

, , > 9 Cc } a CY ? 
riDévat, Ynoiopata © eimev év viv Oeva xal Tapavoua, 
de wv noyoAaBe «al woAAd trey vuEréowy xékXope, rovc 
e y ’ ~ x ¢ os ,v , 
fvdexa yoayac axoAovbeiv uc? Eaurov. el’ Exwv trovrouc 
Hryev emi rag twy wodirwyr oixiag. Kal rov piv Eucrijpova, 

¥ 

Ov slomodgev h xarabijaeayv avroc Epn Tag slapopac, oveev 








IN TRANSLATION AT SIGHT. 95 


elyev tAéyxewy weet robrwy, duac 0 eiaérparrev, Hate Ov 
Sia thy Euvxripovoc Fx8oav ent ravra 2AOwv, ddAad dia 
Thy Umerepav. 


138. Pan is Piping. 
Scyarw Adnov Apvadwy A€rac ol r awd Trétpac 
kpouvor kat BAnxy TovAumcyi¢ ToKadwy, 
avrog émel cioryye meAlZerat edxeAady Tav, 
vypov istic Zevxrwy xetAo¢ brie KaAauwy" 
ai 0& wéprE Barspvict yopdv roaly éoricavro 
"Yodoradec viupat, vipat ‘Apadpuacec. 


139. Love rules the Court, the Camp, the Grove. 
*O ratdec 7 roe Kimorc ov Kimpic uovov 
. aAN’ dori roAAwy Ovoparwv érwvupoc. 

éoriv piv Alone, gort 8 agMiro¢ Bia 
éoriy o& Abaca patvac, éati O tuEpoc 
akparog, tor oluwyudc. év Kelvy TO war, 
oTovdaioy, navxatov, tic Play ayov. 
évrikerat yao mveupdvwy Score Eve 

Wuxn’ tle ovdyi rade tic Oeacg Sopa; 
sioéoyerat piv tyOiwy tAwry yévet, 
Eveott © tv yéocou rerpacKenNtt youn’ 
vwud 5’ év olwvoiat rouxelyne mrEpdv, 

év Onpalv, vy Booroisty, tv Devic avw. 
tiv ov taXalovo ic rpic éxBadAE Dewy ; 
et poe Deuce, Béuce 82 radnOay Aéyerv, 

Atdg rupavvel tvevudvwy" avev Copde, 
avev atonpou wavra rot curréuverat 
Kumpic ra Ovnray xai Oewov BovAcimara. 
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140. Crafty Policy of Themistocles. 


Oi piv On év rey JoOuw rowotbry wévy cuvicracay Gre 
meol tov mavrog Hon Sodpov Géovrec, cal ryote yyvat ovK 
éAwiZovreg tA\AapecOar of S2 év Tadauivi Suwe ravra 
twuvOavduevor appwoeov, ovK ovTw Tepl odlat avroiat 
deuaivovrec, we wept ty [eAoTtorvijow. Ewe piv Oo} 
avtéwy avijo avool mapaarag atyy Adyov érotéero, Odupa 
Touvmevor THY Evpusiadew aBovAlny’ réAog 62 tEsooayn 
E¢ TO péaov, avAXoyd¢g TE OH Eylvero Kal moda édéyero 
wept Tw avréwy’ of piv we é¢ thv TleAotdvvnooy 
XoOewy ein aTomAWev, Kal wept éxelyne Kivduvedery, wd? 
mod xwone Sopvaduwrov pévovtac paxecOat’ "AOnvaior dé 
kai Alytvirat cal Meyapéec avrev pévovrag audvacBar. 
évBavra OeutoroxArénc, we éccovTo TY yvopuy bro TwY 
NeXarovvystwv, Aabwy eEépxerac ex tov auvedplov. éE- 
eAOwy S2 wiure t¢ 1d orpardredoy ro Midwy avdpa 
wrolw, évreAauevoc Ta AéyEY XOEWY, TH OvVOLA piv 
Likivvoc, olkérne S& cal madaywyd¢ vy Tov OeutctroxAjoc 
raldwy, tov on Vaorepov rouréwy tov Tonyparwy Oeui- 
arukAéng Ozomiéa te eroinas, wo eéwedéxovto of Osamkec 
ToAthrag, kat yojnpact GAProv. S¢ rére wAoly amudue- 
vog EAeye mod¢ Tove aTeaTnyovc THY BapBapwy rade’ 


' Ewmeupé pe orparnyoc 6 'ABnvalwy addon trav adAwv 


"EXAhvey, tuyxave yao gpooviwy ra Pactrjjog, Kat 
BovdAdpuevog padrrov ra tpyéreod xariwepOe yivecBae 7 
ra twv ‘EAAhvwey ronyuara, ¢oacovra Sre of “EAAnvec 
Spnopov Bovdrgbovrat Karapowonkdrec. Kai vv wapeyet 
KaAXcrov vuéac Eoyov dwavrwy tepydoacBa, jv pm) 
weoldnre Stadpavracg avrovc, ovre yao aAAnAowe épo0- 
pooviovet, ovr’ ert avTioTnaovrat Duty’ mod¢ éwuTode rE 
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agtac SYeoIe vaupayéovrag rovc ra vputrepa pooveovtac 
kai TOUC pn. 


141. Dancers in Phaeacia. 


"AAklvooe & “AXtov cat Aaoddapayvra KéAevaev 
pouvvak doxncacGat, zirel aguory ov rig EpiZev. 

of © eel ovv opatoav xadnv pera xepoty EXovTo, 
roopupiny, rv ogy [dAuBo¢ wolnce Saipowr, 
riv frepog pimracke wort végea oxidevra 

idywheic dricw® 6 8 amd Povo ibda’ aeobele 
pnidiwe ueBédeoxe, wapog Toaty ovdac ixéaBat. 
abrap trai 8h ogatoy av’ iDiv reohoavro, 
woxelaOnv 84 Erera wort yOovi wovAuBoreiog 
rapgl apvePopuévw. Kovpot O° éreAnxeov GAXat 
icradrec kat Gywva, ToAde 0 id Kdurog Opwort. 
on tér dp AAkivooy moocepwvee tog ’Odvaceig’ 
’AAkivos kptiov, ravrwy apideixere Aawy, 

nuev areiAnoac Bnrappovac eivae aplarouc, 

9® do’ érotua réruxro’ ofBac pw’ Eye elcopdwrta.”’ 


142. Blessings of Peace. | 


Tixree O€ re Qvaroioww eipava peyada 
wAouroy kal peAryAwoowy aodav avéea 
Sadadéwy 7° ért Bwuwy Oeoior aiPecOar Bowy 
EavOa pAoyt pijoa ravurolxwy re phAwy 
yuuvasiwy te véowg avrAwy Te kal Kopwy pédrerv. 
év d& aidapodérac Wéomakty aifav 
apaxvav icrot wédovrat’ 
Ey xea re Aoyxwra, Eigen 1’ augaxea Sauvarat cbpdc’ 
xadxeay 0 ovx Eort cadnlyywy krémog 
H 
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ovde ovAarat peAldowy trvog awd BAEpdowy, 
apov S¢ Badre xéag. 

ouutoclwy 8 goarwy BplPovr’ ayuial, 
matdixol @ tuvor prAéyovrat. 


143. What constitutes a Community ? 


eot & apering xat xaxiag rodirexij¢g stacxorovary Soot 
poovriGovarw evvoplacg. % kat pavepoy Sri Set wepl apering 
érmeAte elvae ry y we adAnBw¢ dvouaZopévy woAkt, fu} 
Adyou xaorv. ylverat yao  Kotvwvia ouppayla rov 
adAwy réry stapfoovea pdvov rwv arwley cuppaxwr, 
kat 6 vdpo¢g cuvOhnn, wat xaBarep Edn Avxddpwy 6 
aoguoTnc, yyuntn¢e adAfhAoe Tov Stxalwy, GAN’ ovx oluc 
rouiv ayabovc cat Stxaloug rove moAlrac. Sre 82 rovrov 
Exel Tov TOOWOY, Pavepdv. El yao Tic Kal cuvayou TOvC 
témouc sic Ev, Hote anrecOa rhv Meyaptwy mdr Kat 
KopwBiwy roig relyeotv, Guwe ov plawddc. ov8 ei rpd¢ 
adAnAoug érvyaulag trothoavro’ «alroe rovro twv idiwy 
raic méAEot Kolvwynatwr gorly. spolwe & ovd ei rivec 
oikoiev xwpic pév, py pévrot rocovroy arwOev Gore pr 
Kotvwveiy, GAN’ Einoay avroig vdpot Tou ph opac avrov¢ 
doueiy wept rag peraddceic, olov ei 6 piv ein réxrwv, 6 de 
yewpyde, 6 d& oxurdérouog 6 & aAXo rt rovovroy, un pévroe 
Kotvwvotev aAXou pSevde 7h Tuy ToLobrwy, olov aAXayiic 
kal cuupayfag, ovd otrw rw médic. Sa riva 8h wor 
airlay; ov yao 6H Oia 7d py auveyyuc Tic Kowwviac. 


ei yap kal cuvéNOotey ovTw Kotvwvovvrec, Ekaoro¢ pévrot - 


~ é ~- 9 6 | aw 4 @ >) - € 
Xowro ty ldia oikig Gowep wéAR Kal oplow avroig we 
émtpaxiag ovang Bonbovyreg tml rove admaovvrac pdvoy, 
ovo ovru¢ av elvat OdEae wHALG ToIg axorwe Bewpovory, 
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” o 

elrep duoiwe dutAotey ouveAOdvrec cal ywoic. gavepdn, 

tolvuv 6te n TOAIG OUK ~oTL KOLYwWvia TONOU Kal TOU U7 

b] ad oo oa 

adixeiy apag avruv¢ cal Tig peraddcewe yaouv. adAd 
- - # a 

TauTa piv avayKaloy UTapyxey, eltep Eorat moXic, ov pV 
io’ e a ? e ? 0 x ‘AX’ € ~ 

ov UTapyevTwy TOUTwWY aTavTwy Hon TOALG, GAN 7 TOU 
* oe we oe Laced 

ev Ghv Kowwwvia cai raig oixlag Kal tui¢ yéveot, Gwiic 

retiag yayev kal avrapKouc. 


144. Exhortation to Mariners. 
"Axpatog pobiy vnt dpduoc, ovd? Baracoa 
Toppvoe TOOMEOD Poll yagaccopévy’ 
Hon 82 wAdoce piv Urwpoga yuoa xed 
oixta, Astuwvwy S aoa yeAg wérada. 
rovvexa unptaacbe Stafspo0xa melopara vavrat, 
Xxere O° ayxbpac gwAddac é Apévwr" 
Aaipea & evugpta mooroviZere. trav’ 6 [ofnrog 
vuptv évooulrag traic évérw Booniov. 


145. Impudence. 
Aaprdda etc wat rd&a, BondAariy cidero pafdov 
ovAog "Epwe, ripny Oo eye xarwuadtjy 
kai GebEac raAaspyov vd Guybv avyéva ravowy 
Eomreoev Anovc avAaxa rupogdpov. . 
time 8 avw BrAbLac av’rw Act? wAjoov apatpac 
Bi ot Tov Evpwrnc Bovy ba’ aporga Badw. 


146. Socrates maintains Heroism in War to be 
involuntary. 
"Emera, @ Avotuayxe, ob wavy dAfyoe tyw rottwy 
mapayéyova év avtw Tw Epyy, kat dpw olol slow. eeore 


H 2 
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62 cat aitdOev tyuiv oxipacOa. owen yao éwirndec 
ovdsic TwroT EvodKmoc yéyovev tv TH ToAtuw avio Tw 
ta OmwAiTiKa émitndevoavtwy. xalrot cig ye taAdXa Tavra 
x robrwy of dvozacrol ylyvovrat, ik Tay emirndevoavTwv 
fxaora’ ovroe 0, we fos, mapa rove adAAouvg olTw 
opdopa sic rovro Sedvaruyiaciv. érel cal rovrov Tov 
Sryatrewv, Sv wei usr’ nov ev roaobryp GyAw eeaaaabs 
emdexvipevoy cal Ta weyada meoi avrov Afyovra & EXeyev, 
iréowOt tyw KaAXdov 2eacduny év ry adnOeia we adnBac 
érideccvimevoy ovy Exdvra. mpoafsadovene yap Tic vewe 
ip’ y éweBareve mode dAxada tiva, tayxero Exwv Snpv- 
épéravov, cragdtoov oy SmAov are Kal abrocg Twv ad\Awy 
ciagéowy. ta piv ovv adda ov« abta Abyerv rEpl Tavopde, 
To O& adgiopa TO TOU SpEeravou TUU moog TH AdyXyY olov 
awé3n. payoutvov yao abrov évécyerd ov év ToiC TiC 
vewe oxebeot kal avreAaPero’ elAxev ovv 5 Irnairtewe 
BovdcuEvoc aroAvaa, kal ody old¢ 7 hv 7H 8? vate THY 
vavv mapye. réwe piv ody rapéBa évy rp vni avrexduevoc 
tov ddparoc’ émel d2 Ox mapnpelBeto H vade THY vad» Kai 
éréora avrév rou ddparoc éxouevorv, Hole ro Sdéeuv Sia 
Tig xEp0c, we axpov Tov aorboaKog avreAaf3ero. Hy 62 
yédac Kat xodrog bro trav ek tHe bAKddog aml re TY 
axnpare avrov, cai ered Baddvrog revde AlOw mapa 
rou méoag avrov él ro Kardotowya agierat TOU ddparoc, 
rér on Kal of &« tie TeLhpove ovKére Olof T Hoav Tov 
yédwra xatéxev, dpwvrec alwopobpevov ek tig bAKado¢ 
ro Sopvdpéravov éxetvo. towe pév ovv ein Gy rt ravra, 
&ameo Nextag Abye’ ol¢ 8 ovv éyw évrerbynka, ToLavr’ 
arta toriv. 
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147. How Peace disappeared from Athens, 


“Q aogdirara yewpyol, raua 84 Euvlere 

phuar’, et BobrAEcoP axovaa rivd, Sxwe arwXero. 
mpwta pev yao hokey arnc Pedlac, roakac xaxwe" 
eira TleoecAéne poBnOelc, ur peracyy tic roxnc, 
ra¢ pbasc tuwv SedorKwe, kat roy adrodaks rpdrov, 
moiv mabety re Seevov, avrog eégAcke ryv wodw,, 
éuBarwv omwOAijoa paxpdy Meyaotov Yndloparoc, 
xakepvonaey Tocovroy moAguoy, Wore TY KaTVG) 
mavrac "EAAnvac Saxpica, robc r éxei robe r° ivOade. 
we 8 awak rd rpwrov axovo’ idgnoev auredog 
cat rifoc wAryete Um’ dpyiic avreAakricev 7lOw,. 
ouxér’ iy ovdelc 6 rabawy, noe & npaviero. 


148. Action for Slander. 


"lawe tolvuv, & avdpec Suaartal, rept robrwr piv ovdey 
amnAoyhaerat, éoet S62 mode Yuac amep érdAma Aéyety Kat 
moog Tov StairntTHy we ovK gore TWY aTOOpTTWY, zav TiC 
clry tov warepa amextovévat’ tov yap vdpoy ov ravr’ 
atayooebav, adr’ avdpopdvoy voix av Alyav. tye & 
olpat Sety tuac, @ avdoeg Sicacral, ov rept rw dvomdrwv 
dtapéoeaBar adAa rig robrwy dtavolag, cat mavrag eidévat 
éte Scot dvdpopdvor cial, wat amexrovacl tivag. odd 

N A ¥ ~ GE bd s 9 6 U 
yao Gv Eoyov hy ry vopobiry Gravra ra ovdpara yodgev, 
Sea rhv avriy Sbvauev Exe dAAa wept évoe eimav mepi 
Tavrwy gopAwoev. ov yao Siwov, @ Osduvyore, el pév 
Tic o eirot warpaAdolay  pntpadolay, HEiovg Gv avrov 
9 - 9 ” € a we A a 
dgArkiv cor Slenv, ei O& rig elroe WE THY Texovoay 7 TOV. 
gvoavra Erumrec, mov Gy avrov aGhmov Seiv eivac we 
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_ ovdty TwY adroppnTwy slonkdra. odwe yay ar aov 
muQvinny, wept rovro yao Sevog el Kal peueAérnxac Kal 
mouiy Kai Aéyerv, el tle ce elmore pipar thy aorlda, év & 
oe 4 # 97 ld > 4 e id 
TY vouw Elonro, tav Tic packy amo3e3Anxévat, UTOdLKOV 
% 9 A 9 a, 9 9 9 Fs ” 9 eo t 
elvat, ovK Gv éduxaZov ary, adAXd’ tEnpxer av cor éopipévar | 
N 9 9 - 9 WS 4 AY > 2 
thy aorlda A€youry, ovdéy por méAet’ OVdE yao TO adr 
gore ptipat kat azro[3eBAnxévat. 


149. A Survivor from the Age of Bronze. 


Tovg & TaAwe yaAxsio¢, ard oriapov axorédoro 
puyvbuevoe wérpag cloye yOovi welopar’ avatar, 
Accrafny Sopoto xarep yopévoug Eriwyhy. 

roy pev xaArkelng peAmmysvéwy avOowrwy 

pine Aourov édvra per avodpdoy nucBéotow 
Evowmry Kpovidne vicou mépev Eupsva ovoor, 
_roic wept xadxslorg Konrny root Sivevovra. 
aXrr’ Hrot Td piv adXo déuag Kal yvia réruKro 
XaAKtog HO: doonxrog’ Ural dé of Foxe révovToc 
abpryé aiuatdéecoa Kara opupdy' avrao 6 rivye 
Agrroc vuny Gwig Exe weipata Kat Oavaroio. 

of Of dby pada rep Sedunuévor ali’ ard yéocou © 
via wepddelaavtec avaxpobeckoy épetpoic. 

kal vb x’ émiopuyepwe Koijrne éxac noéOncav, 
dupodrepov Ohby re cal aAyeot poy OiZovrec, 

ei py opiv Mydeca AtaZopévore aydoevcev. 


150. Address to Virtue. 
"Apera, moAtpoybe yévee Soorely 
Onpaua xaAXtoroy Bly, 
aac whol, wapBive, poopac 
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cat Oaveitvy CnAwrec év “EAAaS érpoe 

cai mévoug TAnvat paXepovc axduavrag’ 

toiov émt gpéva BadXEc 

kaprov tT alavarov yovoo TE xpticow 

kal yovewy padaxavyfhrod & tavav 

as & Evex’ ovx Atog ‘HpaxAéne Afdag Te xovpor 

TOAX’: avérrAaaay Epyoic 

aay ayoevovrec Sbvapty. 

soic Ot dBare ’AytAcie Alac r’ Aidao Sdpoug iABov" 

aag © Evexev giAfov poogac Kai "Arapviog ~vrpopoc 
atAfov xijowsev avyac’ 

tolfyap aoldmoc ipyorc, aDavaroy ré pv avéfoovar 
Moveoat 

Mvyapooivac Otyarorc, Atog Eeviov afac daxovaat 
piriag te yépacg BeBatou. 


END OF PART Il. 
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